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Mo o AemrTopepeig odnyieg, avarpégre oro [eHELP]
e H ELP (Eva‘wputwpévsg 06r’]visg XpAong).
® Mwg va xpnoiyotroifoete 1o [eHELP] = (o€A. 24)

20G EuXapIOTOUE yia TNV ayopd autoU Tou TTpoidvTog Tng Panasonic.

MapakahoUue va dIaBACETE TTPOOEKTIKA QUTEG TIG 0dnYieg AeIToupyiag Trpiv aTrd Tov
XEIPIOPOG auToU TOU TTPOIGVTOG KAl QUAGETE TIG YIa HEAAOVTIKA avagopd.

MapakahoUue va diaBaoceTe TTPOOEKTIKA TIG “TIpo@UAGgEIS agpaAeiag” autol Tou
eyxelpIdiou TTpIv Até Tn Xpnon.

O1 €IKOVEG TTOU EPPAVICOVTAI GTO TTAPOV EYXEIPIOIO TTAPATIOEVTAI YIa EVOEIKTIKOUG
Aéyoug pévo.

MapakahoUue avarpé€te otnv MANEYPQIMAIKH EFTYHZH (EU/EEA), edv emBupeite
Va ETTIKOIVWVAOETE PE TOV TOTTIKO 0ag avTITTPOowTTo TnG Panasonic yia BorBeia.
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2 EMnviké

PEDolby Atmos

K€ Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

AMDA

FreeSync

Premium




O1 6pol HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, kaBwg kai To AoydTutro HDMI gival eptropika
onuaTta A orpata karateBévra Tng HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Ta Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision IQ, Dolby Atmos,
Dolby Audio, kai To cUpBoAo dirrAou D atroteAolv
eutropikG ofpata Tng Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

AnuioupynBnke pe ddeia amd v Dolby Laboratories.
AméppnTa un dnuooieupéva €pya.

MveupaTikd dikaiwpara © 1992-2021 Dolby
Laboratories.

Me em@UAagn k&Be véuipgou dikaIPaTog.

Ia TTANpoQopiEg OXETIKA PE TO EUTTOPIKG ORHATA,
avatpégre ato [eHELP] (AvadAtnon katd okoto >
AlaBaoTe autd TpwTa > Mpiv T xprion > Adeia).

>€ auTo TO EYXEIPIOIO XPNOIYOTTOIEITAI N EIKOVA YIA TO
povTéAo TX-55LX970E, ektdg €dv avapépeTal
OI0POPETIKA.

O1 eIk6vEG TTOU TTaPATiBEVTAI PTTOPET Va dlagépouv
avaAoya e To HOVTEAO.

Ta WPA3™ WPA2™ WPA™ gival orjpata KaTaTefévTa
g Wi-Fi Alliance®.

H AekTikA emioripavon kai Ta AoydTutra Bluetooth® givai
oruaTa KkataTeBévTa TTou avrikouv aTtnv Bluetooth SIG,
Inc. ka1 oTToIadATTOTE XPrON TWV €V AGYW ETTIOCNPAVOEWYV
amé Tnv Panasonic Corporation yiveral katomv ddelag.

To DVB kai 1o DVB ¢ival eptropikd orfjpara 1ng DVB
Project.

To x.v.Colour™ givai eptTopIké orpa.

To DISEqQC™ aTroteAei epumropikd ofjpa Tng EUTELSAT.

To Google atroTeAei eptropikd orfpa 1ng Google LLC.

To YouTube kai To AoyéTtutro YouTube atroteAouv
euTTOpIKG ofpata TG Google LLC.

To Amazon, 1o Prime Video, To Alexa kal 6Aa Ta ouvaen
AoyoTutra atroTeAoUV EUTTOPIKA OAHATA TNG
Amazon.com, Inc. | Twv BuyaTPIKWYV TNG.

© Disney

AuTO TO TTPOIGV TTANPOI TNV TEXVIKA £EAG TTPOdIaYPaPr]
tng UHD Alliance: UHDA Specified Reference Mode,

¢€kdoon 1.0. To AoyoéTtutro FILMMAKER MODE™ ¢ivai
eutropikd ofpa Tng UHD Alliance, Inc. oTig Hvwpéveg
MoAiTeieg kal oe GANEG XWPEG.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Me emi@UAagn
KGO€ vouipou dikaiwpatos. Ta AMD kai FreeSync kai ol
ouv3UOOUOi TOUG gival oAuaTa KaTatebévTa Tng
Advanced Micro Devices, Inc.

EAANVIkG
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ZNMAVTIKR onuEiwon

F'vwoTotroinon oXeTikA pe TIg AsiToupyieg DVB /
Meradoon Sedopévwy / IPTV

AuTii n TNAdpaon eival oxediaopévn yia va TTANPOi Ta TTIPOTUTIA
(a6 Tov lavoudpio Tou 2022) Twv ETTYEIWV YNOIOKWY
utnpeciwv DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kai
MPEG HEVC(H.265)), Twv yn@IaKwv KaAWSIOKWY UTTNPECIWV
DVB-C (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kai MPEG
HEVC(H.265)) Kai Twv yn@IaKwy S0pu@OpIKWV UTINPECIWV
DVB-S (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kot MPEG
HEVC(H.265)).

ZUMPOUAEUTEITE TOV TOTTIKO QVTITIPOOWTIO TNG TTEPIOXAG OAG VIO
N S1aBeoipdTnTa TWV UTINPETIWV DVB-T / T2 ) DVB-S omnv
TePIOXN 0OG.

ZUMBOUAEUTEITE TOV TIAPOXO TWV KAAWBIAKWY UTINPETIWY 00G
yia T diaBeoipoTnTa Twv uTNPEoIwv DVB-C pe autiv v
TnNAedpaon.

AuTi n TNAEGPACN PTTOPET VO PNV AEITOUPYET CWOTA PE TO O
10 oTr0i0 dev TANPOI TIg TIPodlaypagég Tou DVB-T / T2, DVB-C
1 DVB-S.

Aev gival 6Aeg o1 Aerroupyieg SlaBEaipeg, avaloya Pe Tn xwed,
TePIOKT, AVAUETAdATN, PopEéa TIAPOXIG UTTNPETILY, dOPUPSPO
Kai epIBaAAov dikTUou.

Aev Aeiroupyolv owoTd 6Aeg o1 kapTeg Cl pe autv TNV
TNAEGPAC. ZUPBOUAEUTEITE TOV POPED TTAPOXG UTTNPECIWY 0AG
yia 1 diabéoiun kapta Cl.

AuTi n TNAedpaon PTropei va pnv Aerroupyei owotd pe kapta Cl
n otroia dev gival EYKEKPILEVN ATTO TOV POPEX TTAPOXNG
UTTNPETIWV.

YTépxel TePITITwon xpéwong TPOoBETWY apoIBwv avahoya Je
TOV POPEQ TTAPOXIG UTTNPEDILIV.

H oupBatdtnTa e peAoOVTIKEG UTTNPETiEG Oev eival eyyunuévn.

O1 BIaBIKTUCKEG EQAPHOYES Kal N AEITOUPYia puvnTIKOU EAEYXOU
TIAPEXOVTAI OTT TOUG QVTIOTOIXOUG TTAPOXOUG UTINPETIWY KAl
uTropei va aAAagouy, va diakotrouv i va KatapynBolv
OTIOIadNTIOTE OTIYUNA.

H Panasonic dev avaAapBavel kapia euBivn kai dev eyyudTal T
5100e01pdTNTA A} TN CUVEXION TIAPOXG TWV UTINPETIWY.

H Panasonic dev eyyudrai T Asitoupyia kai Tnv amddoon Twv
TIEPIPEPEIKWV CUOKEUWV TTOU TIPOEPXOVTAI OTTO GAAOUG
KOTOOKEUOOTEG, Kal aTToTrolEiTal KEBe ubuvn A {nuid TTou
TIPOKUTITEI 06 T AIToupyia ri/kal Tnv amédoon Adyw Xprong
TIEPIPEPEIOKWY OUTKEUWV GAAWY KATAOKEUAOTWY.

Znpiég
EKTOG 0116 TIG TIEPITITWOEIG GTTOU N UBUVN avayvwpigeTal atmd
TOUG TOTTIKOUG KavoVvIopoUg, n Panasonic dev amodéxeTal kayia
€uBUVN yia duoAeIToupyieg TTou TrpokaAodvTal oTTé Kakr Xpron
1 Xprion Tou TTPoidvTog Kal GAAa TipoBAfparta fi {nuiég TTou
TIPoKaAoUVTal aTTO TN XPrON auToU TOU TTPOIOVTOG.
H Panasonic dev amodéyeTal kapia uBuvn yia TNV amwAeIa
K.ATT. 5eBopévV TTOU TIPOKCUAEITAI OTTO KATAOTPOPEG.
O1 e§WTEPIKEG TUOKEUEG TTOU €TOINAZOVTAI EEXWPIOTE OTTO TOV
TeA@TN Sev KaAUTITOVTON OIS TNV €yyUnon. H @UAagn Twv
Sedopévwy TToU aTToBnKeUOVTal OTIG £V AOYW GUOKEUEG
amoteAei uBUvn Tou TTEAdTN. H Panasonic dev amodéxeTal
Kayia euBivn yia TNV KATAXPNoN aUTWY Twv dEdOPEVWV.

4 EMnvikd

Alaxeipion Twv TAnpo@opiwv TreAdTN

Opiopéveg TAnpopopieg TeAGTN, 6TTwg dicvBuvon IP Tou
TePIBAMOVTOG epyaaiag SIKTUOU TNG GUOKEUNG (QUTH N
Aebpacn), Ba culAéyovTal KaTd T oUVEEDN TNG £§UTTVNG
Aedpaong (aur n TnAedpacn) 1) GAAWY GUCKEUWV TTOU PEPOUV
v eMwvupia Panasonic aTo diadikTuo (e§aipolvTal amé Tnv
TIONITIK TIPOOTATIAG TTPOCWTTIKWV dedopévwy). Auté cupBaivel
IO TNV TTPOCTOCIN TWV TIEAATWY Pag Kal TG aKEPAIOTATAG TNG
YTnpeoiag Tng Panasonic, KaBwg Kal yia Thv TTpooTasia Twv
SIKaIWPATWY Kal TG TIVEUNATIKAG 1810KTNTiag Tng Panasonic. Edv
€MOUNEITE va UABETE TTEPICTOTEPA OXETIKA HE TNV ETTEEEPYQTIT TLWV
TANPOPOPILYV OaG O€ aUTA Ta TTAdiIA, avaTpégTe 0TO TTAAPESG
KeieVo TG TTONTIKAG TTPOCTACIAG TTPOCWTTIKWY SEDOPEVWY GTO
[eHELP] (Avagftnon katé okotd > Aiktuo > ubuioeig dikTuou >
‘Opor YTmp. kai Puby.).

Kard mn xprion Tng Asitoupyiag o0vdeang aTo dIadikTuo auTrg TG
Ae6paong, apol cupPwVATETE (0TIG dikaiodoaieg dTTou
QTTAITEITAI N OUYKATABEDT TOU TIEAGTN IO TN GUAAOYH TIPOOWTTIKWY
TTANPOPOPILY TUMPWVA PE TV I0XUoUTa VOUOBETia) Je TOUG
6pOUG TTAPOXNG UTTNPETiag / TV TTONITIKA TTpooTaadiag
TIPOOWTTIKWY dedopévwy TG Panasonic (epegrg «dpol kai
TPoUTIOBETEIG K.ATT.») 1} apoU Toug dIaBACETE, O TTANPOPOPIES
TIENGTN OXETIKA PE TN XPAON aUTOU TOU TTPOIGVTOG UTTOPET va
OUMEeXBoUV Kal va XpnoILoTToINBoUV GUN@WVa JE TOUG GPOUG Kal
TPOUTIOBETEIG K.ATT.

Mo AETITOUEPEIEG OXETIKA ME TOUG GPOUG TTPOXNG UTINpETiag / Tnv
TIONITIKF TTPOOTACIAG TIPOCWTTIKWY dedopévwy, avaTpéETe aTo
[eHELP] (AvagAtnon karé okotd > Aiktuo > ubuioeig dikTuou >
‘Opor YTmp. kai Puby.).

Ta poowTTiKd dedopéva Tou TTEAGTN UTTOpEi va eyypagoly o€
auTAv TV TNAEdpacn armod padIoTNAEOTITIKO opyavioud f TTaPoxXo
epappoywv. Mpiv armé v emokeun, T YetaBifaon i v
améppIYn auTrg TG TNAEdpaang, diaypayTe OAEG TIG TTANPOPOpiES
TIOU €X0UV EYYPOQEI O€ QUTAV TNV TNAEOPATT CUPPWVA PE TV
TapakdTw diadikacia.

[eHELP] (AvagrTnon katé akoté > Aeiroupyieg > Emavagopd
PuBpioewv)

O1 TAnpogopieg TTEAATN pTTopei va GUAAeXBOUV aTTé TTAPOXO HEOW
EQUPHOYWV TTOU TTAPEXOVTOI OTTO TPITA PEPN O QUTAV TNV
Aedpaon 1) TomoBeaia web. BeBaiwbeiTe ek Twv TTPOTEPWY Yia
TOUG 6POUG Kal TIPOUTTOBETEIG K.ATT. TOU TIapOXOU.

+ H Panasonic 6ev Ba @épel euBUvn yia T guMoyA 1 T XpAon
TTANPOPOPIWV TIEAATN HEOW EPAPHOYNAG TTOU TTOPEXETAI ATTO
TpiTO péPOG € auTAv TNV TNAEdpacn f ToTmobeaia web.

Kardé v eloaywyr} Tou apiBpol TOoTWTIKAG KAPTAg, Tou
OVOUOTOG K.ATT., VOl EI0TE IDIGITEPD TTPOCEKTIKOI WG TTPOG TNV
agloTmioTia Tou TTapoxou.

O1 KaTaxwpnuéVeS TTANPOPOpieg EVOEXETAI Va KaTaxwpnBouv
oTov JIOKOUIOTA K.ATT. Tou Trapdxou. Mpiv a1d TV €mMIOKEUR, T
petapiBaon 1 TV améppIwn AUTAG TG TNAESpaONG,
BeBaiwbeite 6T £xeTe dlaypdyel TIG TTANPOPOpiEG TULPWVA pE
TOUG 6POUG Kal TIPOUTTOBETEIG K.ATT. TOU TIapOXOU.




MNa TNV eyypaer Kai TNV avatrapaywyr Tou TTEPIEXOPEVOU
O€ QUTA 1 o€ OTTOIa8TTOTE AAAN GUOKEUN EVOEXETAI VOl
aTaiTeital n adeia atrd ToV IBIOKTATN TWV TIVEUUOTIKWY
SIKAIWPATWY 1 TwV GAAWV BIKAIWHATWY TOU £V Adyw
Tepiexopévou. H Panasonic dev €xel kapia
€£0UC1000TNON YIa VO TTPOREI O€ QUTAV TNV EVEPYEIQ, OEV
0ag Xopnyei Tnv adeia Kai pNTé aTTOTTOoIEITAI KABE
Sikaiwpa, IkavoTnTa A TTPABEoN yia va AdBel TéTola Gdeia
yia Aoyapiacpo aag. Eival 8k oag eubuvn va
dlacpaioeTe OTI N XPAON AQUTAG ) 0TToI0GBATTOTE AAANG
OUOKEUNG 0AG CUPHOPPWVETaI IE TNV IGXU0OUCA
vopoBeaia Trepi TIVEUPATIKAG IBI0KTNGIAg 0T XWPa 0aG.
MapakahoUue avaTpéETe a€ auTrv Tn vopoBeaia yia
TTEPICTOTEPES TTANPOPOPIEG AVAPOPIKA PE TOUG OXETIKOUG
10X00VTEG VOUOUG Kal KavOoVIGUOUG 1 ETTIKOIVWVIACETE PE
TOV IBIOKTATN TWV SIKAIWHPETWY TOU TTEPIEXOPEVOU TOU
OTT0iOU ETTIBUEITE TNV KATAYPOPR A TNV avaTTapaywyn.

MNMpo@uAdgeig
ao@aAgiag

Ma va amo@uyeTe Tov Kivduvo NAEKTPOTTANEIOG, WTIAG,
BAGBNG A TpaupaTioyoU, akoAOUBAOTE Ta TTAPAKETW
pnvUpaTa TTPOEIBOTTOINONG KAl TIPOCOXNG:

H ®ig ka1 KaAwdio Tpopodooiag

Mpogidomoinon

AuTo TO TTPOIGV XOopnyeiTal KatdTiv adgiag aTo TTAaicIo
TOU XOPTOQUAQKIOU eupeaiTexvILuv AVC yia TTpOCWTTIKN 1
GAAN xpAon amé KartavaAwTh, yia Tnv oTroia dev
AapBaver apoiBn, yia (i) Tnv kwdikotroinon Bivreo
oUpgpwva pe 1o TpdéTuTro AVC (“AVC Video”) i/kai (ii)
amrokwdikotroinan AVC Video TTou KwdIKOTToIROnke atéd
KOTOVAAWTA EUTTAEKOUEVO O€ dpaaTNPIOTNTA YIA
TIPOCWTTIKN XPron A/Kal aTTOKTABNKE atréd TTapoxo Bivieo
egoualodoTnuévo yia Tnv Tapoxni AVC Video. Aev
Xopnyeital oUTe UTTOVOEITaI AdEIA YIa OTTOIABHTTOTE GAAN
xenon.

MNa TNV TTapoxn TepaITEPW TTANPOPOPIWV aTTEUBUVOEITE
otn MPEG LA, L.L.C.

AvaTpégTe 0TO BIKTUOKS TOTTO hitp://www.mpegla.com.

Edv evrotrioeTe oTIdATIOTE
aouvnBIoTO, aPAIPECTE TO PIG
AUEOWG.
O T0TTOG TOU QIG EVOEXETAI VO
SlapEpel avaAoya PE TN XWpaA.

~o

To orua autd utTodeIKVUEl OTI TO TTPOIOV AEITOUPYE PE
Tdon diktuou (AC).

[

To onua auté uttodelkvUel pia Katnyopia Il i NAEKTPIKA
OUOKEUR PE OITTAR uévwaon, 6TToU TO TTPOIGV BEV aTTaITE]
TNV a0QaAr) GUVOEDT TOU NAEKTPIKOU KUKAWUATOG PE TO
£50¢og (yeiwan).

Na petagépeTal o 6pBia BEon poévo.

AuTh n TNAEdpaON gival oXedIOOUEVN YIa va AEITOUPYET
pe pedpa AC ~ 220-240 V, 50/ 60 Hz.

Eioayayete 10 @Ig TAfpwg oTnv TIpida.

Mo va atrevepyoTToINoETe EVTEAWG T GUOKEUN TNG
TnAedpaong, TTPETTEl va TPABAEETE TO QIS yIa va TO
OTTOOUVOEOETE ATTO TNV NAEKTPIKN TTPICA.

Etropévwg, 10 @I TTpETTEl Va €ival EUKOAG TTIPOGRATINO
ava TTadoa oTiyun.

ATTOOUVOEETE TO QI KATA TOV KABAPITHO TNG
TnAedpaong.

Mnv ayyileTe TO @IG YE BPEyHEVaA XEPIQL.

Mnv TTpokaAeite {nuIEG GTO KAAWDIO TPOPOBOTIaG.

O B
Q i
O %4

Mn peTakiveite TNV TNAedpaan étav 1o KaAwdio
eival ouvdedepévo oTnv Tpida.

Na atro@elyeTe TO OTPIYIPO TOU KaAwdiou, Thv
uTTEPBOAIKA KAPWN 1) TO TEVIWHG TOU.

Mn XpnoIUOTTOIEITE @IG ) TIPICa TTOU £XOUV UTTOOTEI
BAGBN.

BeBaiwbeite 0TI N TNAEdpacn dev auvBOAiBel To
KaAwdIo Tpopodoaiag.

Mn xpnoipoTroiite kKaAwdio Tpopodoaiag GAAou
TOTTOU EKTOG OTTO TO KAAWDIO TTOU TTAPEXETAI UE QUTH
NV TNAedpaON.

Mnv TotroBeTeiTe Bapid
QVTIKEIPEVA TTAVW OTO
KOAWDJIO.

Mnv TotroBeTeite TO
KOAWDJIO KovTa o€
QVTIKEIPEVA PE UPNAR
Bepuokpaaia.

Mnv 1paBare 1o KaAWdIO.
‘OT1av amoouvoEeTe TO
KOAWDI0, va KPaTATE
oTabepd TO @IG.

EAANVIkG
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Bl AwoTe TPOoOXN

Mpogidomoinon

Mnv agaipeite Ta KAAUPUATA KOl
TIOTE PNV TPOTTOTTOIEITE TNV A

TNAEOPOAON POVOI 0OG KOBWG
UTTAPXEI KivOUVOG NAEKTPOTTANGiaG
Aéyw €TTAPAG PE TO TUAPATA TTOU
SlappéovTal atmd pedua. ZT0
E0WTEPIKO dev BpiokovTal
TUAMOTA TTOU ITTOPOUV VO
ETTIOKEUAOTOUV ATTO TOV XPAOTN.

Mnv ekBéteTe TNV TNAEGPACN

o™ Bpoxr 1 oTnv uTrEPBOAIKA <0
uypaaia. Mnv TotroBeTeiTe vl

doxeia pe uypd T.X. Bada eTi G
NG TNAEdpaong f TTavw atod I:I
QUTAV KOI PNV TNV eKBETETE O€

TPEXOUMEVO VEPD 1) OE
oTayéveg vepou.

Mnv eigdyeTe EEva owpara péoa aTnv TNAedpaacn amoé

T QVOiyHATO AEPIOUOU.

Av n TnAedpaan XpNOIKOTIOIEITAI € PIA TTEPIOXT OTTOU Tal

évToua PTTopouv eUKOAA va £10€ABouV aTnV TNAEdpac.
Eival duvaro va eioéABouv oTnv TNAedpacn vioua,
OTIWG PIKPEG PUYEG, OPAXVES, MUPHAYKIO, K.ATT., TO

oTroia PTTopEi va TTpokaAégouv nuid oTnv TNAedpacn

i va TayIdeuTolv O€ Pia 0paTr TrEPIOXN TNG
TnAedpaong, T.x. Jéaga oTnv 0Bdvn.

Av n TnAedpaaon xpnoiyotroieital o€ TePIBAAAov &TToU

UTTapXElI OKOVN 1 KOTTVOG.
Eival duvard Ta owpartidia okévng/katvou va
€l0éABouv aTnV TNAEdpacn péoa atrd Ta avoiypaTa

€COEPIOPOU KATA TN BIGPKEIA KAVOVIKAG AEITOUpYiag, Ta
oTT0ia PUTTOPEI Va TTayISEUTOUV EVTOG TNG HOVAdag. AuTO

MTTOPEi va TTPOKOAEDEl UTTEPBEPPAVOT, BUCAEITOUPYiIQ,
aAhoiwon aTnv TToIdTNTA TNG EIKOVAG, K.ATT.

Mn xpnoipoTtroieite Pn eykekpipévn Baon otApIEng /
€€oTTAIOUG oTepéwang. PpovTioTe va {nTHCETE aTTO
TOV TOTTIKG avTITTPéowTTo TNG Panasonic va
TIpaydatoTroifael T pUBUION i TNV EYKATAOTOON TWV
EYKEKPIPEVWV UTTOGTNPIYUATWYV ETTITOIXIOG OTAPIENG.
Mnv aokeite uTTEPBOAIKA TTiEON ) XTUTTATE TNV 086VI.
BeBaiwbeite TTwg T TTaISIG BEV TKAPPAAWVOUV GTHV
TnAedpaan.

Mnv ToTToBeTEiTE TNV

TnAedpaan oe eTKAIVEIG R »
aoTaBEIG EMQAVEIES, KA

BeBaiwOeite 611 N TNAEOPOON &

Oev TTpoegéxel amo Tn Bdon Tng.

6 EMnvika

Mpogidotroinon KIivdUvou yia Tn oTadepoTnTa
YTmapxel Kivduvog TITwaong Tng TnAedpaong otroTe
Ba TpokAnBei coBapadg | Bavaacipog TpaupaTiopsg.
MTropeiTe va aTTOCOBATETE TOV KivOUVO TTOAWV
TPAUUATICUWY, 18iWG TTaIBIWY, aV TTAPETE ATTAEG
TIPOPUAAEEIG OTTWG:

« Xpnoyotroieite MANTA epudpia ) Baoeig n
HEBGBOUG TOTTOBETNONG TTOU CUVICTWVTAI OTTO
TOV KOTAOKEUAOTH TNG TNAE6paONG.
Xpnoipotroigite MANTA £mmiTTAa TTOU pTTOopOUV Va
atnpiouv TNV TnAedpacn Ye aocedAeia.
Aiao@aAiCete NMANTA 611 n TNAedpacn dev TIPOECEXE!
QT TV AKPN TOU ETTITTAOU TTOU TN OTNPICEI.
Ekmraidevere MANTA 10 TTaudid yia Toug
KIvdUvoug TTou Ba dIaTpECouV av OKAPPAAWCOUV
TTavw o€ KATTOI0 ETTITTAO yIa VO @TACOUV TNV
TnAedpaaon f Ta XEIPIOTAPIA TNG.

Apopoloyeite MANTA Ta KaAwdia Kal Toug
aywyoUg TTou ouvdéovTal JE TNV TNAEGpaan, £T01
WOTE VA YNV Ytropoulv va avatpatrolyv, va
TpaBnxToUV A va MacTouv atrd KATrolo dTopo.
MOTE pnv TommoBeTteite pia TnAedpaon o€
aaTabég onpeio.

MOTE pnv TotroBeteite TV TNAEdpaon o€ wnAd
EmTTAQ (T7.X. VTOUAGTTIa ) BIBAIOBAKES) XWPIG va
OTEPEWOETE KAAG TGGO TO £MTTAO 600 Kal TNV
TNAEGPAOT O€ KATTOIO0 EVOEDEIYUEVO ONpEio OTAPIENG.
MOTE pnv TommoBeteite TNV TNAEGpacn TAvw o€
updopaTa ) GAA UNIKG TToU EVOEXONEVWG VO
BpiokovTtal avaueoa oTnv TNAEGPAGCN Kal OTO
£TTITTAO TTOU TN OTNPICE!.

MOTE unv TomoBeTeiTe €MaVW atmod TNV TNAedpaon
1 oTo £MTTAO OTO OTT0IO £X€I TOTTOBETNOET N
TNAEOPACN QVTIKEIUEVA TA OTTOIO EVOEXETAI VO
Bdhouv o€ TreIpacud Ta TTaIdId va OKAPPAAWOOUY,
OTIWG TTaIKVidia Kal TNAEXEIPIOTAPIA.

Av TTpAKEITal VO KPATACETE TNV TNAEOPAGCH TTOU 1dN
B100€TeTE KAl va TNG aAAGEeTE BEan, TTPETTEl v
TTapeTe OAQ Ta TIPOAVAPEPOUEVA PETPA.

H TnAedpaon auTn éxel oxedlaaTei yia XpAon emavw
g€ TPATTEC.

Mnv ekB€TeTe TNV TNAEOPOCN nn
o€ aTreuBEiag NAIAKO PG Kal ®

GAAeG TTNYEG BepudTNTAG. mﬂrli:l

MNa va aroTpéyere
TNV £§ATAWON
TTUPKAYIdG,
dlarnpeite ravra
KEPIA 1 GAAEG
eAeVBepEG PAOYEG
MOKpPIA aTTé aUTO
TO TTPOIOV




B Kivduvog ac@uéiag / rviypou

H ouokeuaaoia autoU Tou TTPOIOVTOG UTTOPET Va
TIPOKaAEoEl ao@uEia Kal pePIKA TUAPOTA gival HIKPG
KO MTTOPEi va atroTeAEooUV KivOUVO TTVIYHOU YIa JIKPA
TaIdId. Na QUAGOOETE QUTA TA TUAPOTA PHOKPIG ATTO
MIKPG TTaIdId.

H Bdon otApi§ng

Mnv atrocuvapUOAOYEITE 1) TPOTTOTTOIEITE TN BAoN
oTAPIENG.

Mpoooxn
Mnv xpnoipotroinceTe oTrolodRTToTE BAOPO
O10POPETIKS ATTO QUTO TTOU TTAPEXETAI PE TNV TTapolaa
TnAedpaan.
Mn xpnoigotroifoeTe Tn Baon oTAPIENG, Eav
TTapoucidoel oTPERAWAN 1 €XEI UTTOOTET QUOIKA {npia.
Edv oupBei autd, €TTIKOIVWVACTE PE TOV TTANCIECTEPO
QvTITTPOoWTTo TNG Panasonic apéowg.
Katd tnv eykatdoTaon, BeBaiwbeite o1 €xeTe OPIgel
KOAG OAeG TIG Bideg.
BeBaiwbeite TTwg n TNAEdpacn dev £xel UTTOOTEN
OTTOIOBATTOTE XTUTTNUA KATG TNV EYKATAOTACN TNG
Baong ompigng.
BeBaiwbeite TTwg Ta TaIdIG dEV GKAPPAAWVOUV OTN
Baaon ampigng.
AUo TouAdyIoTov dTopa TTPETTEN VA avaAapBdvouy Tnv
€YKATACGTOON A TNV ATTOUAKPUVON TNG ThAEGpaong
atd Tn Baon oTAPIENG.
AkohouBnaTe Tnv TTpoadiopiopévn diadikaaia yia TNV
€YKATAGTOON A TNV OTTOPAKPUVON TNG TNAEGpaonG.

M Padiokupara

Mpogidomoinon

Mnv xpnoipoTrolgite TNV TNAEOPACN Kal TO
TNAEXEIPIOTAPIO OE 1ATPIKA IBPUPATA ] XWPOUG PE
1aT1pIKO £60TTAIONO. Ta padloKUPATa EVOEXETAI VO
TIPOKAAETOUV TTAPEUBOAEG OTOV 1OTPIKO ECOTTAITHO Kal
MTTOPET VO TTPOKAA£T0UV aTuxHaTa AGyw
SuaoAeiToupyiag.

Mnv xpnoipoTrolgite TNV TNAEOPACN Kal TO
TNAEXEIPIOTAPIO KOVTG O€ CUOKEUEG QUTOUATIOHOU,
OTIWG auTdUaTEG TTOPTEG | TTUPOORBETTIKOUG
ouvayepuoug. Ta padlokuuaTta evOEXETAI val
TIPOKaAéoouV TTOPEUBOAEG aTOV €EOTTAIONS auTOUATOU
eAEyyou Kal PTTopei va TTpokaAéoouv atuyfpara Adyw
SuaoAeiToupyiag.

Aiatnpeite améoTacn TouAdxiaTov 15 cm amé Tnv
TnAedpaacn Kai To TNAEXEIPIOTHPIO £V EXETE KAPDIOKO
BnuaTodoTn. Ta padiokUpaTa eVEEXETAI VO TTIPOKAAOUV
TrapePBoAEG aTn Aeiroupyia Tou BnuatoddTn.

Mnv atroouvapUOAOYEITE 1 TPOTTOTTOIEITE TNV
TnAedpaacn Kal TO TNAEXEIPIOTAPIO PE OTTOIOVONTIOTE
TPOTIO.

B Evowpatwpévo acUpparo LAN

Mpoooxn

Mnv XpNOIYOTIOINOETE TO EVOWNATWHEVO GOUPPATO
LAN yia va ouvdebeite o€ Tuxov acUpuato SikTuo
(SSID*) yia To o1roio Oev €xeTe dikalwpaTa xpong. Ta
OiKTUQ QUTG PTTOPET Va TTapaTiBevTal wg atmoTeAéouaTa
Jiag avagnTnong. QoTdéoo, N XPrion Toug PTTOPEi va
BewpnBei wg TTapdvoun TpoéaRacn.

% To SSID eival £éva vopa yia Tnv avayvwpeion evog
OUYKEKPIPEVOU agUppaTOU BIKTUOU Yia PETAdOON.

Mnv uttoBaAAETE TO evowpaTwpévo acUppato LAN og
uwnAég Bepuokpaaieg, dueoco nAIoKd ewg ) uypaaia.
Ta dedopéva Trou peTadidovral Kal AapBdavovTtal pEow
PASIOKUNGTWY UTTOPOUV Va UTTOKAETTTOVTOI Kal va
TrapakoAouBouvral.

To evowpatwpévo aguppato LAN xpnoipotrolei
Cwveg ouxvoTATwy 2,4 GHz ka1 5 GHz. MNa va
ammo@euxBouv oI BuCAeIToupyieg A N apyr aTTokpIon
TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV TTAPEPBOAR PABIOKUPATWY
KaTd TN XPAOoN Tou evowpaTwuévou acUppartou LAN,
KPATAOTE POKPIA TNV TNAEOPAON aTTd CUGKEUEG TTOU
xpnaipotrololv ofpara 2,4 GHz kai 5 GHz 6TTwg
GAAeg aoUppaTeg ouokeuég LAN, goupvol
MIKPOKUMGTWY Kal KIVRT& TNAEQwva.

Orav mapouaciagovTal TTpoBARPaTa Adyw oTaTIKOU
NAEKTPIOPOU, K.ATT., N TNAEGpaan PTTopei va
OTOPOTACEI VO AEITOUPYET YIO VO TIPOOTATEUTE]. Z€
QUTAV TNV TTEPITITWAT, OTTEVEPYOTTOINOTE TNV
TnAedpaon atd Tov JIaKOTITN TpoPodoaiag On
(evepyo) / Off (avevepyd) kal TN ouvéxEla
EVEPYOTTOINOTE TNV §avd.

B AouUpparn TexvoAoyia Bluetooth®

H tnAedpaan kail To TNAEXEIPIOTAPIO XPNCIKOTTOI00V Th
{wvn PadIoPWVIKWV CUXVOTATWY ISM 2,4 GHz
(Bluetooth®). MNa Tnv amoTtpoTtri ducAsimoupyiag
apyng atrdKPIoNG TTOU TTPOKAAEITAI OTTO TTOPEUPBOAEG
PABIOKUPATWY, VO KPATATE TNV TNAEGPACT Kal TO
TNAEXEIPIOTAPIO POKPIG OTTO GUOKEUEG, OTTWG GAAEG
ouokeuég aoUppatou LAN, GAAeG GUOKEUEG
Bluetooth®, @oUpvoug HIKPOKUUATWY, KIvnTd
TNAEPWVa KAl GUOKEUEG TTOU XPNGOIPOTIoIoUV OAua
2,4 GHz.

EAANVIkG
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B Agpiopog

DpovTioTE va UTTAPXE! ETTAPKAG XWPOG (TOUAAXIOTOV

10 cm) yUpw atrd TNV TNAEOPOCT WOTE VA OTTOTPETTETAI N
avamTugn utrepPoAikig BeppdTnTag, TTou Ba PTTOopPoUcE
va odnynael o€ TTPOWPN aoTOXi OPICUEVWY
NAEKTPOVIKWV EEAPTNHATWV.

110
10 10 10

i (cm)

O e¢aepIopog dev Ba TTPETTEI val

eUTTOdICETAI ME TNV KAAUWN TWV

QAVOIYUATWY OEPITUOU PE

QAVTIKEIPEVA OTTWG EQPNUEPIDEG,

TPOTTECOUGVTNAQ KOl KOUPTIVEG.

AvegapTnTa a6 TO AV XPNOIPOTIOIEITE BAON OTAPIENG,
va BeBaIIVETTE TTAVTOTE TTWG T AVOIYUOTA AEPITHOU
oTn Bdon TG TNAedpacong dev TTapePTTOdigovTal Kal
TIWG UTTAPXEI ETTAPKAG XWPOG WOTE va eEao@aAileTal
0 ETTAPKAG OEPIOUOG.

B MeTakivnon Tng TnAgépaong

Mpiv yeTakivioeTe TNV TNAEGpaan, aroouvdEéaTe OAa Ta
KaAWBIa.

AtraitoUvTal TouAdyioTov dUo AToua yia Tn YETaKivnon
NG TNAEGPACNG, TTPOKEIPNEVOU VO OTTOPEUXDET TUXOV
TPOAUPOTIOPOG ECQITIOG AVATPOTIAG i TITWONG TNG
TnAedpaong.

((Movrého 43 viatov ) ( Moviého 49 gty )

Mnv kpatdTe T0 H€POG TNG 08dVNG OTTWG PaiveTal
TTAPOKATW KOTA TNV PETAKIVNON TNG TNAEdpaONG.
EvoéxeTal va TTpokAnBei ducAeimoupyia iy ¢nuid.

MWwg va peTapépeTe TNV TNAEGPACN. s (O€A. 12)

8 EMnvika

B Otav 8¢ xpnoipoTroigital yia peyadAo
XPOVIKO Si1doTnua.

Mpoooxn
H ouykekpipévn TNAEOPACT KATAVOAWVEI KATTOIO TTOGO
10X00G aKOWN Kal av gival armevepyoTToinuévn, EQOaoV o
PEUPATOAATITNG TTOPAUEVEI CUVOEDEUEVOG OE EVEPYN
Tpida.
‘Otav 3¢ XpnaoidoTroleite TNV TNAEGPAON yia YeydAo
XPOVIKO d1doTnua, va Tn Bydete amd v Tpifa Tou
ToiYoU.

B YmepBoAikn éviaon

Mnv ekBETeTE TO QUTIG OAG O€
uTrepBOAIKT £VTaON ATI6 Ta ® ;w\;\ﬂr(‘/ﬁ
aKouaTIKA. MTTopei va BN n
BAGweTE PoVIPA TNV aKon

oag.

Edv akouTe KTUTTOUG OTA QUTIA OAG, XAUNAWOTE TNV
£VTOON TOU XOU | TIPOCWPIVA JIAKOYTE TN XProN TwV
OKOUOTIKWV.

B MiraTapieg yia To TNAEXEIPICTAPIO

Na QUAGOOETE TIG PTTATOPIEG POKPIG OTTO TTaIdIA YIa val
QATTOTPEWETE TO EVOEXOUEVO KATATTOONG.

Y€ TEPITITWON TUXAIAG KATATTIOONG, MTTOPE( Va
TTPokANBoUV duopeveig CwUaTIKEG ETIOPATEIS. AV
£XETE UTTOVOIEG KATATIOONG PTTOTAPIAG OTTO KATTOI0
TTaudi, {NTAOTE AUECWG 1IOTPIKI TUMBOUAN.

Eo@alpévn TOTT0BETNGN EVOEXETAI VO TTPOKAAETEI
Siappor| aTré TIg puTraTapicg, didBpwaon Kal €kpnen.
AVTIKATOOTAOTE POVO PE TOV D10 1) TTAPOUOIO TUTTO.
Mnv avauiyvUeTe TTOAIEG KOl VEEG UTTATAPIEG.

Mnv avapiyvieTe ytratapieg d1apopeTIkoU TUTTOU
(6TTWG OAKAAIKEG KOl UTTATAPIEG Hayyaviou).

Mn xpnoipoTroigite eravagopTi{épeveg ptratapieg (Ni-
Cd, kTA.).

MnVv aTTOpPITITETE TIG PHTTATAPIEG OTN GWTIA KAl PNV TIG
QVOIYETE.

Mnv ekB€TeTe pTTaTapieg og UTTEPBOAIKN BepudTNTA,
OTTWG TOV AAI0, TN PWTIA A KATI TTAPSUOIO.

PpoVTIoTE VO ATTOPPIYETE TIG PTTATAPIEG CWOTAL.
AQaIpEOTE TIG PTTATAPIEG OTTO TN povada éTav de
XPNOIUOTIOIEITAI VIO TTAPATETAPEVO XPOVIKO IAOTNUA
(WOTE VO OTTOTPOTTE dIAPPON TWV PTTATAPIWY,
SiGBpwan kar €kpnen.



TnAeépaon LED
ARAwon cuppépewong EE (DoC)

Agsooudp

Me 1o TTapdv, n Panasonic Entertainment &
Communication Co., Ltd. dnAwvel 6T autr n
TNAESPOCN CUPHPOPPWVETAI PE TIG BATIKEG ATTAITACEIG
Kail TIG AOITTEG OXETIKEG DlaTdgelg TNG odnyiag 2014/53/
EE.

Av BéAeTe va AGBEeTE avTiypa®o TNG TTPWTOTUTING
OAwaoNg cuppdpPWanNg TNG TNAEGPACNG, UTTOPEITE val
ETTIOKEPOEITE TNV TTAPaKATW TOTTOBETTO Web:
https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

E&ouaiodoTnuévog avtirpédowTrog otnv EE:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, eppavia

KataokeuaoTAg:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, NéAn Moriguchi
Osaka 570-0021, lamrwvia

uvappoloynenke atn AnpokpaTia Tng MoAwviag

H ¢wvn 5,15 — 5,35 GHz aouppatou LAN

TrEpIOPICETal YIO AEITOUPYia O€ E0WTEPIKOUG

XWPOUG YOVO OTIG TTAPOKATW XWPES.
AuoTpia, BéAyio, BouAyapia, Toexik Anpokparia, Aavia,
EaoBovia, FaMia, Meppavia, loAavdia, ITalia, EAAGDQ,
lomravia, Kutrpog, Aetovia, Aixtevotaiv, AiBouavia,
NougeuBoupyo, Ouyyapia, MaATa, OAMavdia, NopBnyia,
MoAwvia, MopToyaAia, Poupavia, ZAoBevia, ZAoBakia,
Toupkia, ®ivhavdia, Zoundia, EABeTia, Kpoaria

loxug e€680u TTOU PeTAdidETAI OTIG {WVEG GUXVOTATWY

TuTog Zwvn
acUpuaTou OUXVOTATWV

loxUg €§6dou
(EIRP)

2412-2472 MHz | <20 dBm

5150-5250 MHz | <23 dBm

AcUpparo LAN
5250-5350 MHz | < 23 dBm

5470-5725 MHz | <23 dBm

Bluetooth® 2402-2480 MHz | <10 dBm

Baoikd eSapTApaTa

TnAexeipiotpio = (o€A. 19)
N2QBYA000056
Bdon otipigng = (oeA. 10)

((Movrého 43 viatyv ) ( Movtého 49 viatv )
KoAdpo kaAwdiou (1) = (o€A. 17)

KoAdpo kaAwdiou (2)

(o€A. 17)

KaAwdio Tpo@odooiag = (o€A. 14)

Mrrartapieg (2)
RO3

(o€A. 20)

03nyieg xpriong
NMANEYPQMAIKH EFTYHEH (EU/EEA)

Ta e§apTApaTa EVOEXOUEVWG VA PNV PTTOPOUV Va
TOTT00eTNOOUV 6N padi. MpooégTe va unv Ta TTETASETE
KaTé AaBog.

EMnvika 9



EykataoTaon tng
TnAgdpaong

Mnv kpaT@Te TO TURHA TOU TTAQIGiou 08vng.
®povrioTe WOTE va PNV yparfouvioete 1 oTIAOETE TNV TNAEOPaOT.

((Movrého 43 viatov ) ( Moviého 49 gty )

® Bida cuvappoAoynong (4)

««(««@ M4 x 12 (mm)

Bida ouvappoAdynong (2)

(((((((((«;‘@ M5 x 15 (mm)

© Zmipiypa

©® Bdon

® Bdon otipigng

© Bida cuvappoAéynong (4)

(«««««(@ M4 x 15 (mm)

10 EMnvika

((Movrého 43 viatyv ) [ Movtého 49 viatv )
BydATe Tn Bdion otrpigng Kai Tnv TNAedpaan atré Tn Brkn
OUOKEUOOIOG Kal TOTTOBETAOTE TNV ThAEOpATN TTAVW O€
TIAYKO epyaaiag Ye 1o TTAaioIo TNG 086vNG OTPAUEVO
TTPOG Ta KATW TTAvVw o€ éva kaBapd kai paAakd Ugaoua
(kouBépTa, KATT.).
XpnoiyotroinaTe évav eTTiTedo Kal aTafepd TTAyKO
TToU va gival peyaAlTepog atd Tnv TNAedpaan.

Movrého 55 vrowv

Mnv ToTroBeTeiTe TNV TNAESGPAON TTPOCWPIVA OTO
TTATWUa R} OTO Ypa@Eio.

ZuvappoAéynon Baong oThpIgng

Eioaydyerte Tn Baon atipIgng aTaBepd, dIaQopETIKA EVOEXETAI
Va OTTOOTTAO0TE! KATA TV EYKATAOTAON TG TNAEdpaONG.
BeBaiwBeite 0TI €xeTe 0@igel KAAG OAEG TIG BidEG.

Mnv ouvappohoynoeTe Tn Baon oTAPIENS Ue oTToIadATTOTE
GAAN PEBOBO €KTOG aTTé aUTEG TToU KaBopiovTal TTapaKATw.

((Movtého 43 wrawv ) ((Mového 49 viagyv ]




© TpooEégTe VO uNV oQNVWOETE To KAAWSIA PETALU TNG
TnAedpaong Kai Tou KAAUPPATOG.

® Mnv e@appo6leTte BAPOG 0TO KAAUPMA.

E H Tomro8éTnon Tou KAAUPHATOG

© TMNa va To a@alpéoeTe aTd TNV TNAEd6pAON:

EMnvika 11



Mpooappoyn Tou TTivaka oTnV
€mluunNTA Ywvia

© Mnv TOTTOBETEITE AVTIKEINEVA EVTOG TOU EUPOUG
TIAPOUG TTEPIOTPOPAG.

P L
(MpoBoAn améd Tnv Kopuen) -

Agaipeon Tng Baong oTipIgng

PpovTioTe va apaipécETe TN BACN OTAPIENG HE TIG TTAPAKATW
diadikaagieg 6Tav XPNOIPOTIOIEITE TO UTTOCTAPIYHA ETTITOIKIAG
oTAPIENG 1 KaTd TNV ETTAVACUCKEUATia TNG TNAEGPACNG.

((Movrého 43 viathv ) ( Moviého 49 viady )

1 A¢aipéaTe T0 KGAUPUa ®.

2 AgaipéoTe TIG Bideg ouvapuoAdynong ® atmod tn Bdon.

3 ZnkwoTe TNV TNAgdpacn Kai TpaBngTe Tov oTUAO Ot
™ Baon.

4 TomoBeTAOTE TNV TNAEOPOON TTAVW O €vav TTAYKO
gpyaaiag Pe 1o TTAIOI0 TG 006VNG OTPAUPEVO TTPOG
Ta KATW TTAVW o€ €va KaBapod Kal JaAakd UQaAca.

5 A¢aipéaTe TIG Bideg ouvappoAdynong @ atéd To
oTAPIYHA.

6 A@aipéoTe TO OTAPIYUO.

1 A¢aipéaTe Tig Bideg ouvappoAdynong @ ato Tn Baon.

2 TpaBnéte Tn Bdon otApIEng atd Tnv TnAedpaaon.

12 EAMnvika



EykardoTaon Tng Bdong
EMITOIXI0G OTAPIENS

MapakahoUpe ETTIKOIVWVAGTE WE TOV TOTTIKG 00G avTITpoowTTo Tng Panasonic
YI0 va ayopAaETE TO GUVIOTWHEVO UTTOGTAPIVHA ETTITOIXIAG OTHAPIENG.

2UVvOEoElg

O e§wTEPIKOG EEOTTAIONOG Kal Ta KOAWSIA TTOU
ep@avifovral dev TTAPEXOVTAl HE QUTAY TNV TNAEOGPAOT.
MapakaAoUue @POVTIOTE yia TNV aTTO0UVOEDN TNG
povadag atrd Tnv Tpida TpIv ammé Tn ouvdeon n

OTég yia TV EYKATAOTACN UTTOOTNPIYHOTOG ETTITOIXIOG OTAPIENS
Miow pépog TG TNAEGPACNG

‘ J|  (BoviEho 43 wioidv )
| || (Moviélo 49 wrodv ]

a: 200 mm
) b: 200 mm
((Movrého 55 wiowv ]
a: 300 mm
b: 300 mm

(Own atré 10 TAdI)
1

BdBog Tng Ridag
((Movrého 43 viatov ) ( Movtého 49 gt )

I
W ﬁ

eAdyI0TO: 9 mm
péyioTo: 21 mm
€AAx10TO: 9 mm
péyioTo: 30 mm

AiaueTpog Bidag
M6

——— Bida o1ApIENg TNG TNAEdpaONG aTO
UTTOOTAPIYHO ETTITOIXIAG OTAPIENG (BEV
TTapéXETal ME TNV TNAEOPATT)

H xprion GMuwv oTnpiypdmwy emmoixiag oTipigng fi n TomoBéman evog
oTNPiyHaTOG ETITOIXI0G OTAPIENG OTTO E0GG EUTIEPIEXE! TOV KiVOUVO TG
owpaTikAg BAABNG kal TG PBopdg Tou TPaidvTog. Mpog SlacPaAion
TwV EMOETEWV Kal TG aoPaAelag TG povadag, ppovTioTe va {nTioeTe
Ao Tov TOTTIKG 0ag AVTITPGOWTIO 1 aTTé vav £50uaiodoTnuEVO
TEXVIKG Vo avaAdBel TV ac@alr TomroBEman Twv uTroaTnpIyHdTwy
emmoixiag oTApIgng. H omoiadrmmore ¢npia mou TpokABnke amo Ty
€ykardoTaon Xwpig T CUPMETOXT EVOG EGEIBIKEUEVOU TEXVIKOU
eykardoTaong Ba akupwaer T eyyinar oag.

AloBaoTe TIPOOEKTIKG TIG 00nYieg TTOU GUVOdEUOUV Ta
TTPOQIPETIKG EEAPTANATA, KOl VO €i0TE aTToAUTWG BERaION OTI EXETE
AG&Bel Ta pétpa TTOU EUTTOBIOUV TNV TITWON TG TNAEOPAONG.
®povTioTe yia TOV TIPOCEKTIKG XEIPIOUS TG TNAEGpaONG kAT TNV
eykardaTaon, kabwg otoiadATroTe Kpouaon A doknon GAAwv
Suvdpewv evoéxetal va Tipokaéael BAGBN aTo TIPoidV.

Na TTPOCEXETE KATA TN OTEPEWDT ETTITOIXIWY UTTOOTNPIYUATWY
oTov ToiX0. Na BeBaitveaTe TTavTa 611 dev UTTAPXOUV NAEKTPIKG
KoAwdIa A aywyoi GToV TOiX0 TIPIV KPEUATETE TO UTTOOTAPIYLA.
‘Otav n TAedpaon dev xpnaoipoToleital TTAEoV, aQaIpEDTE TN
ouokeun amd Tn B€on oTePEWONG GTOV TOIXO YO TV ATTOQUYH
NG TITWONG TNG KaI TPAUMATIGNOU.

aTTooUVOEDN TUXOV KAAWDIwV.

EAéy&Te av o TUTTOG TwV aKPOBEKTWY Kal Ta BUCpATA
Tou KaAwdiou gival owoTd yia Tn oUvOeaN.
Xpnoiygotroinate TTARPwWG evoUpuaTto KaAwdIo
oupBard pe HDMI.

KpatioTe TNV TNAEGPACT HOKPIA ATTO NAEKTPOVIKO
€COTTAIOUO (£GOTTAIONO BivTeD, KTA.) i €EOTTAIOUO pE
utTéPUBPO aIaBNTAPA, KABWG eVOEXETAI VO TTPOKANBET
TTapapdpeWaon €IKOVAG / AXOU 1 va ETTNPEACTEI N
AeiToupyia Tou dAAou e¢otTAIouOU.

MapakahoUue BIOBAECTE £TTIONG TO EYXEIPIDIO TNG
OUOKEUNG PE TNV oTToia yivetal n ouvdeon.

EMnvika 13



AKpPODEKTEG

((Movrého 43 viatov | Moviého 49 viad )

10—

Movréo 55 viowv

Q e

fubo vkl | 20
o

Ol
28| 2=
G |femenner]

e
iy
AviNe

Ynentm 1|

=

1 Mivakida pe To 6vopa Tou yovréAou

2 Ymodoxn Cl1-2

3 Ymodoxn akouoTikwy / subwoofer
(nivi oTepeo@wVIKS BUoua 3,5 mm)

4 OUpa USB 1
= To oUpBoAo auTd utrodeIkvUEl TN AgIToupyia
DC.

5 [ Movrého 43 woqv ) ( Moviého 49 vioqv J: HDMI 1 - 2
(Moviého 55 wrodv ): HDMI 4

6 ETHERNET Tteppartikd

Xpnoiyotroiate kaAwdio LAN @wpakiopévwy
ZuveoTpapuévwy Zeuywv (STP).

14 EMnvika

7 AKpodEKTNG eTTiyEIAG KEPAiaG / KAAWDIAKAG ARYNG

8 AKPOBEKTNG BOPUPOPIKOU SEKTN

9 AVIN

10 DIGITAL AUDIO

11 ( Movrého 43 wragyv | ( Moviého 49 viaqv J: HDMI 3 - 4
(Moviého 55 wiowv J: HDMI1 - 3

120@0pa USB2 -3

== To ogUpBoAo auTd utrodeikviel TN AgiToupyia
DC.

Baoikég ouvdioeig

B Yuokeuég AV

(Zuokeun eyypaeng DVD / Zuokeun eyypagng Blu-ray,

ATTOKWAIKOTTOINTAG, KTA.)
MNa Aemrropépeleg, avatpégre oto [eHELP] (AvadAtnon
Katd oko1o > MapakoAoubnon > Baoikd > Baaoikr
auvdean).

B Kepaia
(Mo TPoBoAR KAAWDBIAKWV/YPNPIAKWV/AVAAOYIKWY
EKTTOUTTLOV)
TnAedpaon

8
1y
' —
"D

RIS

KaAwdio RF
Emiyeia kepaia

B KaAwdi0 Tpogodooiag

220-240V AC
_— 50 /60 Hz

KaAwdio Tpogodoaciag (Trapéxetal s
pogoBooia (mapéxera) (B>

B

TomoBeTAOTE TO PIG KOAG OTN B€on TOUL.

Katé Tnv atmooivdeon Tou kaAwdiou
Tpoodoaiag, BePaiwbdeite OTI ExeTE
ATTOCUVOETEl TIPWTA TO QI AT TNV
Tpida.




B Aopu@opiki oUvdeon
Ma va BeBaiwBeite 6T 0 SopuPopikdg 0ag dITKOG EXEI
gyKataoTabei cwaTd, TTapakaAoUE GUUBOUAEUTEITE TOV
TommKS 0ag TTWANTA. ZupBouAeuTeiTe eTTiONG TIG AN@BOEioeg
ETAIPEIEG DOPUPOPIKWV PETADOTEWV VIO AETITOUEPEIEG.
MNa Aetrropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (Avagnitnon
KaT& oKoTTo > MapakoAoudnon > Baoikd >
Aopu@opikr) gUvdean).

B Zuvdeon DVB-péow-IP (510KkOMIOTAG,
OUOKEUN-TTEAATNG K.ATT.)
H Aeiroupyia autr) ptropei va pnv givai diabéaiun
ava@Aoya pe TNV KaTdoTaon Kol eradoon SikTuou.
Ma TTAnpo@opieg OXETIKA PE TIG CUVOEDEIG, avaTPESTE
aTo eyxeIPidIo Tou diakopioT DVB-péow-IP.
MNa Aetrropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (Avagntnon
KaTéd okoTé > Aeitoupyieg > DVB-péow-IP).

B AikTuo
Atraiteital repiBdAAov dikTuou broadband yia va
MTTOPEITE VA XPNOIYOTIOIEITE UTTNPETIEG DIAIKTUOU.
Av dev éxeTe uttnpeaieg dikTuou broadband,
TTapakaAoUpE CUPUBOUAEUTEITE TOV TTWANTH 0OG Yia
UTTOOTAPIEN.
MpogToipdoTe 10 TrEPIBAAAOV d1adikTUOU YIa
evoUpuarn olvdean 1 yia acUpuarn olvoean.
H p0Buion Tng ouvdeong dikTUou Ba {ekivioel dTav
XPNOIPOTTOINBEI yIa TTPWTN PoPa& N TNAEGpAC.
(o€A. 22)
MNa Aemrropépeieg, avatpégre oto [eHELP] (Avagitnon
KOT& OKOTTO > AiKTUO > Zuvd£aelg BIKTUOU).

2uvdéoeig yia e§OTTAICO cuuparT
4K/HDR

TnAedpaon

KaAwdio HDMI

E€omrANionoG oupBardg pe 4K/HDR
AvaTtapayel TNV €IKOVa Pe JeyaAUTEPN aKpIBEIa pE TN
SIEUPUKEVN YKANO XPWHATWY Kal TTIO OPAA HE TOV UPNAS
puBuG Kapé 6Tav ouvdéeTe Tov oupBaTd pe 4K e€omrAiopd.
O [TpoTrog Acitoupyiag2] ival pia Asitoupyia n oTroia
uTTOOoTNPIEI OAPATA UYPNAGTEPNG AVAAUCNG OTTO TOV
[TpoéTog Aeitoupyiag1]. [TpdTog Aciroupyiag3] eivar pia
AeiToupyia TTou uTToaTNPIEl orpaTa uPnAdTEPOU PUBUOU
Kapé o€ oxéan pe TV emAoyr [Tpdtog Aeitoupyiag2).
PuBpioTe o€ [TpdTog Aeitoupyiag1] 6Tav n eikéva fi o
nxog otnv gicodo HDMI dev avarrapdyeTal owoTd.
2uvdEaTe ToV £EOTTAIOPO TTOU Eival oupPBaTog pe 4K
aTov akpodEkTn HDMI xpnoipoTtroivTag KaAwdio
oupBatéd pe 4K kal Ba ptropeite va TTapakoAouBeite
TTEPIEXOUEVO POPPRG 4K.
H utrootpign HDR &ev augdvel Tig duvaToTnTEG
HEYIOTNG QWTEIVOTNTAG TNG 006vNG TNG TNAEOPAONG.

B [Autoparn PUBpion HDMI] (Mevol
[PuBpiceig])
Avatrapdyel TNV €IKOVa JE PEYaAUTEPN akpiBela YE TN
OIEUPUPEVN YKAPO XPWHATWY KAl TTIO OPOAG JE TOV UPNAS
puBUG kapé OTav ouvdEeTe Tov oupPaTo pe 4K e§oTTAIopo.
EmA£ETE TN AeiToupyia avdhoya pe Tov eEOTTAIGHO.
[TpoTrog Acitoupyiag1]:
MNa kaAUTepn oupBatétnta. PubpioTe og [TpdTog
Aermoupyiag1] 6Tav n eikéva R 0 X0g oTNV €i0080
HDMI dev avatrapdyeTal owoTd.
[TpdTog AeiToupyiag2):
MNa Tov 4K cupBard e§oTTAIGHO TToU BIaBETEl
AeiToupyia €§6d0u TNG €IKOVAG OKPIBWG HE TN
BIEUPUPEVN YKAPO XPWHATWY
[TpdTog Aeitoupyiag3]:
MNa Tov oupBatd pe 4K e€oTTAIouO TTOU BIaBETEl
AeiToupyia £§6d0ou eikévag uwnAoU pubuou kapé
(H Aeitoupyia autn eivail d10B£01un OTIG £10680UG
HDMI1 ka1 HDMI2.)
MNa va aAA&geTe TN Acitoupyia
1. EmA&gTe T Aeitoupyia ei106dou HDMI 610U £X€EI
ouvdeBei 0 eEOTTAIONAG.
2. EpgavioTe Tn ypappr pevou kai eTTIAESTE [Baoikd
Mevou] kai, aTn cuvéxela, emAEETe [Pubpioeig].
3. AMGETe Tn Aeitoupyia o€ [Autéuarn Pubuion
HDMI].
['a TTANPoQOpPIEG OXETIKA UE TNV £yKUPN HOP®H,
avatpégTe ato [eHELP] (AvadAtnon katd okotd >
MapakoAoUBnaon > AvaAuon 4K > Autéuarn PuBuion
HDMI).

egoTAio
Premium

KaAwdio HDMI

2uppaTtog egommhioudg pe VRR/AMD FreeSync™
Premium

To VRR (MeTaBAnTég pubudg avavéwaong) / AMD
FreeSync™ Premium TTapéxel opaAdTEPN EUTTEIPIO
aTa TTaIXVidla ge XapnAr kaBuoTtépnon Kal Xwpig
KOUTTIdopaTa i KoyidaTa NG €IKOVAG.

lNa va evepyotroinoete To VRR/AMD FreeSync™
Premium, puBuioTe 10 [VRR] (Eikdva > PuBpioeig
emAoywv) o€ [Nai].

MNa Aemrropépeleg, avatpégte oto [eHELP] (AvadAtnon
Katd oko1o > MapakoAoudnon > MNa BEATIOTN eIKOVa
> PuBpioeig eTTIAOYWV).
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AAAeg ouvdéoeig

B Zuokeun avatrapaywyrng DVD /
Bivreokdapepa / KovaoAa maixvidiwv
(E§omAiop6g VIDEO)

TnAedpaon

(MpoBoA)

b: Bivreo
c: Meiwon @ ﬁ
d:R
———— |
[4]

Mpooapuoyéag AV (Bwpakiopévo / dev TTapéxeTal)
KaAwdio composite video (Bwpakiouévo)

XpNnoiyoTToINaTe éva BwPakKIoUEVO KAAWDIO
composite.

KaAwdio fyou (Bwpakiopévo)
XpnoiyoTroinaTe Bwpakiopéva KaAwdia Axou.

2uokeur) avatrapaywyng DVD / Bivreokauepa /
Kovoodha Traixvidiwv

B EvioxuTiAg (akpdaon pe eEwTEPIKA nxeia)
MNa va atmoAapBavete TTOAUKAVAAO X0 OTTO EEWTEPIKO
€¢ommAiopo (11.X. Dolby Digital 5.1 kavaAiwv), cuvdéaTe
TOV €EOTTAIONOG WE TOV eVIOXUTH. Mo TTAnpo@opieg
OXETIKA pE TIG oUVOEDEIG, DIaBAOTE Ta £yXEIPidIa TOU
€COTTAIOUOU KAl TOU EVIOXUTH.
MNa Aemrropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (Avagnitnon
KaTd oKoTTo > MapakoAoudnaon > EEwTePIKES
OuUOKeUEG > EEwTePIKA OoUVdEDN).

B AkouoTikd / YToyougpep
Ma va XpNOIPOTIOINCETE AKOUOTIKA, OPiOTE TNV
emhoyn [E€odog AkpodEKTn AKOUCTIKWY] OTO pEvoU
‘Hxog o€ [AKouaTIKd].
MNa va XpNOIPOTIOIRCETE TO UTTOYOUQEP, OPIOTE TNV
emhoyn [E€odog AkpodéKTn AKOUCTIKWY] OTO pEVOU
"Hxog o€ [Y1o MNougep]. (H €€odog Tou utroyoupep
atd Tnv TnAedpacon eivar idia yia Tig TTAeupég L kai R.)
MNa Aetrropépeieg, avatpégre oto [eHELP] (Avagitnon
KOT& oKOTTo > MapakoAoldnaon > E§wTepIKESG
OuOKeUEG > EEwTepIKA ouvdean).

16 EMnvika

B USB HDD (yia eyypagn)
Xpnoiyotroijote Tn B0pa USB 1 yia olvdean Pe TO
USB HDD.
MNa Aemrropépeleg, avatpégre oto [eHELP] (AvadATnon
Katd oko1o > Eyypagn).

M VIERA Link

Xpnoiyotroijate Ta HDMI 1 - 4 yia oUvdeon pe VIERA
Link.

MNa AemrTopépeieg, avartpégte ato [eHELP] (AvaliTtnon
Kat& oko1é > Aermoupyieg > VIERA Link “HDAVI
Control™”).

B Koivi Aieragn (Common Interface)
ATTevEPYOTTOIEITE TNV TNAEOPACN ATTO TOV JIAKOTITN
Tpogodoaiag peUuatog On (evepyd) / Off (avevepyd)
KGBe Popd TTou €I0GYETE R agaipeiTe TNV KapTa Cl.
Edv n €guttvn kGpTa kai n kapta Cl mapéxovrtal wg
OET, TTPWTA gloayayeTe TNV kKdpTa Cl, akoAoUBwg
€10ayAYETE TNV £EUTTVN KAPTA GTNV KapTa Cl.
TomoBetAaTe A agaipéaTe TNV KapTa Cl TTARPWG pE TN
OwaTH QopPa OTTWG PaiveTal.

Kavovika 8a eupavioTouV Ta KpUTITOYpa@nuéVa
kavaAia. (Ta kavdaAia TTou uTropouv va TTpoAnBouv
Kal ol AeIToupyieg Toug e§apTwvTal atrd TNV Kdpta Cl.)
Av dev gpgavifovtal KpUTIToypa@nuéva Kavaiia
[Eicodog KapTag Cl] (Mevou [PuBuioeig])
Evdéxetal va diatiBevial oTnv ayopd opICUEVEG KAPTEG
Cl pe TaAai6TEPN £€kd0ON firmware TTou ¢
guvepyadovTal TTARPWG PE QUTAY TN VEa TNAEOpaan pE
Cl+ €k8.1.4. Ze aQuTAV TNV TTEPITITWON, ETTIKOIVWVAOTE
UE TOV TIAPOXO TOU TIEPIEXOMEVOU.
Ma Aemrropépeleg, avatpégte oto [eHELP] (Avaditnon
Katd oko1d > Aeimoupyieg > Eioodog Kaptag Cl),
diaBdaTe To gyxeIpidio TNG kapTag Cl ) ameubuvbeite
OTOV TTAPOXO TOU TTEPIEXOMUEVOU.
BeBaiwBeite 611 £xeTe aaipéael TRV KApTa Cl K.ATT.
TIPIV OTTO TNV ETTIOKEUR, TN METAPOPA A TNV ATTOPPIYN.
TnAedpaon
fommon

Kapta ClI



Aiaragn kaAwdiwv

ZTEPEWOTE TA KAAWDIA OTIWG XPEIGEETAl.

Otav ¥pnoILOTIOIEITE TO TIPOAIPETIKG £EApTNUA, AKOAOUBHOTE TO £yXEIPidI0

GuvappoAdYNoNg Tou eEaPTALIATOS yia Vol OTEPEWTETE Ta KAAWAIA.

B ZTepéwon KAAwdiwv pe XpAon Tou KoAdpou

KaAwdiwv
Movréo 43 vTowv Movréo 55 viowv
Movréo 49 viowv

]ﬂ "e. o.Hmi
e 1T

TomoBeTROTE TO KOAGPO KAAwWSiou

e— om

Mepideon kaAwdiwv

@
C A=

AykioTpa

©@ MepaoTe TNV dkpn atToé TA
aykioTpa

IMNa va 1o §eo@igere:

\ @ ZuveyioTe va mECETE TN YAwOTida
Mwaooida

lMNa va 1o agaipéoeTe ard TNV TNAEGpACN:

O

@) — Kouptrwpara
‘@ TuvexioTe va TEETE Kal Ta 50O TTAGIVE KoUpTILHATA

<Mapadeiypo>

((Movrého 43 viatov ) ( Moviého 49 viatv )

B Z1epéwon KaAwdiwv pe XpRon Tou
OQPIYKTAPA KAOAWSiwv

Movréo 55 vtowv

@ ZuveyioTe va ECETE TN YAwaaida

'

N [ Awooida
\E)

Mepideon kaAwdiou

MéoTe

<Mapadeiypo>
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TUvdeon cuokeuwv Bluetooth®

Karaxwpnon cuokeuwyv Bluetooth®

AuTtrj n TnAgdpaon uTrooTNPICE! ETIKOIVWVIa Péow Bluetooth®.
O1 ouokeuég Bluetooth® Trou éxouv kataxwpnBei
(avTioToIXIOTEN) G€ QUTA TNV TNAESdPaACN PTTOpPOUV va
guvdéovTal (Va ETTIKOIVWVOUV) PE QuTr) TNV TNAEdpacn.
Kard v kataxwpnon (avTioToiXion) JIag CUCKEUAG
Bluetooth® og auTr TNV TNAedpaon, UETAKIVATTE TN
guokeun o€ atréoTaon éwg 50 cm atmé TV TNAEdpaon.
Aev gival duvarr n Kataxwpnaon (avTioToixIon) CUOKEUWY
Bluetooth® Trou dev eival oupBarég ue autri TV TNAeGpaon.
Av pia ouokeur} Tou €xel duvardtnTa Bluetooth® kai éxel
KaTaxwpnOei (avTIoToIXIoTEN) O€ AUTA TNV TNAEdpaAcn
KaTaXWwpPNBEi GTN GUVEXEID Kal XpNalPoTToinBei ae GAAN
OUOKEU, HTTOpEi va pnv gival TTAéov SiaBéaiun yia xprion
He auTh TNV TNAedpac. Av oupBei auTtd, KaTaxwpRoTE
gavd Tn OUOKEUR O€ auTh TNV TNAEGpaON.
MTTOpEiTe va KATaXWPHAOETE CUOKEUEG rXou Bluetooth®
Trou uTroaTnpifouv A2DP o€ auTh TNV TnAcdpaan. Adyw
TWV XAPOKTNPIOTIKWY TNG acUpPaTng TexvoAoyiag, Ba
uTTapxEl KaTTola KaBuaTépnan PeTagu Tng
avaTrapaywyng Tou Bivieo Kal Tou AXou.
MTTopouv va XpnoiuoTroinBoly TauTéXPOVa 2 GUOKEUEG FXOU
TIou utrooTnpigouv A2DP. Ma va xpnoidoTioInoeTe 2
OUOKEUEG, opioTe Tnv emmhoyn [Aikavarog Hyog] (PubBuioeig >
PUBuion Bluetooth > PuBp. Hyou Bluetooth) o€ [Nai] kai, ot
ouvéxela, guvdéaTe Tn SeUTEPN GUOKEUN.
MNa Aemrropépeieg, avarpégte oto [eHELP] (Avagntnon
KaTd oKOTIO > AeiToupyieg > Zuokeuég Bluetooth).

Kartaxwpnon Tou TnAexeipioTnpiou (Trou
mEPIANAPBAVETAI OTN CUCKEUATIiQ)

MNa 11 peTaddoelg peTagl TG TNAEGPACNG Kal TOU
TNAEXEIPIOTNPIOU UTTOPET Va XpNoIJoTIoINdEi €iTe acUppaTn
Texvohoyia Bluetooth® gite AeiToupyia eTmkoIvwviag péow
uTTEPUBPWV.
Aedopévou OTI 0l EVIOAEG puvnTIKOU EAEyxou (O€A. 21)
XpPnoigotroioUv acUppaTn TeXvoloyia Bluetooth®, To
TNAEXEIPIOTAPIO TTPETTEI VA KATAXWPNOET (AVTIOTOIXIOTER)
aTtnv TnAedpaon.
‘OTav XpNOILOTIOIEITE TO TNAEXEIPIGTAPIO VIO TIPWTN POPG
META TNV ayopd, OTav TIATATE OTTOIOSATIOTE KOUMTT EVW)
OTPEPETE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTOV BEKTN OrHATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU PE UTTATAPIEG TOTTOBETNMEVEG, TO
TNAEXEIPIOTAPIO KATOXWPEITAI auTOaTa ({EUYapWHEVO).
Katd tnv kataxwpnon, TOTToBETAOTE TO TNAEXEIPIOTIPIO
aTévavTl atrd Tov SEKTN OAPATOG TNAEXEIPIOTNPIOU TNG
TNAedpaong, o€ amoéoTaon £wg 50 cm TrepPiTTOU.
H kataxwpnon YTropei va pnv oAokAnpwOei owoTd av n
aTABWN I0XU0G TWV PTTATAPIWY TOU TNAEXEIPIOTNPIOU gival
XOHNAN.

N

A€KTNG onudTwy TNAEXEIPIOTNPIOU
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B Z& TEPITITWON ATTOTUXiAG TNG KATAXWPNONG
Av n kataxwpnaon (avTiaToixion) dev oAokAnpwOEei
OwaTd, ETAVOAABETE TNV KATAXWENON.

1 EpeavioTe Tn ypappr Hevou Kail eTIAEETE [BATIKO
Mevou] kai, oTn ouvéxela, emAEETE [PuBpioeig]

] » s

MENU
Baoiké

Mevou
T_J@ €TmAoynR
< @ mpéoBaon

2 EmAEETE TO PEVOU pUBICEWY TNAEXEIPIOTNPIOU GTO
[Mevou ouoTAuaTog]

3 EmAétTe [ZeuEn)

Epegavigetal n 08évn kataxwpnong, oréte akohoubrioTe
TIG 00nYieg 0TV 086VN yIa TNV KaTaxwpenan.

Hl Otav 1o TNAEXEIPIOTHPIO BEV AVTATTOKPIVETAI

1 MamoTe TTOPATETAEVA KAl TAUTOXPOVA Ta KOUUTTIC TIOU
EP@avifovTal TTAPAKATW yia TTEPITTOU 3 SEUTEPOAETITA

Ll

2 STpéWTE TO TNAEXEIPIGTHPIO TIPOG TOV BEKTN OTHATOC
TNAEXEIPIOTNPIOU Kal AKOAOUBAOTE TNV TTAPAKATW
d10dIKagia yia va KATapyRoETE TNV KATOXWPION
(kata@pynon Ceugng) Tou TNAEXEIPIOTNPIOU
MENU

O » [Baoiké Mevou] » [PuBpiceic]
» [Mevou ouoTAuaTog] » [PuBpiceic
TnAEXEIpIOTNPIOU] » [Katapynon Zeugng]

3 KataxwpioTe (ZeUEN) EaVE To TNAEXEIPIOTAPIO = “E€
TEPITITWON ATTOTUXiOG TG KaTaxwpnong”
(o€A. 18)

MNa AemrTopépeleg, avatpégte oto [eHELP] (Avagrtnon katd
okoTT6 > Aeimoupyieg > GwvnTiKG ‘EAeyxog > PuBpioeig).

Av TO TNAEXEIPIOTAPIO DEV €XEI KATAXWPNOET
(avTioToIxI0TEl) OTNV TNAEdPACT, Ol BUO CUTKEUEG
ETMKOIVWVOUV PECw UTTEPUBPWY. TOTTOBETATTE TO
TNAEXEIPIOTAPIO OTTEVAVTI ATTO TOV OEKTN OAUATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEOPAONG VIO VO AEITOUPYATEI,
oétav xpnoiyoTroloUvTal uTrépuBpeg. ‘Exete utrown o1
ol QWVNTIKEG EVTOAEG Dev Ba gival dIaBEoIYEG.

AV TO TNAEXEIPIOTAPIO £XEI KATAXWPNOEI (QVTIOTOIXIOTEN)
aTnv TNAedpacn, ol BU0 CUOKEUEG ETTIKOIVWVOUV HECW
Bluetooth®. MpéTel va TOTTOBETEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO
aTTrévavTl aTTd Tov OEKTN OrPATOG TNAEXEIPIOTNPIOU TNG
TnAedpaang éTav XPnOILOTIOIEITAI ETTIKOIVWVIO JEOW
Bluetooth®. ‘Exete urdywn woTtdoo, 6T Ba TTPETTel va
TOTTOBETEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO ATTEVAVTI ATTO TOV OEKTN
ONMOTOG TNAEXEIPIOTNPIOU OTaV BEAETE VO
EVEPYOTTOINOETE 1} VO ATTEVEPYOTTOINCETE TNV TNAESGPACT.
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TV
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[(l)]: EvaAAdooel Tnv TnAgd6paon HETASU TWV
Béoewv On (EvepyoTtroinpévn) ko Off
(AtrevepyoTroinuévn) (avapovn)
EIKONA
AMAGCel TN AsiToupyia TTPOBOAAG.
Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
XpnaoiyoTrolgital yia auean Tpoofacn og KGBe
uTnpeaia.
"EyXpwpa TTARKTPA
(KOKKIVO-TTPACIVO-KiTPIVO-UTTAE)
XpnoiygoTtroloUvTal yia €TmIAoyr, TTAORYyNon Kai
XEIPIOPO TWV JIaPOPWY AEITOUPYIWV.
MENOY
Epegavicel Tn ypapur pevou.
Mrtropeite va aTmokTAoETE TTPOORaACN o€ pevou
omwg Eikéva, 'Hyog, Aiktuo, XpovodIakoTTng,
PuBpioeig kai Bor\Beia emAéyovtag [Baaikd Mevou]
oTn ypapun pevou.
APXIK'H OOONH
Epgavion [Apxikr) 086vn].
MNa Aemrropépeleg, avarpégte oto [eHELP]
(AvagATtnon kaTd oKoTro > ApxIKA 086vn > ApXIKN
006vn).
MAnpogopieg
Epegavigel TAnpog@opieg kavaAiol Kai
TTPOYPAUUATOG.
OK
EmBeBaiwvel TIg eTTIAOYEG.
MéoTe perd améd Tnv emAoyn TNG Béong evog
KavaAioU yia va aAAGEETE TTPOYPAUNA YPYOPQ.

9 Mevou emiAoywv

Ep@avifel TpoaipeTIKEG pubuioElg.

10 NTAPOXOZ/AIZTA

ZEKIVA TNV EQAPHOYT TOU XEIPIOTH A EYPAViCel TN
AioTa KavaAiwy.

11 MARKTPO QWVNTIKOU gAéyxou

XpnaoiyoTrolgital yia Tn A€IToupyia @wvnTikoU
eAEyxou.

12 Ziyaon qxou On (evepyn) / Off (avevepyn)
13 ‘Evraon mavw / KATw
14 Ap1OuNTIKG TTARKTPO

AMGCouv oeAideg TTpoypdppaTog Kai teletext.

Evw BpiokeTal oTnv Kat@oTaon Avapovig, n
TnAedpaaon evepyoTroigital.

15 [eHELP]

Epegavicel o [eHELP] (EvowpaTtwpéveg Odnyieg
Xpriong).

16 Mikpépwvo

NEITOUPYEi PE TO PIKPOPWVO PWVNTIKOU EAEYXOU.

17 EmiAoyn AsiToupyiag 10650u

TV - ANGGel og dopuopikr) ThAedpaan /
KaAwdlakA TNAedpaon / yneiakr TnAedpacn / DVB
péow IP / avaloyikr TnAedpaon.

AV - petaBaivel o€ Aeitoupyia €il06dou AV até Tn
ANiota EmAoyrg ei106d0u.
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18 EPAPMOIEZ
Epegavicel Tig [EQapuoyEg] (AioTa epappoywy).
19 O8nyog Mpoypdpparog
Epgavicel Tov HAekTpoviké Odnyé Mpoypdupatog.
20'EZ0AOZ
EmoTpépeTe aTNV 006VN KAVOVIKAG TTPOBOANG.
21 NARKTpa Spopéa
MpayparoTrolei eMAOYEG Kal puBUIoEIS.
22 EmioTpo®n
EmoTpépel oo TTpOonyoUuevo pevou / aehida.
23 H EPAPMOIN'H MOY
AvTigToIxiCel pia ayatrnuévn epapuoyn. MeTd Tn
pUBUIoN, TTPayuaTOTTOIEl EUKOAN €KKivnON TNG
E£QAPHOYNG TTECOVTAG QUTO TO KOUWTTI.
MNa Aetrropépeleg, avaTpégte oto [eHELP]
(AvagnTtnon katd okoTro > ApxIkr 086vn >
E@appoyEg).
24 N\eiToupyieg OXETIKEG LUE TTEPIEXOUEVO,
ouvOedEPEVO ESOTTAICHO K.ATT.
25 MANAKTpO teletext
26 KavdAi ravw / kaTtw
27 YmroéTiTAol
Epgavier utréTiTAOUG.
28 TeAeuTaia poBoAn

MeTaBaivel oTo kKavaAl ) oTn AsiToupyia £1I06d0u
TToU €ixe TTPOPRANBEi TTPONYyoUPEVWG.

B TomoBéTnon / agaipeon pyrarapiwv
MpoaégTte TN owOoTH TTOAIKOTNTA (+ 1 -)

opere kel avaonwipore [~
\ 4
EmED

RO3/LRO3, AAA

\ 4

-

KAeiopo

P
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PuUOuion Asiroupyiag
TNAEXEIpIOTNPIOU

Av pia dAAn TNAedpacon Panasonic BpiokeTal KOVTEG oTnV
TNAEdpaan, eVOEXETAI va XEIPIOTEITE TNV GAAN TNAEGpaaCn
&TaV XPNOIUOTIOIEITE TO TNAEXEIPIGTAPIO PE UTTEPUBPEG.
AMNGETE TN AeiToupyia ThAEXEIpIGTNPIOU TNG TNAEGpPAONG
yla VO OTTOQUYETE TOV TAUTOXPOVO XEIPITHO.
H Aeitoupyia TnAexeipioTnpiou 1 givai n TPOETTIAEyPEVN
pUBuION.
1 EpeavioTe Tn ypappr Hevou Kal eTMIAEETE [BATIKO
Mevou] kai, oTn ouvéxela, emAEETE [PuBpioeig]

“6““-»-»

Baoiké
Mevou

‘7\ @ emoyn
Nl
v >~ @ mpdoPaon
2 EmA(ETE TO PEVOU PUBUIGEWY THAEXEIPIOTNPIOU OTO
[Mevou cuoTApaTog]

A=>— D emhoyn
Y @ nipéoBacn
3 EmAéETe TN Aermoupyia TNAEXEIPIGTAPIOU OTTO TO
aToixeio [PUBuIoN Asimoupyiag]

A=>— O emAoyn
Y @ mpéoBaocn
4 EmAéETe [TpodTog Aermoupyiac2]

A=— (D emhoyn
Y > @ mpéoBaocn

MatroTe TapateTapéva Ta TARKTpa [OK)/[MUTE)/[2]*

(ap1BuNTIKG TTAAKTPA) yia 3 SEUTEPOAETITG TOUAGXIGTOV

Kal KatéTmiv TatAoTe To TTARKTPO OK.

* Mo va opioete TN pUBUION [TpdTTog Aeitoupyiagi],
€MIAECTE “17, yIa va opioeTe TN puBuIon [TpoTTog
Aeiroupyiag3], emAEETE “3” Kal yia va OpioETE TN
pUBuIoN [TpoTrog AciToupyiagd], mAESTE “4”.

‘Otav xpnoigoTroleite TN AeIToupyia TnAexelpioTnpiou 1,

pubpioTe TNV TNAEOPATN Kal TO TNAEXEIPITAPIO OTN

Aermoupyia 1 avrioToIxa.



B Z@dApa Asitoupy TnAex/piou

Av n TnAedpaon AGBel TIEVTE POPEG Eva OAPA PE
S1a@pOPETIKA AeiToupyia TNAEXEIPIOTNPIOU aTTO TN
AeiToupyia oTnv oTroia €xel opIaTei n TNAeGpaan, Ba
eMPavIOTEl TPAAPA AeIToupyiag TNAEXEIPIOTNPIOU.

AkohouBnaTe TIg 0dnyieg TNV 006VN.

Av éxel yivel ETTava@opd OAwY TwV PUBUICEWV pE
TpoéoBaacn otnv [ETTavagopd pubuicewv], Ba yivel
eTTava@opd TNG AEITOUPYiag TNAEXEIPIOTNPIOU TNG
TNAedpaong on Aeiroupyia 1. Av dev pTTopEiTe va
XEIPIOTEITE TNV TNAEGPACN UE TO TNAEXEIPIOTAPIO OQG,
TTaTAOoTE TTapareTapéva Ta ARKTpa [OK/[MUTE]/[1]
yia 3 deuTePOAETITA TOUAGXIOTOV YIO VO OPICETE TO
TNAEXEIPIOTAPIO OTN AgiToupyia 1.

B Eravag@opd AeiT TnAgy/piou

Mrropeite va emRAAeTe TNV eTTava@opd TG AeIToupyiag
TNAeXEIPIOTNPIOU TNG TNAEGPOONG VI va GAAAEETE TN
pUBuIoN oTn Aeitoupyia 1.

1

Mapte éva dAAo TnAexelpioTrpio Panasonic n
AeiToupyia TNAEXEIPIGTNPIOU TOU OTTOIOU £XEI OPITTEI OE

ZTPEYPTE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTNV TNAESPACT KAl
KOTOTTIV TTATAOTE TO TTARKTPO MUTE yia
15 deuTtepOAETITA TTEPITTOU

Av gp@avioTei pia 086vn TTou oag ¢ntd va
emRERAILOETE TNV EMBOAR ETTAVAPOPAS TNG
AeiToupyiag TnAexeIpIoTNPioU, TTATACTE {avd TO
TARKTPO MUTE yia 3 SeuTepOAETTTA TTEPITIOU

DwvnTIKEG EVTOAEG

H TnAedpacn avayvwpidel opiAia 6Tav YIAGTE 0TO HIKPOPWVO
@WVNTIKOU EAEYXOU Kal, ETTOUEVWG, ag divel Tn duvatdTnTa va
TIPAYUATOTIOINOETE EVEPYEIEG, OTTWG VO AANGEETE TNAEOTTTIKG
KavaAI, va TTpOCOPHOCETE TNV €VTaAN fXOU, Va avadnTAOETE
TIpOyPAUHATA KOl VO KAVETE avadnTAOEIG 0To dIadiKTuO.
AV 10 TNAEXEIPIOTAPIO DEV EXEI KOTAYXWPNOEI
(avTioToIXIOTE) OTNV TNAEOPACH, KATAXWPHROTE
(avTioToIXioTe) TO TNAEXEIPIOTAPIO. = (O€A. 18)
O1 Aeitoupyieg Google Assistant kal Amazon Alexa
€VOEXETAI ETTI TOU TTAPOVTOG Va TEAOUV UTTO £6£TAON Yia
peAAOVTIKA KuKAogopia oTnv Trepioxn oag. Oa
SiateBouv OTav ival £TOIPEG YIa KUKAogopia
O1 Aeitoupyieg Google Assistant kal Amazon Alexa
eVOEXETAI VO PNV €ival DIABETINEG OE OPITPEVES XWPES
1 TIEPIOXEG 1 VIO OPICUEVOUG OVAUETADOTEG.
H TnAedpacn mpéTel va gival guvdedepévn oTo dIadikTUo
Y10 TNV TIPAYMOTOTTOINGT ava{NTACEWY K.ATT.
(oeA. 15)
H mpaypaTikr euREAEIA TWV GWVNTIKWY EVTOAWV
eCaptdral a1od 10 TEPIBAAAOV TTPOROANG.
H Aeitoupyia utropei va pnv gival cwoTr, avaAoya Je
Tov TUTTO PWVNAG Tou KABE aTOHOU Kal TOV TPOTTO
opIAiag Tou, KaBwg Kal avaAoya Pe To yUpw
TrePIBAAAOV Kal TIG OUVONKEG.
‘Otav kal GMeg ouokeuég Bluetooth® gival ouvdedepéveg
TOUTOXPOVA, OF QWVNTIKEG EVTOAEG PTTOPET VO Un
Aeiroupyolv owoTa avaAoya PE TIG CUVOEDEUEVEG OUTKEUEG.

EmiAoyn TNG @wvnTIKAG UTTNpPETiag (6Tav Sev gival
€MIAEYpéVN)

1 MaTAOTE TO KOUUTH QWVNTIKOU EAEYXOU

o

2 EmAéyel T QVNTIKA UTINPETIa yia TN AsIToupyia
@WVNTIKOU EAEYXOU.
Mévo pia pwvnTIKr) UTTNPETia PTToPEi va
XpnoipotroinBei ye TNV TNAEdpaan.
H 08dvn e1TIAOYNG UTTNPETIOG PWVAG UTTOPET ETTIONG
va eppavioTel p€ow NG £mAOYNG [PwvnTIKOG
€AEYXOG] OTN YPOUMA HEVOU.

‘EAeyx06 HéOW TNG PWVAG Oag
1 MathoTE TO KOUNTT PLVNTIKOU EAEYXOU

o

2 MIAROTE GTO PHIKPOQPWVO QWVNTIKOU EAEYXOU.

Mikpd@wvo pwvnTiKoU
eAéyxou

I o

Qoo
D | G

['a TTANpoopieg OXETIKG PE TIG PUBUIOEIG KAl TIG
AEITOUPYIEG TWV PWVNTIKWY EVTOAWYV, avaTpéETe OTO
[eHELP] (Avagntnon katd okotd > Aeiroupyieg >
PwvnTiKGG ‘EAEYX0G).

O1 AeIToupyieg @wvnTIKOU EAEYXOU KOl QuVNTIKWY
UTTNPECIWV UTTOKEIVTAI O€ aAAaYEG Xwpig TTpogIdoTToinon.
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Evdeigeig / Mivakag eAéyxou

MégovTag Ta TTARKTPA 4, 5, 6, ep@avideTal o odnyodg
Tou Trivaka eAéyxou oTn de€id TTAeupd TNG 086vNGg
yia 3 OeUTEPOAETTTA YIO VO ETTIONUAVEI TTOI0 TTARKTPO
£XEI TTIEOTEI.
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Miow Aeupd TnG TNAEGPOACNG

1 LED ioxU0g
Koékkivo: Avapovi
Npdoivo:Evepyn
* AvéAoya pe TN QWTEIVOTNTA TOU
TePIBAAOVTOG, TTPOCaPUOCE!
QUTONATA TN QWTEIVOTNTA TNG AUXViag
LED o¢ emimeda TTOU EMITPETTOUV TV
€UKOAN TTPOROAR.
MoprokaAi: Avapovr pE OPIOPEVEG AEITOUPYiEG
(eyypa®n, K.ATT.) evepyEg
To LED avaBooryvel 6tav Aaupdvetal oApa péow
uTTEPUBPWYV OTTG TO TNAEXEIPIOTAPIO.
2 AioOnTApag mepifdAAlovTog
AvixveUel TIG CUVBIKEG GWTIOPOU TTEPIBAAAOVTOG Yia va
TIPOCAPUOOE! TNV EIKGVa 6TaV TO [AUTOATN PWTEIVETNTA]
Kai 1o [AutépaTn IooppoTria Aeukou] (Eikéva > PuBpioeig
aiobnTAipa TepiBaAAovTog) opidovTal ag [Nai].
3 AékTng onparog TnAexeipioTnpiou (yia
ETMIKOIVWVIA HEow UTTEPUBPWYV)
Mnv ToTroBeTeiTE AVTIKEIUEVA avapeoa aTo OEKTN
onNUATWY TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEOPATNG Kal TO
TNAEXEIPIOTPIO.
4 EmAoyn Asitoupyiag e10650u
MéoTe emavelAnuuéva Péxpl va QTAoETE OTNV
€mBuuNTA AciToupyia.
Mevou
KpatioTe 1o TEoPEVo yia 3 deuTEPOAETITA yia va
EPPAVIOTE N YPAUUA pEVOU.
OK (010 guoTnua Twv pevou)
5 KavdAl mavw / KaTw
Apopéag emravw / KATW (0TO GUCTNPA TWV PEVOU)
6 'Evraon mavw / KaTw
Apopéag apioTepd / degid (010 oUOTNUA TWV PEVOU)
7 AlakoTrTNG TPOoOdoUiag peupaTog On (evepyo) /
Off (avevepyo)
XpPNOIYOTIOIACTE TOV yIa TNV evepyoTToinan /
QATTEVEPYOTTOINON TNG TPOYOd0aTiag PEUNATOG.
la va aTrevePyOTTOINOETE EVIEAWG TN GUOKEUN TNG
TnAedpaong, TTPETTEl va TPABAEETE TO @IS yIa va TO
QATTOOUVOETETE OTTO TNV NAEKTPIKA TTPida.

[(H/|1: Avapovn / Evepyod

22 EMnviké

AuTtopaTn pubuion
TPWTNG POoPAg

‘Orav n TNAEGPACH EVEPYOTTOIEITAI VIO TTPWTN POPA, EKTEAET
autépara avagritnan yia diaBéoiua TNAEOTTTIKG KavaAia
KOl TTapEXEN ETTIAOYEG yia Tn pUBUION TNG TNAEGPATNG.
Ta BripaTa auTd dev gival aTTapaiThTa €8V Ol PUBUICEIG
£€XOuV TTpaypaToTToINBEl aTTd TOV TTPONNBEUTA Oag.
MapakaAoUue va OAOKANPUWOETE TIG TUVOETEIG
(ogA. 13 - 16) kal pubpioeig (edv aTraiTeiTal) Tou
ouvdedepEvou eGOTTAIONOU TTPIV aTTd TNV évapgn Tou
AutéuaTtou ZuvToviopou. Ma TTANPOPOpPIEG OXETIKA UE
TIG PUBUIOEIG yia TOV OUVOEdEPEVO EEOTTAICHO,
S1aBAoTE TO £yXEIPidIO TOU £EOTTAIGHOU.

1 Suvdéoere TNV TNAEOPOON OF Hia mwpida
TPOPOBOCiag KAl EVEPYOTTOINOTE TNV

@ KaBuaoTepei pepIka deuTEPOAETTTA YIa va
EUPAVIOTEI.

2 EmAéETe Ta ak6AouBa aToIxEia

PuBpioTe kGBe oToixeio akoAouBwvTag TIG 0dnYieg aThV
0B8évn.

Mopddelypa:

MapakahoUpe emIAESTE To TrEPIBAAAOV Xpriong TG THAEOPATTG GAG.

X®Wpog KATACTHHATOG

H Tpé1rog Xpong Tou TNAEXEIPICTNPiIOU

MeTakivnon Tou dpopéa

MeTaBaon oTo oToixeio / amobhikeuon NG
puBuiong

BACK ETmioTpo@n 010 TTponyoUuEvo OToIXEIO (avV
UTTAPXE!)

EmAégTe yYAwooa

EmIAégTE TN XWpPa oOg

EmiAégTe [O1KIOKOG XWPOG]

EmAégTe [OIKIOKOG XWPOG] YIa XPran O€ OIKIOKO

TepIBaAAov TTPoBoARG.
To aToixgio [Xwpog kaTaoTAPATog] gival yia TTpoBoAn
o€ KardoTnya.
lNa va aAAGgeTe apydTepa 1o TEPIBAAAOV TTPOBOAAG,
Ba TTPETTEl VO ETTAVAPEPETE OAEG TIG pUBioEIG
peTaBaivovtag atnv [ETravagopd pubpioewv].



PuBpioTte Tn ouvdeon SikToou
Avdaloya pe TN xwpa TTou Ba €MIAECETE, ETTIAEETE TNV
Mepioxn oag n amobnkelaTe Tov apiBud PIN
KAe1idwuatog amod maidid (o apiBudg “0000” dev
MTTOPEI VO aTTOBNKEUTEI).
Emionudvere Tn AeiToupyia TNAEOTITIKOU GAHATOG YIA
OUVTOVIOHO Kal oTn guvéxela emAESTe [Evapgn Aut.
ZuvTov.]
H 086vn Autépatou Zuvtovigpou dlapépel avaAoya pe
TN XWPAa Kol TN AEIToupyia GAPATOG TTOU ETTIAEYETE.
[PUBpION Kepaiag DVB-S]
BeBaiwbeite WG 01 GUVOETEIS yia TN SOPUPOPIKA
Aeitoupyia €xouv oAokAnpwoOei (oeA. 15) kail ETMIAESTE
N Aeitoupyia 3€KTN ([AITTASG dékTNg] / [Movog
O€KTNG]).
[PuBuioceig Aiktiou DVB-C]
2UVNBwG PTTOPEITE VO OPICETE TIG ETTIAOYEG
[ZuxvoTnTa] kai [ID dikTUou] o€ [AutduaTal.
Av n emAoyr| [Autépara] dev epgavileTal ) av gival
aTrapaiTnTo, EI0AYAYETE TIG TIMEG [ZuxvoTnTa] Kai [ID
SIKTUOU] TTOU €X0UV KABOPIOTE aTTO TOV TTAPOXO

KOAWDIOKWV UTTNPECIWV GOG PE T apIOUNTIKA TTAAKTPA.

NMapakoAouBnon
TnAgdpaong

1 EvepyotroijoTe TNV TnAg6paON

(TnAedpaan)

!
@ (TnAexeipiomipio)

O d1akATITNG TpoYodoaiag peupatog On
(evepyo) / Off (avevepyo) Ba TTpéTrel va
Bpioketal oTn B€0n on (evepyo). wp (o€, 22)

2 EmiA&STe TN AeiToupyia

O AuTopaTog ZUVTOVIOUOG £XEl TTAéOV
oAokAnpwesi kai n TNAedpacn givai
£€101UN VIO TTAPAKOAOUBNON.

Av €x€l QTTOTUXEI O OUVTOVIOUOG, EAEYETE TO KAAWDIO
SopupopikAg Awng, To kaAwdio RF kal Tn olvdean Tou
SIKTUOU Kall, TN OUVEXEID, AKOAOUBAOTE TIG 08nyieg oTNV
086vn.

H tnAedpaon petaBaivel aUTOPATA OE KATAOTAC
QAVOUOVAG £pOoOoV Oev eKTENEOTEI Kaia AsiToupyia yia
4 wpeg av n pubuion [Autéuarn Avapovr] ato Mevou
XPOVOdIaKOTITN €xel puBpIoTEl aTn B€on [Nai]
(epyooTaoiakn pubuion).
H TnAedpaon petaBaivel autdpata o€ KATAOTOON
avapovAg epdoov O AngpOei Orua Kal dev EKTEAETTEI
Kayia Asiroupyia yia 10 Aetrtd av n puBuion [Atev. o€
arrouaia Gfp.] 0To MevoU XpovodIakdTITn £XEl
pubpioTei atn B€on [Nai] (epyooTaciakr pubuion).
MNa va emavappuBuioete OAa Ta KavaAia
[Autéparog ZuvToviouog] oto [Mevol
ouvTtoviopou] (Mevou [PuBuioeig])
MNa va mpooBéaete apyoTepa Tn diaBéaiun Asitoupyia
TNAEOTITIKOU OAPATOG
[ZuvTOoVioNOG ZnudTwy TnAedpaong] (Mevol
[PuBpioeig])
Na va apxIKOTToINOETE OAEG TIG PUBUITEIG
[ETravagopd puBpioswv] oTto [Mevou
ouoTipartog] (Mevou [PuBpioeig])

O1 emAégIpol TPOTTOI AsiToupyiag TrolkiAAouv avaAoya
JE Ta aTroBnKeUpEVA KavaAia.

3 EmA&ETe éva KavaAl

A— TTAVW

v—— KATW
il
GB]ED]ED)
GOE®E

Oe®
@

Ma va emAEEeTe BEoN KavaAioU Pe 2 1) TTEPIOCOTEPA
wneoia, .x. 399

ERRERNED|
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Tpotrog Xpnong
eHELP

To evowpatwyévo otnv TnAedpaaon [eHELP] repiéxer Tig
AeTTTOUEPEIG 0DNYIEG XPONG KOI 0OG TTAPEXEI MIa TTIO
AeTTTOpEPR €£€AYNON VIO VO KATAVOAOETE KAAUTEPD TN
AeiToupyia kGBe XapaKTNPIOTIKOU.
To [eHELP] kaAUTITEl 6A Ta povTéAa. Opiouéveg
AeiToupyieg Tou TrEpIypdgovTal aTo [eHELP],
ETTOUEVWG, PTTOPEI va pnv gival dlaBéaipeg oe
OUYKEKPIPEVa PoVTEAD. AvaTpEéETe O€ auTO TO
eyX€eIPidIo, aTa PevoU TNG TNAEOPAONG K.ATT. yia va
€NEYEETE TIG TPEXOUTEG AEITOUPYIEG TOU HOVTEAOU OAG.

1 Epgavion [eHELP]

eHELP

il
MENU » [Baociko
Mevo0]

B> [Bogeio] W) [eHELP]

Av gixate peTaBei Tponyoupévwg oto [eHELP] atmd T
OTIYMA TToU evepyoTToInBnKe n TnAedpaacn, epgavideTal
pia 086vn emiBeRaiwong yia va eTIAEEETE av BEAETE va
petaBeite otnv [MpwTn oeAida] A oTnv [TeAeuTaia
TTPpoRaAAGuevn aeAidal.

2 EméETe To pevou

2~ D emhoyn
“p-

v @ Tpoopaon
MNa mpdoPacon ato [Tpdtrog xpnong]

&) (mpdaivo)

3 EmiA&ETe To oTOIXEIO

Mapddelypa:

2~ D emhoyn
@

Y > @ mpdopacn

MNa va emoTpéWeTe aTnV TTponyoUuevn 0B6vn / TTedio

BACK
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2UXVEG EPWTNOEIG

Mpiv {ntAoeTe a€pPig A BoriBela, TrapakaAoUpe akoAouBAoTe
aUTEG TIG aTTAéG 0Bnyieg TTou Ba oag dlEUKOAUVOUV 0TV €TTIAUCH
TOU TTPOBAAATOG.
MNa Aetropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (YmooTrpign >
ZUXVEG EPWTATEIG).

H tnAgdpaon Sev evepyoTrolgital.
EAéyETe 6T TO KOAWDIO TPOYODOTIAG Eival CUVOEDEUEVO OTNV
TNAedpaon Kal otV TIpida.

H tnAedépaon perafaivel oe “Aesitoupyia avapovig”
‘Exel evepyoTroinBei n Airoupyia TG autdPOTNG HETARAONG OE
KOTEOTAON QVAUOVHAG.

To TnAexeipioTipio dev AciToupyei 1 KAvel SIOKOTTEG
O1 umratapieg €xouv ToTTo0eTNOE CWOTE; = (o€A. 20)
‘Exete evepyotroifoel Tnv TnAedpaon);
‘lowg va TEAEILVOUV OI UTTOTaPIES. AVTIKATAOTAOTE HE VEEG.
ZTPEWTE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTTEUBEIOG OTO GEKTN TOU GTjUATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEOPAONG (EVTOG OTOOTAONG TTEPITIOU
7 m kal ywviag 30 Joipwv Tou SEKTN orpaTog).*
TomoBetAaTE TNV ThAEGPATN HaKpId attd Tov AN 1) GAAeG
TINY£G £VTOVOU PWTOG WOTE QUTA VO NV OVTAVOKAOUV OTO
O€KTN onpaTog Tou TNAEXEIpIOTNPioU TNG TNAEdpaong.*
Eivan AavBaapévn n Aeitoupyia TnAexeipioTnpiou; s (o€A. 20)
Av TIPOOTIABEITE VA XPNOIUOTIOINCETE PWVNTIKEG EVIOAEG, £XEI
TO TNAEXEIPIOTAPIO KATAXWPNOEI (AVTIOTOIXIOTEN) OTNV
TnAedpaon; = (o€A. 18)
Av ol TrapaTrdvw AUcelg Sev eIAUGOUV TO TTPOBANNA,
KATOPYAOTE TNV KaTaXWpPIon (KaTapynoTe Tn ouleudn)
TOU TNAEXEIPIGTNPIOU KA, GTH GUVEXEID, KATAXWPIOTE TO
(kdvte 00eugn) Savd. = “Otav To TNAEXEIPIOTAPIO dEV
avramokpiveral” (o€A. 18)

sk ‘Otav XpnOIYOTTOIETaI ETTIKOIVWVIC JETW UTTEPUBPWY

Aev gpgavileTal eIkOVa
EAéyETe av n TnAedpaon €xel evepyoTroinoei.
EAéyETe 6T TO KOAWDIO TPOYODOTIAG Eival CUVOEDEUEVO OTNV
TnAedpaon kai oTnv TTpida.
EAéyETe 6T ivan emAeypévn n owoTr Aeimoupyia eigddou.
‘Exete pubpioel Ta oToixeia [OtrioBiog Pwriopdg], [AvtiBeon],
[PwrevétnTa] A [Xpwpa] ato Mevou Eikdvag aTo eAAIOTO;
EAéy&re v 6Aa Ta amraitodpeva KaAWSIa Kal O CUVOETEIG
eival ouvdedepéva owoTa.

Epgaviletal pia acuvi@ioTn gikéva
H TnAgdpaon auth €xel EVOWPATWHEVO QUTOEAEYXO.
Mpaypartotroiei SlayvwoTIKS EAEYX0 YIa TIPOBArATA EIKOVOG
1) AXou.
[AutoéAeyx.TV] (MevoU [BonBeia])
ATmevepyoTToIfoTe TNV TNAEGPACH e ToV SIOKOTTTN
Tpopodoaiag peupaTog On (evepyo) / Off (avevepyd),
akoAoUBwG evepyoTToinaTe TV §avd.
Edv To ipdBAnua emipéVel, ETTavOQEPETE OAEG TIG PUBUICEIG.
[ETravagopd puBuicewv] oto [Mevol ouoTiparog]
(MevoU [PuBpioeig])




H e1kova 1} 0 NX0g a1rd ewTePIKS EEOTTAICHO Bev gival wg
ouviiwg oTav o e§oTTAIoN6g ouvdéeTal péow HDMI
OpioTe 10 [AuTépaTn PUBuion HDMI] (pevou [PuBpioeig]) oe
[Tpdmog Asitoupyiag]. sp (o€A. 15)

Aev avatrapdyeTal 1X0g amrd Tov ouvdedepévo e§0AIONO
HDMI
PuBuioTe T poperi €£650U Tou rXOU aTTd TOV GUVOESEEVO
egommAiou6 HDMI og PCM.

H Aeitoupyia @wvnTIKOU eAéyxou Bev AsiToupyei
AV TO TNAEXEIPIOTAPIO DEV £XEI KOTOXWPNOET (QVTIOTOIXIOTEN)
aTnV TNAESPACH, KaTaXwpEROTE (QVTIOTOIXIOTE) TO
TNAEXEIPIOTAPIO. = (O€A. 18)
EAéyETe TIg oUVBEOEIG Kl TIG pUBUioEIG DIKTUOU.

TuRpaTta TNG TNAE6pATNG BeppaivovTal
Kémoia TurpaTa TG TnAedpacng Utropei va BeppavBoulyv.
AuTéG 01 augroeig TG Bepuokpaaiag dev SnuIoupyolV Kavéva
TPOBANUA WG TTPOG TIG EMIATEIG A TNV TTOIGTNTAL.

‘Otav mieoTei Pe To SAKTUAO, N 086VN pETAKIVEITAI EAAPPA
Kal aKOUYETaI £Vag X0G
Ymépxel éva pikpd Kevo yOpw armd 1o TTACICIO yia va
TIPoAN®Oei PBoPd oTo TTACICIO. AuTO Sev aTTOTEAEI
SuoAeiToupyia.

ZXETIKA PE TA EPWTAHHATA
ETIKoIVWVAOTE WE ToV TOTTIKG avTITTPOowTTo Tng Panasonic
yia BorBeia.
Edv uttoBdAeTe £va epuiTNUO aTTO £Va PHEPOG EKTOG TOU XWPOU
aTov oTroio BpiokeTal auTrh n TNAedpaon, dev UTTOpoUpE va
QATTAVTACOUHE YIa TIEPIEXOUEVA TTOU OTTAITOUV OTTTIKA
emReBaiwon yia oUVSEDN, PaIVOpEVA K.ATT. QUTAG TNG
TnAedpaong.

2UvTApnon

MpwrTa, apaipéoTe TO PIG ATTO TNV TPida.

006vn, mepiBAnpua, Baon oTAPIENg

TakTIKA @povTida:

2KOUTTIOTE aTTaAd TNV ETTIPAVEIQ TNG 086VNG, TO

TePiBANUa A TN Bdon oTAPIENG XPNOIUOTTOILVTAG éva

HaAaKO TTavi yia va a@aIpETETE TN BPWHIA ) T SAKTUAIKA

ATTOTUTTWHMATA.

Mo 3UoKoAeg BPWHIEG:

(1) MNpwTa kKaBapioTe TN GKAVN ATTO TNV ETMIPAVEIQ.

(2) Bpégre éva pahako travi e kabapd vepod A
APAIWHEVO OUBETEPO ATTOPPUTTAVTIKS (1 péPog
amoppuTravTikoU o€ 100 pépn vepou).

(3) ZTuwrTe 1O TrAVi KOAG. (MPOCELTE, NV aPAOETE UYPO
va €10€AB€I aTO E0WTEPIKS TNG TNAEdpaONG KaBwg Ba
JTTOpOUcE va odnynRoel otn BAARN Tou TTPoidvTog.)

(4) ZKouTTiOTE TTPOCEKTIKA PE TO UYPO TTAVI Kal
QATTOMAKPUVETE TNV ETTIMOVN BPWHIAG.

(5) TéAog, okouTTiaTE KOl apaIpéaTe OAN TNV uypaaia.

Mn xpnoipotroigite okAnpo Travi f TPiRETe TTOAU éviova
NV EMPAVEIQ, KABWG PTTOPEI va TTpokAnBouv
YPaT{OUVIEG OTNV ETTIQAVEIQ.

MpoaégTe va pnv eKBECETE TIG ETTIPAVEIEG OE
EVTOHOATIWONTIKG, BIGAUTN, apaIwTIKO 1) GAAEG
TITNTIKEG ouaieg. AUTé pTTopEi va utToBadpicel TNV
TToI6TNTA TNG ETTIPAVEIAG I} VO TTPOKAAECEI TO
EepAOUdIONA TOU XPWHATOG.

H em@dveia Tou TAaigiou 006vng €xel uTToRANBEi o€
€101k eTTeCEPyaaTia Kal TTOPEi EUKOAA VO UTTOOTET
®Bopd. MpoaégTte va unv XTUTTACETE 1) EUOETE TNV
ETMQAVEIA PE TO VUXI 006 I e AAAa OKANpda
QVTIKEIYEVO.

Mnv agrjvere 1o TTEPIBANUA Kal To BEBPO va €ABel oe
€TTOQN e ouaieg atrd eAaaTiké i PVC yia peydio
XPOVIKO S1doTnua. Autd ptTopei va utroBabuioer Tnv
TTOIOTNTA TNG ETTIPAVEIQG.

Dig
Na o@ouyyileTe TO QIG Ye OTEYVO TTaVi TAKTIKG. H uypaacia

KQI N OKOVN eVOEXETAI VO TIPOKAAETOUV TTUPKAYIA A
nAexTpoTTAngia.
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MNMpodiaypaég

H TnAebépaon
Ap. povTéAou

(Woviho 43 wiodw ): TX-43LX970E
(Wovrho 49 wioiw ): TX-49LX970E
(Wovrého 55 wiaiw ): TX-55LX970E

AlaoTtdoeig (M x Y x B)

962 mm x 646 mm x 226 mm (Me Tn Baon oTiPIENg)
962 mm x 563 mm x 60 mm (Mévo n TnAedpaaon)
1095 mm x 715 mm x 237 mm (Me Tn B&on oTAPIENG)
1 095 mm x 638 mm x 60 mm (Mévo n TnAedpaan)
1231 mm x 760 mm x 350 mm (Me Tn B&on oTAPIENG)
1231 mm x 716 mm x 72 mm (Mévo n TnAeépaan)

Bdpog
17,0 kg KaBapé (Me tn Baon otrpigng)
12,0 kg KaBapd (Mévo n tnAedpaon)
20,5 kg KaBapo (Me tn aon otipigng)
15,5 kg KaBapéd (Mévo n tnAedpaon)
24,5 kg KaBapo (Me tn aon otipigng)
18,0 kg KaBapd (Mévo n tnAedpacn)

Mnyn Tpo@odoaciag
220-240 V AC, 50/ 60 Hz

MAaiocio
MAaioio LED LCD
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"Hxog

"E€0o80g nxeiwv

(Movtéo 43 viawv ] ( Movrého 49 viadyv )
20 W (10 W x 2)
30 W (15 W x 2)
AkouoTikd / YroyoUgpep
Mivi oTepeo@wviki urodoxn 3,5 mm % 1

AKpOoBEéKTEG OUVEEDNG

Eicodog AV

VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)

AUDIOL-R
0,5 V[rms]

Eicodog HDMI1/2/3/4

BUopara tdtTou A

HDMI 1:
4K120Hz, VRR (MeTaAnTOG puBudS
avavéwaong),
AMD FreeSync™ Premium, TUTTOG
Mepiexopévou,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:
4K120Hz, VRR (MetapAnTdg pubuog
avavéwaong),
AMD FreeSync™ Premium, TUtrog
Mepiexopévou, eARC (Evioxupévo KavaAl
ETTIOTPOPNAG fxou) /
ARC (KavaAi emiotpogng rixou), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3 / 4:

4K, Tutrog lMepiexopévou, Deep Colour,
x.v.Colour™

H TnAedpaon utroaTnpidel Tn Aeitoupyia “HDAVI
Control 5”.

Ymodoxn kapTag

Ymodoxn Koivig AlETTapAG (CUPHOPPWVETaI LE TO
Cl Plus) x 2

ETHERNET

RJ45, IEEE802.3 10BASE-T / 100BASE-TX
usB1/2/3

USB 1:

DC == 5V, Méy. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]

USB2/3:

DC — 5V, Méy. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]

‘E§odog DIGITAL AUDIO
PCM / Dolby Audio, OTITIKEG iveg



TuotApata Aqyng / Ovoua {wvng

Evowpatwpévo acuppato LAN

Aopugoépog
DVB-S / S2
EUpog evdidueang auxvotnTag (IF) déktn —
950 MHz éwg 2150 MHz
WYnelakn
DVB-T /T2, DVB-C
KaAuyn kavahiwv: UHF / VHF / kaAwdio
Avoloyikn
PALB/G,D/K,H,I
SECAMB/G,D/K,L/L
Ka&Auyn kavahiwv: UHF / VHF / kaAwdio
PAL 525 / 60 (Bivteo)
M.NTSC (Bivteo)
NTSC (gicodog AV poévo)

Eicodog dopu@opikoU TidTou

OnAuké TUTTOU F 75 Q % 2

Eicodog kepaiag

VHF / UHF

Zuvelnkeg Asitoupyiag

O¢eppokpacia
0°C-35°C
Yypaoia
20 % - 80 % RH (xwpig ouptrikvwaon)

ZUPHOPQWON UE TTPOTUTTA Kal VN CUXVOTATWY
IEEE802.11a/n/ac: Zwvn 5 GHz
IEEE802.11b/g/n: Zwvn 2,4 GHz

Aoc@dAeia
WPA3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP/AES)
WPA-PSK (TKIP/AES)
WEP (64 bit/128 bit)

Aouppartn TexvoAoyia Bluetooth®*

ZUPHOPQWON UE TTPOTUTTO Kail VN CUXVOTATWYV
Bluetooth® 5.0: Zwvn 2,4 GHz

sk Aev diaTiBevTal Ye auTr) TNV TNAedpacn OAEG ol
OUOKeUEG TTOU gival oupBaTtég e Bluetooth®. Mmopouv
va XpnoiyoTToinBolyv TauToXpova £wg 5 CUOKEUEG.

O oxedlaopog Kal ol TTPodIaypaPEG UTTOKEIVTAIl OE
aMayég Xwpig TrpogidoTroinon. To BEPOg Kai ol
BI00TACEIG Eival KATd TTPOCEYYIoN.

Ia TTANpoopieg OXETIKA PE TO AOYIOHIKO QVOIKTAG
TNYNS (open source), avatpégte oTo [eHELP]
(Avagntnon katd okoté > AlaBdoTe auTd TTpWTa >
Mpiv T xprion > Adeia).

o TTEPIoCOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TO TTPOIOY,
€MOKEPTEITE TN Bdon dedopévwy EPREL otn
di1evBuvon

https://eprel.ec.europa.eu.

O apiBuog eyypagng otn Bdaon dedopévwyv EPREL
gival dlaBéaipog otn dievbuvon
https://eprel.panasonic.eu/product.
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ATréppIyn TTAAAIWV CUCKEUWYV KAl UTTATOPIWV
Movo yia Tnv Eupwraiki ‘Evwon kal XWpeg e CUCTAMATA AVAKUKAWONG

To cUuBoAo auTtd, TTAvw OTaA TTPOIOVTA, TN CUCKEUATIa /KOl Ta CUVOSEUTIKA £yypaga,

UTTOBNAWVEI OTI TA XPNOIYOTIOINUEVA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA TTPOIOVTA, KABWGE Kai Ol

MTTOTOPIEG, BEV TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI OTA KOIVA OIKIOKA OTTOPPIiMMaTA.

MapakaAoUpe TapadwaoTe Ta TTAAAIG TTPOIOVTA Kal TIG XPNOIMOTIOINKEVEG UTTATAPIES YIA
I daxeipion, emegepyaaia f/kal avakKUKAWGON cUPQWVA UE TIG VOUIKEG DIATAEEIS TWV

ApPUOdIWY APXWV ATTOKOMIBONG.

Me Tnv 0pBn atréppIYn AUTWY TWV TTPOIGVTWY KAl UTTATAPIWY, CUUBAAAETE TNV

€€olkovounon TTOAUTIHWY TTOPWY KaI TNV OTTOPUYH TUXOV apVNTIKWYV ETTITTTWOEWY OTNV

avBpwTmivn uyeia kal To TTEPIBAAAOV.

o TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TN GUAAOYN Kal TNV avakUKAwWOT, TTOPAKaAOUUE

aTreUBUVBEITE OTIG KATA TOTTOUG UTTNPETIEG CUYKOMIBAG OTTOPPINATWV.

€ TTEPITITWON AVTIKAVOVIKAG aTTOPPIYNG AUTOU TOU TTPOIOVTOG EVOEXOUEVWG VO

€mMPBANBOUV TTPdOTIUA, avdAoya PE Tn VOUOBETia TOU EKACTOTE KPATOUG.

Znueiwon yia 1o cUuBoAo ptrarapiag (cUPBOAO KATW):

To cUpBoAo autd PTTopEi va atreikovifeTal o€ cuvOUAOHO PE éva XNUIKO aUuBoAo. Autd
VIVETQI WOTE VA UTTAPXEI CUPPWVIA PE TIG OTTAITHOEIG TWV EKACTOTE 0BNYIWYV, TTOU
£KOOONKAV IO TO €V AOYW XNMIKO.

Apxeio eAdTn

O apiBuodg povTéAou Kal 0 apIBPGG EPYOCTACIAKAG KATAOKEUNG TOU CUYKEKPIMEVOU TTPOIGVTOG avaypa@ovTal oTnv
TTiow TTAEUPG TNG CUOKEURG. Oa TTPETTEI VO PPOVTIOETE I TNV avaypa@r Tou aplBuol EpyoCTACIOKAG KATOOKEUNG
OTOV TTPORAETTOPEVO XWPO KATWTEPW Kal TN GUAAgN Tou v Adyw BiBAiou padi pe Tnv atmddeign ayopdg, wg poviyo
apxeio TNG ayopag oag WoTe va SIEUKOAUVEOET N avayvwpion Tou TTPOIGVTOG O€ TIEPITITWAN KAOTIAG i aTTWAEIAG,
OTTwG Kkai yia Adyoug ZépBig Baoel Eyyunong.

Ap. povréAou Ap. EpYOOTACIAKAG KOTAOKEUNG
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. EMNVIKG
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0122S

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 EkTuttwBnke otn MaAaioia



Panasonic

Upute za rad
LED TV

Br. modela.

TX-43LX970E
TX-49LX970E
TX-55LX970E

(slika: TX-55LX970E) (slika: TX-49LX970E)

Za podrobnije upute pogledajte [ePOMOC]
ePOMOC (integrirane upute za uporabu).
® Kako rabiti [ePOMOC] = (str. 24)

Zahvaljujemo na kupovini ovog proizvoda Panasonic.

Prije ukljugivanja uredaja pazljivo procitajte ove upute i sacuvaijte ih da biste ih i
ubuduce mogli koristiti.

Prije uporabe pazljivo procitajte “Mjere opreza” u ovom priruéniku.

Slike prikazane u priru¢niku sluze samo u ilustrativne svrhe.

Pogledajte Sveeuropski jamstveni list ako se za pomo¢ Zelite obratiti vaSem lokalnom
Panasonic trgovcu.

FO122HNO Hrvatski



Sadrzaj
Obavezno procitajte

Vazna obavijest ==« -r 4
Mjere OPF@ZA *rreesserersiestiasiseninssnninisiitenistiianisinenns 5
Oprema i dodaci =« weeeeerreerreereee 9
Postavljanje televizora -« 10
Postavljanje nosaca za montiranje na zid «+--roreeeeee 13
POVeZIVAN]@ -
Upoznavanje s kontrolama --

Automatsko prVO podeéavanje .............................. 22
G|edanje teleViZOra ............................................. 23
Nadin uporabe opcije EPOMOG - -evrmrmmrmrmeneneeenans 24
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Odrzavanje --
Speciﬁkacije ...................................................... 26
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PEDolby Atmos

K€ Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

AMDA

FreeSync

Premium




Nazivi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface,
kao i HDMI logotip su zastitni znaci ili registrirani zastitni
znaci HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio i simbol duplo-D zastitni su znaci drustva
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories.
Povjerljiva neobjavljena djela.

Autorsko pravo © 1992-2021 Dolby Laboratories.
Sva prava pridrzana.

Za prikaz informacija o trgova¢kim znakovima
pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje prema namjeni >
Prvo procitajte > Prije uporabe > Licenca).

U ovom se priru¢niku rabi ilustracija za TX-55LX970E,
osim ako je navedeno drugacije.

Prikazane se ilustracije mogu razlikovati ovisno o
modelu.

WPA3™, WPA2™ WPA™ ir Wi-Fi Alliance® preu
zimes.

Slovna oznaka Bluetooth® i logotipi registrirani su zastitni
znaci u viasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a tvrtka
Panasonic Corporation te znakove koristi uz licencu.

DVB i DVB logotipi zastitni su znakovi DVB Project-a.

x.v.Colour™ zasti¢eni je znak.

DIiSEqC ™je zastitni znak tvrtke EUTELSAT.

Google je zastitni znak tvrtke Google LLC.

YouTube i YouTube logotip zastitni su znakovi tvrtke
Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa i svi povezani logotipi
zastitni su znakovi tvrtke Amazon.com, Inc. ili njenih
podruznica.

© Disney

Ovaj je proizvod sukladan sa sljede¢om tehni¢kom
specifikacijom konzorcija UHD Alliance: UHDA Specified
Reference Mode (Referentni nacin prikaza u skladu s
UHDA specifikacijama), verzija 1.0. Logotip FILMMAKER
MODE™ zastitni je znak konzorcija UHD Alliance, Inc. u
Sjedinjenim Drzavama i drugim zemljama.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Sva prava
pridrzana. AMD i FreeSync te njihove kombinacije
zastitni su znaci drustva Advanced Micro Devices, Inc.

Hrvatski
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Vazna obavijest

Obavijest o DVB funkcijama / emitiranju
podataka / IPTV funkcijama

Ovaj televizor treba udovoljiti standardima ((od
sijednja 2022.)) DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
zemaljskih usluga, DVB-C (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
kabelskih usluga i DVB-S (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
satelitskih usluga.

Posavjetujte se s lokalnim prodavaéem o dostupnosti
DVB-T / T2 ili DVB-S usluga na vasem podrugju.

Posavijetujte se s vasim davateljem usluga kabelske
televizije o dostupnosti DVB-C usluga s ovim
televizorom.

Ovaj televizor mozda nece ispravno raditi sa signalima
koji ne zadovoljavaju standarde za DVB-T / T2, DVB-
CiliDVB-S.

Neke funkcije mozda nece biti dostupne, ovisno o
drzavi, podrugju, emitiranom signalu, davatelju usluge,
satelitu i mreznom okruzenju.

S ovim televizorom svi CI moduli neée ispravno
raditi.Posavjetujte se s vasim davateljem usluge o
dostupnom CI modulu.

Ovaj televizor mozda nece ispravno raditi s ClI
modulom koji nije odobrio davatelj usluge.

Mozda ¢ete morati platiti dodatne naknade, ovisno o
davatelju usluge.

Sukladnost s budu¢im uslugama nije zajaméena.

Pruzatelji usluga pruzaju internetske aplikacije, funkciju
glasovne kontrole i mogu ih izmijeniti, prekinuti ili
obustaviti u bilo kojem trenutku.

Panasonic ne preuzima nikakvu odgovornost i ne jam¢i
dostupnost ili kontinuitet usluga.

Panasonic ne jam¢i rad ni funkcioniranje perifernih
uredaja drugih proizvodaca i mi poricemo svaku
odgovornost ili $tetu proizaslu iz rada i/ili funkcioniranja iz
uporabe takvih perifernih uredaja drugih proizvodaca.

Ostecenja
Osim slucajeva u kojima odgovornost priznaju lokalni
propisi, Panasonic ne prihva¢a odgovornost za
kvarove uzrokovane zlouporabom ili uporabom
proizvoda, kao i za druge probleme ili $tete nastale
uporabom ovog proizvoda.

Panasonic ne prihva¢a odgovornost za gubitak, itd.
podataka uzrokovanih elementarnim nepogodama.
Vanjski uredaji koje je kupac zasebno pripremio nisu
pokriveni jamstvom. Briga o podacima pohranjenim u
takvim uredajima odgovornost je kupca. Panasonic ne
prihva¢a odgovornost za zlouporabu tih podataka.
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Rukovanje podacima o kupcima

Odredeni podaci o kupcima, kao $to su IP adresa
mreznog sucelja ovog uredaja (ovog televizora) prikupit
¢e se ¢im povezete Panasonicov pametni televizor (ovaj
televizor) ili neki drugi uredaj s internetom (dio pravilnika
o zastiti privatnosti). To ¢inimo da bismo zastitili svoje
kupce i integritet svoje usluge, kao i prava i imovinu
tvrtke Panasonic. Ako Zelite saznati viSe o obradi vasih
podataka u ovom kontekstu, pogledajte cijeli tekst naseg
pravilnika o zastiti privatnosti koji je dostupan na
[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > Mreza >
Mrezne postavke > Uvjeti usluge i postavke).

Prilikom koristenja funkcije povezivanja s internetom na
ovom televizoru nakon pristanka (u podruéjima gdje je za
prikupljanje osobnih podataka potreban pristanak kupca
u skladu s primjenjivim zakonima o zastiti privatnosti) na
uvjete usluge / pravilnik o zastiti privatnosti tvrtke
Panasonic (koji se u daljnjem tekstu nazivaju uvjeti i
odredbe) ili njihova pregledavanja podaci o kupcu koji se
odnose na koristenje ove jedinice mogu se prikupljati i
koristiti u skladu s uvjetima i odredbama.

Za pojedinosti o uvjetima usluge/pravilnika o zastiti
privatnosti pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje prema
namjeni > Mreza > MreZne postavke > Uvjeti usluge i
postavke).

Organizacija za radiodifuziju ili pruzatelj usluga aplikacija
moze biljeZiti osobne podatke kupca na ovom televizoru.
Prije popravka, prijenosa ili odlaganja ovog televizora
izbriSite sve zabiljezene podatke na ovom televizoru u
skladu sa sljede¢im postupkom.

[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > Funkcije >

Tvornicke postavke)

Pruzatelj usluga moze prikupljati podatke o kupcu putem

aplikacije koju pruzaju trece strane na ovom televizoru ili

web-mjestu. Unaprijed potvrdite uvjete i odredbe itd.

pruzatelja usluge.

+ Panasonic nece biti odgovoran za prikupljanje ili
upotrebu podataka o kupcu putem aplikacije koju
pruza tre¢a strana na ovom TV-u ili web-mjestu.

* Prilikom uno$enja broja kreditne kartice, imena itd.

obratite posebnu pozornost na pouzdanost pruzatelja

usluge.

Registrirani podaci mogu se registrirati na posluzitelju

itd. pruzatelja usluge. Prije popravka, prijenosa ili

odlaganja ovog televizora obvezno izbriSite podatke u

skladu s uvjetima i odredbama itd. pruzatelja usluga.




Za snimanje i reprodukciju sadrzaja na ovom i drugim
uredajima moze biti potrebna dozvola vlasnika autorskih
prava ili drugih odgovarajucih prava glede spomenutog
sadrzaja. Panasonic nema ovlasti i ne dodjeljuje vam to
pravo te se izri¢ito odrice bilo kakve odgovornosti glede
vaSe sposobnosti ili namjere za pridobivanje takve
dozvole. Vas$a je odgovornost da se pobrinete da ovaj ili
bilo koji drugi uredaj koristite u skladu sa
zakonodavstvom o zastiti autorskih prava koje je na
snazi u vasoj drzavi. Podrobnije informacije o
pripadajuéim zakonima i regulativama potrazite u
zakonodavnim institucijama ili se obratite vlasniku prava
na sadrzaj koji Zelite snimati ili reproducirati.

Mjere opreza

Kako biste izbjegli opasnost od elektricnog udara,
pozara, o$tec¢enja ili ozljede, pridrzavajte se upozorenja i
mjera opreza navedenih u nastavku:

B Utikac i kabel za napajanje

Ovaj je proizvod licenciran na temelju licence za portfelj
patenata za AVC za korisnikovu osobnu upotrebu ili za
druge upotrebe uz koje korisnik ne prima naknadu za (i)
kodiranje videozapisa u skladu sa standardom AVC
(“AVC videozapis”) i/ili (ii) dekodiranje AVC videozapisa
koje je korisnik kodirao tijekom osobne aktivnosti i/ili koji
su dobiveni od davatelja videozapisa licenciranog za
pruzanje AVC videozapisa. Licenca za sve druge
upotrebe ne daje se niti se podrazumijeva.

Dodatne je informacije moguce dobiti u tvrtki MPEG LA,
L.L.C.

Pogledajte http://www.mpegla.com.

Primijetite li bilo $to neuobic¢ajeno,
odmah izvucite utika¢ iz

napajanja. Q?@
Vrsta utikaca moZe se *

razlikovati ovisno o zemlji.

~o

Ova oznaka pokazuje da proizvod radi pod izmjeni¢nim
naponom.

[

Ova oznaka oznacava klasu Il ili dvostruko izolirani
elektri¢ni uredaj prema kojem proizvod ne treba imati
sigurnosni priklju¢ak s tlom (uzemljenje).

Uredaj prevozite samo u uspravnom polozaju.

Ovaj televizor namijenjen je za rad s izmjeniénim
naponom ~- 220 — 240V, 50/ 60 Hz.

Umetnite utika¢ do kraja u uti¢nicu naponske mreze.

Za potpuno iskljuivanje uredaja morate izvu¢i utika¢
iz uti¢nice naponske mreze.

Prema tome, utika¢ treba biti stalno lako dostupan.
Pri ¢iS¢enju televizora izvucite/iskopcajte utikac za

napajanje.
(
Y
Nemojte ostecivati kabel za napajanje.

O B
O i
Q%L

Ne premjestajte televizor dok je kabel za napajanje
povezan s uti¢nicom naponske mreze.

Nemojte izvrtati, pretjerano savijati ni rastezati
kabel.

Ne koristite o$tec¢eni utika¢ ni uti¢nicu naponske
mreze.

Uvijerite se da televizor ne pritiS¢e kabel za
napajanje.

Koristite samo napajacki kabel koji ste dobili s
televizorom.

Ne dirajte utika¢ za napajanje mokrim
rukama.

« Na kabel ne postavljajte
teske predmete.

Kabel ne postavljajte u
blizini uredaja s visokom
temperaturom.

Ne povlagite kabel. Pri
odspajanju utikaca drzite
tijelo mreznog utikaca.

Hrvatski




H Pazite

Nemojte skidati poklopce i
nikada sami ne modificirajte A
televizor jer u suprotnom moze

do¢i do kontakta s dijelovima koji

su pod naponom i strujnog

udara. U unutrasnjosti televizora

nalaze se dijelovi koje korisnik

ne moze sam popravljati.

Televizor ne izlazite kisi niti
prekomjernoj vlazi. Televizor

nikada ne izlazite kapanju i ® ﬁ‘ el
prskanju vode niti na njega I:I’.‘“
stavljajte posude napunjene

vodom kao §to su na primjer

vaze s cvije¢em.

Ne umecite strane predmete u televizor kroz
ventilacijske otvore.

Ako se TV prijamnik upotrebljava u podrugjima u
kojima u njega mogu uéi kukci:

moguce je da u TV prijamnik udu insekti, kao $to su
malene muhe, pauci, mravi itd., $to moze prouzrociti
Stetu na TV prijamniku ili mogu ostati zarobljeni na
podrugjima vidljivima na TV prijamniku, npr. unutar
zaslona.

Ako se TV prijamnik upotrebljava u okruzenju u
kojemu ima pras$ine ili dima:

moguce je da Cestice prasine/dima kroz ventilacijske
otvore udu u TV prijamnik tijekom uobiajenom rada
te mogu ostati zarobljene unutar uredaja. Time moze
doci do pregrijavanja, kvara, slabije kvalitete slike itd.
Ne rabite neodobreni stalak / opremu za postavljanje.
Postavljanje ili ugradnju zidnih nosac¢a svakako
povjerite vaS§em ovlastenom prodavacu Panasonic
proizvoda.

Ne primjenjujte silu na plo€u zaslona i ne udarajte je.
Pripazite da se djeca ne penju na televizor.

Ne stavljajte televizor na
nagnute ili nestabilne povrsine »
i pripazite da ne visi preko ruba

postolja. N
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Upozorenje u vezi sa stabilnoséu

Televizor moze pasti i izazvati teSke tielesne
ozljede ili smrt. Mnoge ozljede, posebice djece,
mogu se sprijeciti poduzimanjem jednostavnih
mjera opreza, kao $to su:

* UVIJEK Koristite ormarice, stalke i nacine
postavljanja koje je preporucio proizvodac
televizora.

UVIJEK Kkoristite namjestaj koji je siguran za
postavljanje televizora.

UVIJEK pripazite da televizor ne prelazi preko
ruba namjestaja na koji je postavljen.

UVIJEK informirajte djecu o opasnostima od
penjanja na namjestaj radi dosezanja televizora
ili njegovih kontrola.

UVIJEK postavite Zice i kabele priklju¢ene na
televizor tako da nije moguce spotaknuti se o
njih, povudi ih ni uhvatiti se za njih.

NIKAD ne postavljajte televizor na nestabilno
mjesto.

NIKAD ne postavljajte televizor na visoki
namjestaj (npr. na ormare ili police za knjige), a
da ne priévrstite namjestaj i televizor za
odgovarajucu potporu.

NIKAD ne postavljajte televizor na tkanine ni na
druge materijale koji se nalaze izmedu televizora
i namjestaja na koji su postavljeni.

NIKAD na televizor ni na namjestaj na koji je
televizor postavljen ne stavljajte predmete koji
mogu potaknuti djecu na penjanje, npr. igracke i
daljinske upravljace.

Ako va$ postojeci televizor zadrzavate i
premjestate, treba primijeniti prethodno navedena
razmatranja.

Ovaj je televizor namijenjen uporabi na povrsini stola
ili sl.

Ne izlazite televizor izravnom
. ) . . IRRY
Sunéevom svjetlu i drugim

izvorima topline. mﬂr@

Radi sprje¢avanja
pozara nikada ne
ostavljate svijecu
ili drugi izvor
otvorene vatre u
blizini televizijskog
prijemnika.




H Opasnost od guSenja/gutanja

Pakiranje ovog proizvoda moze uzrokovati gusenje, a
neki su dijelovi mali i mogu predstavljati opasnost od
gutanja za vasu djecu. Te dijelove drzite izvan
dohvata male djece.

M Stalak

Ne rastavljajte niti preinacujte stalak.

Koristite isklju€ivo stalak isporu¢en s ovim
televizorom.

Ne koristite stalak ako se izoblici ili fizicki oSteti. Ako
se to dogodi, odmah se obratite najblizem prodavacu
Panasonicovih proizvoda.

Tijekom postavljanja provijerite jesu li svi vijci Evrsto
zategnuti.

Pripazite da televizor ne pretrpi udarce tijekom
montaze postolja.

Pripazite da se djeca ne penju na postolje.

NuZzno je barem dvoje ljudi za postavljanje ili
uklanjanje televizora s postolja.

Za postavljanje i uklanjanje televizora rabite opisani
postupak.

B Radijski valovi

Ne koristite televizor i daljinski upravlja¢ u
medicinskim ustanovama ili mjestima s medicinskom
opremom. Radijski valovi mogli bi ometati medicinsku
opremu i izazvati nesrec¢e zbog kvara.

Ne upotrebljavajte televizor i daljinski upravlja¢ blizu
automatske upravljacke opreme kao $to su
automatska vrata ili protupozarni alarmi. Radijski
valovi mogli bi ometati automatsku kontrolnu opremu i
izazvati nesrec¢e zbog kvara.

Ako imate elektrostimulator srca, udaljite se barem
15 cm od TV prijamnika i daljinskog upravljaca.
Radijski valovi mogu interferirati s radom stimulatora.
Televizor i daljinski upravlja¢ ne rastavljajte niti bilo
kako preinacujte.

H Ugradeni bezicni LAN

Ne upotrebljavajte bezi¢ni ugradeni LAN za
povezivanje s bezicnom mrezom (SSID*) za koju
nemate prava uporabe. Takve se mreze mogu
prikazati na popisu nakon pretrazivanja. Medutim,
uporaba takvih mreza moze biti nedopustena.

* SSID je naziv za identificiranje odredene bezi¢ne
mreZe za prijenos podataka.

Ne izlaZite ugradeni bezi¢ni LAN visokoj temperaturi,
izravnom Suncevom svijetlu ili vlazi.

Podaci poslani i primljeni putem radio veze mogu se
presresti i nadzirati.

Ugradeni bezi¢ni LAN koristi frekvencijske pojaseve
od 2,4 GHz i 5 GHz. Da biste izbjegli smetnje ili spor
odziv uzrokovane radijskim valovima kada rabite
ugradeni beziéni LAN, drzite televizor daleko od
uredaja koji imaju signale frekvencije od 2,4 GHz i

5 GHz, kao $to su drugi beziéni LAN uredaji,
mikrovalne pecnice i mobiteli.

U slu¢aju problema sa statickim elektricitetom itd.
televizor moze prestati raditi kako bi se zastitio. U tom
slu€aju iskljucite televizor glavnom sklopkom za
ukljucivanje/iskljucivanje te ga zatim ponovno
ukljucite.

H Bluetooth® bezi¢na tehnologija

Televizor i daljinski upravlja¢ koriste ISM pojas
radijske frekvencije od 2,4 GHz (Bluetooth®). Da biste
izbjegli smetnje ili spor odziv uzrokovane radijskim
valovima, drzite televizor i daljinski upravlja¢ daleko
od uredaja kao $to su drugi bezi¢ni LAN uredaiji, drugi
Bluetooth® uredaji, mikrovalne pec¢nice, mobilni uredaji
i uredaiji koji imaju signale frekvencije od 2,4 GHz.

Hrvatski
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B Prozraéivanje

Osigurajte dovoljan prostor (najmanje 10 cm) oko
televizora kako biste sprije€ili prekomjerno pregrijavanje
koje moze uzrokovati prijevremeno otkazivanje
odredenih elektroni¢kih sklopova.

10
10 10 10

R i — (Cm)

Prozracivanje ne smije biti

ugrozeno pokrivanjem otvora

za prozracivanje bilo kakvim

predmetima poput novina,

ukrasnih stolnjaka i zavjesa.

Bilo da rabite postolje ili ne, uvijek se pobrinite da
ventilacijski otvori na dnu televizora ne budu
zaprije€eni i da ima dovoljno mjesta za primjereno
prozracivanje.

B Pomicanje televizora

Prije premjestanja televizora iskopcajte sve kabele.
Najmanje dvije osobe potrebne su za premjestanje TV
uredaja kako bi se izbjegle ozljede koje mogu biti
uzrokovane prevrtanjem ili padom TV uredaja.

(Modeli od 43 inca] (Modeli od 49 in¢a )

Modeli od 55 in¢a
Pri pomicanju televizora ne drzite dio sa zaslonom,
kao $to je prikazano u nastavku. To moZe uzrokovati
kvar ili Stetu.

Kako nositi televizor. s (str. 12)
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B Kada televizor ne rabite dulje vrijeme

Cak i u naginu rada Iskljugeno televizor ée trositi nesto
energije dok god bude spojen s funkcionalnom uti¢nicom
naponske mreze.

Ako televizor necete koristiti tijekom duljeg vremena,
izvadite utikac iz uti¢nice za napajanje.

B Prekomjerna glasnost

Ne izlazZite usi preglasnom
zvuku iz slusalica. Moglo bi
do¢i do nepovratnih

2
ostecenja.

Ako u usima zacujete zvuk sli¢an bubnjanju, smanjite
glasnocu ili privremeno prestanite rabiti slusalice.

H Baterija za daljinski upravlja¢

Baterije drzite izvan dohvata djece kako biste sprijecili
gutanje.

Ako se slu¢ajno progutaju, moze doci do Stetnih
fizickih posljedica. Ako sumnjate da je dijete progutalo
bateriju, odmah potrazite lije¢nicku pomoc¢.

Nepravilno postavljanje moze uzrokovati curenje iz
baterije, koroziju i eksploziju.

Zamijenite iskljucivo istim ili ekvivalentnim tipom
baterija.

Ne kombinirajte stare i nove baterije.

Ne kombinirajte razli¢ite vrste baterija (na primjer,
alkalne i manganske).

Ne rabite punjive baterije (Ni-Cd itd.).

Baterije nemojte spaljivati ni gnjeciti.

Baterije ne izlazite prekomjernoj toplini, poput
Sunceve svjetlosti, vatre i sli¢no.

Pripazite da baterije propisno odlozite u otpad.

Uklonite bateriju iz jedinice kada je ne rabite dulje
vrijeme kako biste sprijecili curenje baterije, koroziju i
eksploziju.



LED TV
EU izjava o sukladnosti (DoC)

Oprema i dodaci

Tvrtka Panasonic Entertainment & Communication
Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj TV prijamnik u

skladu s bitnim zahtjevima i drugim odgovarajué¢im
odredbama Direktive 2014/53/EU.

Ako Zelite dobiti kopiju izvorne Izjave o sukladnosti
ovog TV prijamnika, posjetite sliede¢u mreznu
stranicu:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Ovlasteni zastupnik u EU-u:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njemacka

Proizvodac:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japan

Sastavljeno u Republici Poljskoj
Frekvencijski pojas raspona 5,15 — 5,35 GHz
bezi¢ne lokalne mreze ograni¢en je na rad u
zatvorenom prostoru samo u sljedeéim
zemljama.
Austrija, Belgija, Bugarska, Ceska Republika, Danska,
Estonija, Francuska, Njemacka, Island, Italija, Gréka,
épanjolska, Cipar, Letonija, Lihtenstajn, Litva,
Luksemburg, Madarska, Malta, Nizozemska, Norveska,
Poljska, Portugal, Rumunjska, Slovenija, Slovacka,

Turska, Finska, Svedska, Svicarska, Hrvatska

Izlazna snaga prenesena u frekvencijskim pojasevima

Vrsta bezi¢ne Frekvencijski Izlazna snaga
mreze pojas (EIRP)
2412-2472 MHz | <20 dBm
Bezi¢na lokalna | 5150-5250 MHz | <23 dBm
mreza 5250-5350 MHz | <23 dBm
5470-5725 MHz | <23 dBm
Bluetooth® 2402-2480 MHz | <10 dBm

Standardna dodatna oprema

Daljinski upravlja¢
N2QBYA000056

(str. 19)

Stalak = (str. 10)

(Modeli od 43 in¢a) (Modeli od 49 inca )

Kabelska vezica (1) » (str. 17)
Kabelska vezica (2) = (str. 17)
Kabel za napajanje = (str. 14)

Baterije (2)
RO3

(str. 20)

Upute za rad
Sveeuropski jamstveni list

Oprema moze biti spremljena na razli¢itim mjestima.
Pazite da je ne biste slu¢ajno bacili.

Hrvatski
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Postavljanje
televizora

Pripremne radnje

Ne drzite televizor za plo€u zaslona.
Pripazite da ne ogrebete ili polomite televizor.

(Modeli od 43 inca] (Modeli od 49 in¢a )
® Montazni vijak (4)

««(««@ M4 x 12 (mm)

Montazni vijak (2)

(((((((((«;‘@ M5 x 15 (mm)

© Nosaé

© Postolje

Modeli od 55 inca
@ Stalak

@ Montazni vijak (4)

(«««««(@ M4 x 15 (mm)

10 Hrvatski

(Modeli od 43 in¢a) (Modeli od 49 inca )

Izvadite stalak i televizor iz kutije za pakiranje i stavite
televizor na radni stol plo¢om zaslona okrenutom prema
dolje na &istu i meku krpu (deka itd.).

Rabite ravan i évrst stol veci od televizora.

Modeli od 55 inca

Nemoijte televizor privremeno stavljati na pod ili stol.

Sastavljanje stalka

Cvrsto umetnite stalak jer bi mogao ispasti prilikom
postavljanja televizora.

Provjerite jesu li svi vijci évrsto zategnuti.

Nemojte sastavljati stalak bilo kojom drugom
metodom osim onih koje su navedene u nastavku.

(Modeli od 43 in¢a) (Modeli od 49 inta )




M Priévrséivanje pokrova

E © Pazite da ne sasijeCete kabele izmedu televizora i
pokrova.

© Nemojte opteredivati pokrov.

© Za uklanjanje s televizora:

Hrvatski 11



& i & selieni
(Modeli od 55 in%a) Podesavanje plo¢e na zeljeni kut

© Nemojte stavljati predmete unutar punog raspona
rotacije.

Uklanjanje stalka

Ako koristite zidni nosac ili ponovno pakirate televizor,
obavezno uklonite stalak u sljede¢em postupku.

(Modeli od 43 in¢a) (Modeli od 49 inca )

1 Uklonite pokrov ®.

2 Uklonite montazne vijke ® s postolja.

3 Podignite televizor i izvucite Sipku iz postolja.
4 Stavite televizor na radni stol plo¢om zaslona
okrenutom prema dolje na ¢istu i meku krpu.
Uklonite montazne vijke ® s nosaca.
Uklonite nosac.

1 Uklonite montazne vijke @ sa stalka.

2 |zvucite stalak iz televizora.

(3]

o
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Postavljanje nosaca
za montiranje na zid

Povezivanje

Za kupnju preporu¢enog zidnog nosaca obratite se
lokalnom prodavatelju opreme Panasonic.

Rupe za postavljanje zidnih nosaca

Poledina televizora

Prikazana vanjska oprema i kabeli ne isporucuju se s
televizorom.

Pazite da jedinica bude isklju¢ena iz uti¢nice
naponske mreze prije spajanja ili odspajanja bilo kojeg
kabela.

Prilikom povezivanja provjerite jesu li vrsta priklju¢aka
i utikaca kabela pravilni.

Koristite potpuno ozi¢eni kabel kompatibilan s HDMI-

jem
a '\_AOde" 0d 49 in¢a Televizor drzite dalje od elektroni¢ke opreme (video
o = & 200 mm opreme itd.) ili opreme s infracrvenim senzorom ili bi
I b b: 200 mm se u suprotnom moglo pojaviti izobliGenje slike/zvuka
o - Y ili ometati rad ostale opreme.
b NN a: 300 mm Progitajte i upute za uporabu priklju¢ene opreme.
b: 300 mm

(Pogled sa strane)

! Dubina vijka
.- (Modeli od 43 in¢a] (Modeli od 49 in¢a )
x\\\\wﬁ minimalno: 9 mm

maksimalno: 21 mm

minimalno: 9 mm

maksimalno: 30 mm
Promijer vijka

M6

Vijak za u¢vr¢ivanje televizora na
zidni nosac (nije isporucen s
televizorom)

Ako upotrijebite druge zidne nosace ili sami pokuSate
montirati zidni nosa¢, moze doéi do ozljede ili oStecivanja
proizvoda. Da bi se o€uvale performanse i sigurnost
uredaja, postavljanje zidnih nosaca obavezno povjerite
prodavacu ili licenciranom kooperantu. Svaka Steta
uzrokovanja ugradnjom bez prisutnosti kvalificirane
osobe za ugradnju ponistit ¢e jamstvo.

Pazljivo procitajte upute koje ste dobili uz dodatnu
opremu i obavezno poduzmite korake za sprjeCavanje
pada televizora.

Tijekom postavljanja paZljivo rukujte televizorom jer
ga udarcima i primjenom sile mozZete ostetiti.

Pazljivo postavite zidne nosace. Pazite da u zidu na
mjestu na kojem ucvrséujete nosaée nema elektri¢nih
kabela ni cijevi.

Ukoliko televizor viSe ne koristite, uklonite ga s fiksnog
polozaja na zidu kako biste sprijecili pad i eventualne
ozljede.

Hrvatski 13



Terminali

(Modeli od 43 inca)(Modeli od 49 inca )
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1 Plocica s nazivom modela

2 Clutor1-2

3 Priklju¢ak za slusalice / niskotonski zvuénik
(stereo mini priklju¢ak od 3,5 mm)

4 USB ulaz1
= Ovaj simbol oznac¢ava istosmjerni rad struje.

5 (Modeli od 43 in¢a) (Modeli od 49 inéa): HDMI 1 - 2
(Modeli od 55 in¢a): HDMI 4

6 ETHERNET terminal

Koristite oklopljeni upleteni dvozilni LAN kabel
(STP).

14 Hrvatski

7 Zemaljski / kabelski prikljuc¢ak

8 Satelitski prikljuc¢ak

9 AVIN

10 DIGITAL AUDIO

11 (Modeli od 43 in¢a] (Modeli od 49 in¢a): HDMI 3 - 4
(Modeli od 55 in¢a): HDMI 1 - 3

12USB ulaz2 -3
== Ovaj simbol oznac¢ava istosmjerni rad struje.

Osnovna povezivanja

B AV uredaji

(DVD snimac¢ / Blu-ray snimag¢, Vanjski prijamnik, itd.)
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje
prema namjeni > Gledanje > Osnovno > Osnovno
povezivanje).

B Antena

(Za pregled kabelskog / digitalnog / analognog
emitiranja)

TV

d. _ e

RIS

RF kabel
Zemaljska antena

H Kabel za napajanje

Izmjeni¢ni napon od
220-240V
50 /60 Hz

I ) .
Kabel za napajanje
(isporuceno)

-

Umetnite utika¢ do kraja u uti¢nicu.

Prilikom odspajanja napajackog
kabela obavezno najprije iskljucite
utika€ iz uti€nice naponske mreze.




H Satelitska veza
Kako biste osigurali pravilnu ugradnju vase satelitske
antene, molimo posavijetujte se s vasim lokalnim
trgovcem. Takoder, potrazite upute i od tvrtki koje
emitiraju satelitske programe.
Za podrobnosti pogledajte [fPOMOC] (PretraZivanje
prema namijeni > Gledanje > Osnovno > Satelitska
veza).

H Veza DVB putem IP-a (posluzitelj, kupac
itd.)
Ova funkcija mozda nece biti dostupna, ovisno o
stanju mreze i emitiranju.

Za informacije o vezi procitajte upute za posluzitelj za
DVB putem IP-a.

Za podrobnosti pogledajte [fPOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > DVB putem IP-a).

B Mreza
Sirokopojasno mrezno okruzenje potrebno je za uporabu
internetskih usluga.
Ako nemate niti jednu Sirokopojasnu mreznu uslugu,
posavjetujte se s prodavacem.
Pripremite internetsko okruzenje za Zi¢nu vezu ili
bezi¢nu vezu.
Postavljanje mrezne veze zapocet ¢e prilikom prve
uporabe televizora. = (str. 22)
Za podrobnosti pogledajte [fPOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Mreza > Mrezne veze).

Prikljucci za 4K/HDR kompatibilnu
opremu

TV

o)

HDMI kabel

4K/HDR kompatibilna oprema

Reproducira sliku to¢nije s prosirenom ljestvicom boja
i ujednacenije s velikim brojem sli¢ica u sekundi pri
povezivanju s opremom koja podrzava 4K. [Nacin 2] je
nacin koji podrzava signale vece razlugivosti od
[Nacin 1]. [Nacin 3] je nacin koji podrzava signale s
vec¢im bojem sli¢ica u sekundi od opcije [Nacin 2].
Postavite na [Nacin 1] kada se slika ili zvuk na HDMI
ulazu ne reproducira pravilno.

Prikljucite 4K kompatibilnu opremu na HDMI terminal
uz pomo¢ 4K kompatibilnog kabela i moci ¢ete gledati
sadrzaj 4K formata.

Podrzavanjem HDR-a ne povecéavaju se moguénosti
najvece svjetline televizora.

B [HDMI automatske postavke] (Izbornik
[Postavljanje])
Reproducira sliku to¢nije s prosirenom ljestvicom boja i
ujednacenije s velikim brojem sligica u sekundi pri
povezivanju s opremom koja podrzava 4K. Odaberite
nacin rada ovisno o opremi.
[Nagin 1]:
Radi bolje kompatibilnosti. Postavite na [Nacin 1] kada
se slika ili zvuk na HDMI ulazu ne reproducira
pravilno.
[Nagin 2]:
Za 4K kompatibilnu opremu koja ima funkciju to€nog
reproduciranja slike s proSirenom ljestvicom boja
[Nagin 3]:
Za opremu koja podrzava 4K prikaz na i ima funkciju
reproduciranja slike s velikim brojem slic¢ica u sekundi
(Ovaj nacin rada dostupan je za HDMI1 i HDMI2)
Za promjenu nacina rada
1. Odaberite na¢in HDMI ulaza povezan s opremom.
2. Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje].
3. Promijenite nacin rada u [HDMI automatske
postavke].

Za prikaz informacija o valjanom formatu pogledajte
[ePOMOC] (PretraZivanje prema namjeni > Gledanje
> 4K razlugivost > HDMI automatske postavke).

Prikljucak za VRR / AMD FreeSync™
Premium kompatibilnu opremu

HDMI kabel

VRR/AMD FreeSync™ Premium kompatibilna oprema
VRR (promjenjiva brzina osvjezavanja) / AMD
FreeSync™ Premium pruza ugodniji doZivljaj igranja s
niskom latencijom i bez zapinjanja odnosno kidanja
slike.

Kako biste omogucili VRR/AMD FreeSync™
Premium, postavite [VRR] (Slika > Postavljanje opcija)
na [UKIj.].

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Za najbolju sliku >
Postavljanje opcija).
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Druga povezivanja

H DVD reproduktor / Videokamera / Oprema
zaigre
(VIDEO oprema)

(Gledanje)
—

(Slusanje)

b: Video

c: Uzemljenje

d:R @ﬁ

AV adaptor (oklopljen / nije isporucen)
Kompozitni videokabel (oklopljen)
Upotrijebite oklopljeni kompozitni kabel.

Audiokabel (oklopljen)
Upotrijebite oklopljene kompozitne kabele.

DVD reproduktor / Videokamera / Oprema za igre

H Pojacalo (za sluSanje putem vanjskih
zvuénika)
Kako biste uzivali u viSekanalnom zvuku (npr. Dolby
Digital 5.1ch) koji emitira vanjska oprema, prikljucite
opremu na pojacalo. Za pojedinosti o nacinu spajanja
procitajte priruénike za opremu ili pojacalo.
Za podrobnosti pogledajte [fPOMOC] (Pretrazivanje
prema namijeni > Gledanje > Vanjska oprema >
Vanjska veza).

M Slusalice / niskotonski zvuénik
Kako biste koristili slusalice, postavite [Izlaz terminala
slusalica] u izborniku Zvuk na [Slusalice].
Kako biste koristili niskotonski zvuénik, postavite [Izlaz
terminala slusalica] u izborniku Zvuk na [Niskotonski
zvuénik]. (1zlaz niskotonskog zvuénika iz televizora isti
je za lijevi i desni kanal.)

Za podrobnosti pogledajte [fPOMOC] (PretraZivanje
prema namijeni > Gledanje > Vanjska oprema >
Vanjska veza).

16 Hrvatski

B USB tvrdi disk (za snimanje)

Koristite USB 1 priklju¢ak za povezivanje USB tvrdog
diska.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Snimanje).

M VIERA Link

Koristite HDMI 1 - 4 za povezivanje putem znacajke
VIERA Link.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje
prema namjeni > Funkcije > VIERA Link “HDAVI
Control™”).

B Zajednicko sucelje
Svaki put kada umecete ili vadite Cl modul, iskljucite
televizor prekidacem za ukljucivanje / iskljucivanje
napajanja.
Ako su smart kartica i Cl modul isporu¢eni u kompletu,
najprije umetnite Cl modul, a zatim smart karticu u CI
modul.

Umetnite ili potpuno uklonite ClI modul u prikazanom
smjeru.
Pojavit ¢e se normalno Sifrirani kanali. (Gledljivi kanali
i njihove znacajke ovise o Cl modulu.)
Ako se Sifrirani kanali ne pojave

[Zajednicko sucelje] ([Postavljanje] izbornik)
Na trzistu mogu postojati odredeni C| moduli sa
starijim verzijama firmvera koji ne funkcioniraju u
potpunosti s Cl+ v1.4 TV-om. U tom slu¢aju obratite
se svom pruzatelju sadrzaja.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje
prema namjeni > Funkcije > Zajednicko sucelje),
procitajte upute za Cl modul ili se obratite davatelju
sadrzaja.
Obvezno uklonite karticu Cl modula itd. prije
popravljanja, prijenosa ili odlaganja.

o

o e

\\

Cl modul



Raspored kabela

Po potrebi pricvrstite kabele.

Kada koristite dodatnu opremu, slijedite upute za
sastavljanje opreme vezane uz pri¢vr§¢ivanje kabela.

H Pricvrstite kabele s pomoc¢u kabelske
vezice

Modeli od 43 inca
Modeli od 49 inca

Modeli od 55 inca

1 Mg 1T

e

Pricvrstite kabelsku vezicu

Svt— Rupa

Povezite kabele

Kukice

Za otpustanje:

\ @ Nastavite gurati polugu
Poluga

Za uklanjanje s televizora:

19
@) Stipaljke
/ﬁ; pal
‘@ Nastavite gurati Stipaljke s obje strane

<Primjer>

(Modeli od 43 inca] (Modeli od 49 in¢a )

H Pricvrstite kabele s pomoc¢u kabelske

obujmice

Modeli od 55 inca

@ Nastavite gurati jezi€ak

N JeziGak
\E)

Povezite kabel

Komplet
 omP

<Primjer>
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Povezivanje Bluetooth® uredaja

Registriranje Bluetooth® uredaja

Ovaj televizor podrzava Bluetooth® komunikaciju.

Bluetooth® uredaji koji su registrirani (upareni) s ovim
televizorom mogu se povezati s njim (komunicirati s
njim).
Pri registraciji (uparivanju) Bluetooth® uredaja s ovim
televizorom, pomaknite uredaj unutar 50 cm od
televizora.
Nije moguce registrirati (upariti) Bluetooth® uredaje
koji nisu kompatibilni s ovim televizorom.
Ako uredaj s omogucenom Bluetooth® tehnologijom
koji ste registrirali (uparili) s ovim televizorom
registrirate i upotrijebite na drugom uredaju, tada
moze postati nedostupan za upotrebu s ovim
televizorom. Ako se to dogodi, ponovo registrirajte
uredaj na ovom televizoru.

Mozete registrirati Bluetooth® audio uredaje koji
podrzavaju A2DP na ovom televizoru. Zbog
karakteristika beZi¢ne tehnologije, do¢i ¢e do
odredenog kasnjenja izmedu reprodukcije video
zapisa i zvuka.

Istodobno se mogu koristiti najvise 2 audio uredaja
koji podrzavaju A2DP. Kako biste koristili 2 uredaja,
postavite [Dvojni audio signal] (Postavljanje >
Konfiguriranje Bluetootha > Postavke zvuka
Bluetootha) na [UKkIj.], a zatim povezite drugi ureda;.
Za podrobnosti pogledajte [fPOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > Bluetooth uredaji).

Registriranje daljinskog upravljaca
(isporu¢enog)

Za prijenos izmedu televizora i daljinskog upravljaca
mogu se koristiti Bluetooth® bezi¢na tehnologija ili
funkcija infracrvene komunikacije.

Buduci da glasovne kontrole (str. 21) koriste Bluetooth®
bezi¢nu tehnologiju, daljinski upravlja¢ mora biti
registriran (uparen) s televizorom.
Kada prvi put koristite daljinski upravlja¢ nakon
kupnje, kada pritisnete bilo koji gumb dok usmjeravate
daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala daljinskog
upravljaca s umetnutim baterijama, daljinski upravljaé
se automatski registrira (uparava).
Prilikom registracije daljinski upravlja¢ okrenite
prijemniku signala daljinskog upravlja¢a na televizoru,
na udaljenosti od oko 50 cm.
Registracija se mozda nece pravilno izvrsiti ako su
baterije na daljinskom upravljau skoro prazne.

O

Prijamnik signala daljinskog
upravljaca

[ —
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B Ako registracija ne uspije

Ako registracija (uparivanje) nije dovr§ena pravilno,

pokusajte se ponovno registrirati.

1 Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje]

MENU

> bd » oz

Glavni meni

2> (D odabir
ST
v ® pristup

2 Odaberite izbornik postavki daljinskog upravija¢a na
izborniku [Meni sustava]

3 Odaberite [Uparivanje]

Prikazuje se zaslon za registraciju, pa slijedite
upute na zaslonu za registraciju.

B Kada daljinski upravlja¢ ne reagira

1 Istovremeno pritisnite i drzite tipke prikazane u
nastavku priblizno 3 sekunde

()

2 Usmierite daljinski upravlja& prema prijamniku signala
daljinskog upravljaca i slijedite postupak u nastavku
kako biste odjavili daljinski upravlja¢ (prekinuli
uparivanje)

MENU
O » [Glavni meni] » [Postavljanje]
» [Meni sustava] » [Postavke daljinskog

upravljanjal » [Ukloni uparivanje]

3 Ponovno prijavite (uparite) daljinski upravijaé s “Ako
registracija ne uspije” (str. 18)

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > Glasovna kontrola >
Postavke).

Napomena

Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, komuniciraju putem infracrvene veze.
Okrenite daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala
daljinskog upravljaca na televizoru za rad kada se
koristi infracrvena komunikacija. Napominjemo da
glasovne kontrole neée biti dostupne.

Ako je daljinski upravlja¢ registriran (uparen) s
televizorom, oni komuniciraju putem Bluetooth®. Kad
se koristi Bluetooth® komunikacija, necete morati
okrenuti daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala
daljinskog upravljaca televizora. Medutim, imajte na
umu da ¢ete za ukljucivanje ili isklju¢ivanje televizora
trebati okrenuti daljinski upravlja¢ prema prijemniku
signala daljinskog upravljaca.



Upoznavanje s
kontrolama

Daljinski upravlja¢
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Panasonic
TV

A g

1 [(D]: Ukljuéuije ili iskljuGuje televizor (stanje
pripravnosti)
2 SLIKA
Mijenja nacin prikaza.
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Koristi se za izravan pristup svakoj usluzi.
4 Gumbi u bojama
(crvena-zelena-zuta-plava)

Koriste se za odabir, navigaciju i upravljanje
razli¢itim funkcijama.

5 IZBORNIK

Prikazuje traku izbornika.
Izbornicima kao $to su Slika, Zvuk, Mreza, Tajmer,
Postavljanje i Pomoé moguce je pristupiti odabirom
[Glavni meni] na traci izbornika.

6 POCETNI ZASLON
Prikazuje [Pocetni zaslon].

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC]
(Pretrazivanje prema namjeni > Pocetni zaslon >
Pogcetni zaslon).

7 Informacije

Prikazuje informacije o kanalu i emisiji.
8 OK

Potvrduje odabire i izbore.

Pritisnite nakon odabira broja kanala da biste brzo
promijenili kanal.

9 lIzbornik s opcijama
Prikazuje opcionalne postavke.
10 DAVATELJ/POPIS
Pokrece upravljac¢ku aplikaciju ili prikazuje popis
kanala.
11 Gumb za glasovnu kontrolu
Koristi se za funkciju glasovne kontrole.
12 Ukljucivanje / isklju€ivanje utiSavanja zvuka
13 Povecavanje / smanjivanje glasnoce
14 Gumbi s brojevima
Mijenjaju kanale i stranice teleteksta.
U stanju pripravnosti ukljucuju televizor.
15 [ePOMOC]

Prikazuje [ePOMOC] (integrirane upute za
uporabu).

16 Mikrofon
Radi s mikrofonom za glasovne kontrole.
17 Odabir ulaznog nacina

Televizor - prebacuje na satelitsku televiziju /
kabelsku televiziju / digitalnu televiziju / DVB putem
IP-a / analognu televiziju.

AV - prebacuje se na AV kao izvor ulaznog signala
s popisa Odabir ulaza.
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18 APLIKACIJE

Prikazuje [Aplikacije] (popis aplikacija).
19TV vodié

Prikazuje elektronski programski vodic.
201ZLAZ

Vraca na normalni zaslon za gledanje.
21 Gumbi pokazivaca

Za odabire i prilagodbe.
22 VRACANJE

Povratak na prethodni izbornik ili prethodnu
stranicu.

23 MOJA APLIKACIJA
Dodjeljuje omiljenu aplikaciju. Nakon postavljanja,
jednostavno pokrecée aplikaciju pritiskom na ovaj
gumb.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC]
(Pretrazivanje prema namjeni > Pogetni zaslon >
Aplikacije).
24 Upravljanja sadrzajem, povezanom opremom itd.
25 Gumb za teletekst
26 Kanal gore / dolje
27 Titlovi
Prikazuje titlove.
28 Posljednje gledano

Prebacuje na prethodno gledani kanal ili na¢in
ulaza.

H Stavljanje / uklanjanje baterija
Obratite pozornost na pravilan polaritet (+ ili -).

. Kliznite i podignite J
\ 4
EmED

RO3/LRO3, AAA

\ 4

Zatvorite H
M

pe
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Postavljanje nacina rada daljinskog
upravljaca
Ako se drugi Panasonic televizor nalazi u blizini
televizora, drugim televizorom mozete upravljati kada
koristite daljinski upravlja¢ s infracrvenom vezom. Da ne

biste upravljali s oba televizora istodobno, promijenite
nacin rada daljinskog upravlja¢a televizora.
Zadana je postavka nacin rada 1 daljinskog
upravljaca.

1 Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje]

MENU

> Icd » e

Glavni meni

‘7\ ® odabir
SO
®) pristup
2 Odaberite izbornik postavki daljinskog upravijaéa na
izborniku [Meni sustava]

A= (D odabir
Y2 () pristup
3 Odaberite nagin rada daljinskog upravija¢a u
[Postavljanje nacina rada]

A= (D odabir
Y @ pristup
4 Odaberite [Nagin 2]

A= (D odabir
Y @ pristup

Pritisnite gumbe [OK]/[MUTE}/[2]* (numeriCke gumbe)

i drzite ih najmanje 3 sekunde, a zatim pritisnite gumb

OK.

* Za postavljanje na [Nacin 1] postavite na “1”, za
postavljanje na [Nacin 3] postavite na “3”, za
postavljanje na [Nacin 4] postavite na “4”.

Prilikom kori$tenja nacina rada 1 daljinskog

upravljaca, televizor i daljinski upravlja¢ postavite na

nacin rada 1.



B Greska nacina dalj. uprav.
Kada televizor pet puta primi signal uz nacin rada
daljinskog upravlja¢a razli¢it od nacina rada postavljenog
na televizoru, prikazuje se poruka o pogresci povezanoj
s nadinom rada daljinskog upravljaca.
Slijedite upute na zaslonu.
Kada se sve postavke inicijaliziraju pristupom
[Tvornicke postavke], nacin rada daljinskog upravljaca
televizora vrac¢a se na nacin rada 1. Ako televizorom
ne mozete upravljati pomocu daljinskog upravljaca,
pritisnite gumbe [OK)/[MUTE]/[1] i drZite ih najmanje 3
sekunde da biste daljinski upravlja¢ postavili na nacin
rada 1.

H Reset. nacin dalj. upravljanja

Nacin rada daljinskog upravlja¢a televizora mozete

prisilno resetirati da biste ga postavili na nacin rada 1.

1 Nabavite drugi daljinski upravijag tvrtke Panasonic s
nac¢inom rada postavljenim na 1

2 Usmierite daljinski upravljag prema televizoru, a zatim
pritisnite gumb MUTE i drzite ga priblizno 15 sekundi

3 Kada se prikaZe zaslon na kojem se traZi da potvrdite
prisilno resetiranje nacina rada daljinskog upravljaca,
ponovno pritisnite gumb MUTE i drZite ga priblizno
3 sekunde

Glasovne kontrole

Televizor prepoznaje govor kada govorite u mikrofon za
glasovnu kontrolu, omogudéuju¢i vam izvodenje operacija
poput promjene kanala, podeSavanja glasnoce,
pretrazivanja programa i pretrazivanja interneta.
Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, registrirajte (uparite) daljinski upravljac.
(str. 18)
Funkcije Google Assistant i Amazon Alexa mozda se
trenutno razmatraju za buduce izdanje u va$oj regiji.
One ¢e biti dostupne kada postanu spremne za
uvodenije.
Funkcije Google Assistant i Amazon Alexa mozda
nece biti dostupne u odredenim zemljama ili regijama
ili za odredene televizijske kuce.
Televizor mora biti povezan s internetom kako bi
mogao pretrazivati itd. = (str. 15)
Ucinkoviti opseg glasovnih kontrola ovisi o okruzenju
gledanja.
Radovi mozda nece biti to¢ni, ovisno o vrsti glasa koju
osoba ima i nacinu na koji govori, kao i o okruzenju i
uvjetima.
Kad su istovremeno povezani drugi Bluetooth®
uredaiji, glasovne kontrole mozda nece raditi ispravno,
ovisno o povezanim uredajima.

Odabir glasovne usluge (kada nije odabrana)
1 Pritisnite gumb za upravljanje glasom

-

2 Odabire glasovnu uslugu za funkciju upravijanja
glasom.

S televizorom se moze koristiti samo jedna
glasovna usluga.

Zaslon za odabir glasovne usluge takoder se moze
prikazati putem [Upravljanje glasom] na traci
izbornika.

Upravljanje glasom
1 Pritisnite gumb za upravljanje glasom

o

2 Govorite u mikrofon za glasovne kontrole

Mikrofon za glasovne
kontrole

I o
N\

Qood
JC )

Za informacije o postavkama i operacijama za
glasovne kontrole, pogledajte [ePOMOC]
(Pretrazivanje prema namijeni > Funkcije > Glasovna
kontrola).

Funkcije upravljanja glasom i glasovne usluge mogu
se promijeniti bez prethodne najave.
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Indikator / upravljacka plo¢a

Kada se pritisnu gumbi 4, 5, 6 na upravljackoj plo¢i, na
desnoj strani zaslona se na 3 sekunde pojavljuje vodi¢
upravljacke ploce kako bi se istaknuo pritisnuti gumb.

—
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Straznja strana televizora

1 LED napajanja
Crveni: Stanje pripravnosti
Zeleni:  Ukljuéen
« Ovisno o svjetlini okoline automatski
podeSava svjetlinu LED lampica na
razinu za lako pregledavanje.
Narancasti: Stanje mirovanja uz aktivne neke funkcije
(snimanje itd.)
LED zatreperi kad od daljinskog upravlja¢a primi
infracrveni signal.
2 Senzor okoline

Osijeti uvjete ambijentalnog osvjetljenja kako bi
prilagodio sliku kada su [Automatska svjetlost] i
[Automatsko uravnotezavanje bjeline] (Slika >
Postavke senzora okoline) postavljeni na [UKIj.].
3 Prijemnik signala daljinskog upravljaca (za
infracrvenu komunikaciju)
Nikad ne smjestajte predmete izmedu prijamnika
signala daljinskog upravljanja i daljinskog
upravljaca.
4 Odabir ulaznog naéina
PritiS¢ite dok ne dodete do Zeljenog nacina rada.
Izbornik

Pritisnite i drzite oko 3 sekunde za prikaz trake
izbornika.

OK (u sustavu izbornika)
5 Kanal gore / dolje

Pomicanje pokazivaca gore / dolje (u sustavu
izbornika)

6 Povecavanje / smanjivanje glasnoce

Pomicanje pokazivaca lijevo / desno (u sustavu
izbornika)

7 Prekida¢ za ukljucivanje / isklju€ivanje napajanja
Uporabite za ukljucivanje i isklju€ivanje napajanja.
Za potpuno isklju¢ivanje uredaja morate izvuéi
utika¢ iz utinice naponske mreze.

[(H/|1: Stanje pripravnosti / Ukljugeno
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Automatsko prvo
podesavanje

Pri prvom ukljucivanju televizor ¢e automatski potraziti
dostupne TV kanale i ponuditi opcije za postavljanje
televizora.
Ovi koraci nisu potrebni ako je postavljanje obavio
lokalni prodavac.
Prije nego $to pokrenete Auto. podeSavanije, najprije
prikljucite svu dodatnu opremu (str. 13 - 16) i (ako je
potrebno) podesite je. Za informacije o postavkama za
priklju€enu opremu progitajte priruénik isporucen uz
opremu.

1 Povezite televizor s utiénicom
naponske mreze pod naponom i
ukljucite ga

@ Potrebno je nekoliko sekundi za prikaz.

2 Odaberite sljedece stavke

Slijedite upute na zaslonu i postavite pojedine stavke.
Primjer:

Molimo odaberite prostor gledanja.

Trgovina

oristiti daljinski upravlja¢

B Kako ki
Pomicanje pokazivaca

Pristup stavci / spremanje postavke

BACK Povratak na prethodnu stavku (ako je
dostupna)

Odaberite jezik

Odaberite zemlju

Odaberite [Dom]

Odaberite [Dom] za uporabu u kuénom okruzenju za

gledanje.
[Trgovina] sluzi samo prikazivanju u trgovinama.
Kako biste kasnije promijenili okruZenje za gledanje,
morat éete inicijalizirati sve postavke na uredaju
pristupanjem [Tvorni¢ke postavke].



Postavljanje mrezne veze
Ovisno o drZavi koju odaberete, odaberite regiju ili
spremite PIN broj za dje¢ju blokadu (“0000” se ne
moze spremiti).
Oznacite nacin TV signala za ugadanje i potom
odaberite [Pocetak Auto. Podes.]
Zaslon automatskog podeSavanja razlikuje se ovisno
o odabranoj drzavi i nacinu signala.
[Postavljanje DVB-S antene]
Provijerite jesu li satelitske veze dovrSene (str. 15) i
odaberite nacin rada bira¢a ([Dva prijemnika] / [Jedan
prijemnik]).
[DVB-C Postavke mreze]
Standardno postavite [Frekvencija] i [ID mreze] na
[Automatski].
Ako nije prikazan [Automatski] ili ako je to potrebno,
numeri¢kim gumbima unesite [Frekvencija] i [ID
mreze] koje je odredio davatelj usluga kabelske
televizije.

Gledanje televizora

1 Ukljuéivanje napajanja

(Tv)

ili
@ (Daljinski upravlja¢)

Prekida¢ za ukljucivanje / isklju¢ivanje
napajanja mora biti ukljucen. s (str. 22)

2 Odaberite naéin rada

Automatsko podesavanje sada je
dovrseno, a televizor spreman za
gledanje.

Nacini koji se mogu odabrati ovise o pohranjenim
kanalima.

3 0Odabir kanala

Ako ugadanje ne uspije, provjerite spoj satelitskog
kabela, RF kabela i mreze, a potom slijedite upute na
zaslonu.

Napomena

Televizor ¢e prije¢i u stanje pripravnosti ako nema
nikakvih radnji tijekom 4 sata kad je [Auto Standby] u
izborniku tajmera postavljeno na [UKkIj.] (tvorni¢ka
postavka).

Televizor ¢e prijeci u stanje pripravnosti ako nema
nikakvog upravljanja tijekom 10 minuta kad je
[IskljuCivanje bez signala] u izborniku tajmera
postavljeno na [UKIj.] (tvornicka postavka).

Za ponovno biranje svih kanala
[Auto. Podesavanje] u [Meni za ugadanje]
([Postavljanje] izbornik)
Za naknadno dodavanje dostupnog nacina
televizijskog signala
[Postavljanje TV signala] ([Postavljanje]
izbornik)
Za pokretanje svih postavki

[Tvornicke postavke] u [Meni sustava]
([Postavljanje] izbornik)

A gore

v—— dolje
ili

O

OE®

OeE®
@

Kako biste odabrali poloZaj kanala koji ima 2 ili vise
znamenki, npr. 399

ERRERNED|
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Nacin uporabe,
opcije ePOMOC

[ePOMOC] su podrobne upute za uporabu integrirane u
televizor i pruZaju podrobnije objasnjenje kako biste bolje
razumijeli rad pojedine znacajke.
[ePOMOC] pokriva sve modele. Neke znadajke
opisane u [ePOMOC] stoga moZda neée biti dostupne
na odredenim modelima. Pogledajte ovaj priru¢nik,
izbornike televizora, itd. kako biste provjerili stvarne
znacajke vaseg modela.

1 Zaslon [ePOMOC]

SHELP
ili

MENU

O 5> [Glavni meni] B> [Pomoc] B [ePOMOC]

Ako je opciji [ePOMOC] pristupano nakon ukljugivanja
televizora, prikazat ¢e se zaslon za potvrdu kako biste
odabrali [Prva stranica] ili [Posljednja pogledana
stranica).

2 Odaberite izbornik

A ) @ odabir
<
@ pristup

Za pristup [Nacin uporabe]

&= (zeleni)

3 Odaberite stavku

Primjer:
A= (D odabir
Y > @) pristup

Za povratak na prethodni zaslon / polje

BACK

®
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Najcesca pitanja

Prije no $to zatrazite servis ili pomo¢, slijedite ove
jednostavne smjernice da biste rijeSili problem.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Podréka >
Najceséa pitanja).

Televizor se ne ukljucuje
Provjerite je li kabel napajanja ukljucen u televizor i
utiénicu naponske mreze.

TV prelazi u “stanje pripravnosti”
Aktivirana je funkcija za automatsko prebacivanje u
stanje pripravnosti.

Daljinski upravlja¢ ne radi ili povremeno ne radi
Jesu li baterije ispravno postavljene? = (str. 20)
Je li TV uklju¢en?
Mozda su baterije slabe. Zamijenite ih novima.
Daljinski upravlja¢ uperite izravno prema prijamniku
signala daljinskog upravljaga televizora (unutar pribl.
7 m i pod kutom od 30 stupnjeva u odnosu na
prijamnik signala).*
Televizor smjestite dalje od sunca i drugih jakih izvora
svjetla kako svjetlo ne bi obasjavalo prijamnik signala
daljinskog upravlja¢a na TV-u.*
Je li nacin rada daljinskog upravljaca pogresan?
(str. 20)
Ako pokuSavate koristiti glasovne kontrole, je li
daljinski upravlja¢ registriran (uparen) s televizorom?
(str. 18)
Ako prethodno navedena rjeSenja ne rijeSe
problem, odjavite (prekinite uparivanje) daljinskog
upravljaca, a zatim ga ponovno prijavite (uparite).
“Kada daljinski upravlja¢ ne reagira” (str. 18)

sk Kada se koristi infracrvena komunikacija

Nije prikazana slika
Provjerite je li televizor uklju¢en.
Provjerite je li kabel napajanja ukljucen u televizor i
utiénicu naponske mreze.
Provijerite je li odabran ispravan nacin ulaznog signala.
Je li [Pozadinsko svjetlo], [Kontrast], [Svjetlost] ili
[Boja] u izborniku Slika postavljen na minimum?
Provjerite jesu li svi potrebni kabeli i veze ¢vrsto
spojeni.

Prikazana je neobi¢na slika
Ovaj televizor ima ugradeni samotest. On
dijagnosticira probleme sa slikom i zvukom.
[Samostalni test televizora] ([Pomoc] izbornik)
Iskljucite TV prekidac¢em za ukljucivanje / isklju¢ivanje
napajanja, a zatim ga ponovno ukljucite.
Ako problem potraje, vratite zadane vrijednosti svih
postavki.
[Tvornicke postavke] u [Meni sustava]
([Postavljanje] izbornik)




Slike ili zvuk s vanjske opreme neobicni su kada je
oprema priklju¢ena putem HDMI-ja
Postavite [HDMI automatske postavke] ([Postavljanje]
izbornik) na [Nacin 1]. s (str. 15)

1z prikljuéene HDMI opreme ne izlazi zvuk
Postavite format audioizlaza priklju¢ene HDMI opreme
na PCM.

Funkcija glasovne kontrole ne radi
Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, registrirajte (uparite) daljinski upravljac.
(str. 18)
Provjerite mrezne veze i postavke.

Dijelovi televizora se griju
Dijelovi televizora mogu biti vruci. Ti porasti
temperature ne predstavljaju problem u pogledu
ucinkovitosti ili kvalitete.

Kada se pritisne prstom, plo¢a zaslona moze se
neznatno pomaknuti i proizvoditi zvuk
Oko zaslona je mala praznina koja sprje¢ava
ostecivanje zaslona. To nije neispravnost.

O upitu
Obratite se lokalnom prodavacu tvrtke Panasonic za
pomo¢.
Ako uputite upit iz mjesta gdje se ne nalazi televizor,
ne mozemo odgovoriti na upite o sadrzaju za koji je
potrebna vizualna potvrda povezivanja, fenomena itd.
samog televizora.

Odrzavanje

Najprije izvucite utikac iz uti¢nice
naponske mreze.

Zaslon, kuciste, stalak

Redovita njega:

Mekom krpom pazljivo obriSite povrsinu ploce zaslona,

kuciste ili stalak kako biste ogistili prljavstinu ili otiske

prstiju.

Za tvrdokornu prljavstinu:

(1) Prvo ogistite prasinu na povrsini.

(2) Namocite meku krpu u vodu ili otopinu neutralnog
sredstva za pranje (1 dio sredstva za pranje na
100 dijelova vode).

(3) Dobro iscijedite krpu. (Napomena: ne dopustite da
tekucina dospije u unutrasnjost televizora jer bi
mogla uzrokovati kvar proizvoda.)

(4) Pazljivo obriSite vlagu i o€istite tvrdokornu prljavstinu.

(5) Na kraju obriSite sve tragove vlage.

Ne upotrebljavajte grubu krpu i ne pritiS¢ite previse
povrsinu zato §to mogu nastati ogrebotine na povrsini.
Pazite da ne izlozite povrSine televizora insekticidima,
razrjedivadu ili drugim agresivnim sredstvima. Time
mozete narusiti kvalitetu povrSine ili uzrokovati
ljustenje boje.

Povrsina zaslona posebno je tretirana pa se lako
moze oStetiti. Pazite da ne zagrebete povrsinu noktom
ili drugim tvrdim predmetom.

Ne dopustite da kuciste ili stalak bude dulje vrijeme u
dodiru s gumenim ili PVC materijalima. To moze
narusiti kvalitetu povrsine.

Utika¢ redovito briSite suhom krpom. Vlaga i prasina
mogu izazvati pozar ili strujni udar.
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Specifikacije

Br. modela.

(Modeliod 43 inca): TX-43LX970E
(Modeli 0d 49 inZa ): TX-49LX970E
(Modeli 0d 55 nZa): TX-55LX970E

Dimenzije (S x v x d)

Modeli od 43 inca

962 mm x 646 mm x 226 mm (sa stalkom)
962 mm x 563 mm x 60 mm (samo televizor)
1095 mm x 715 mm x 237 mm (sa stalkom)

1 095 mm x 638 mm x 60 mm (samo televizor)
1231 mm x 760 mm x 350 mm (sa stalkom)
1231 mm x 716 mm % 72 mm (samo televizor)

Masa

17,0 kg neto (sa stalkom)

12,0 kg neto (samo televizor)
20,5 kg neto (sa stalkom)
15,5 kg neto (samo televizor)

24,5 kg neto (sa stalkom)

18,0 kg neto (samo televizor)

lzvor napajanja

Izmjeniéni napon 220 - 240 V, 50 / 60 Hz

Ploca

LCD plo¢a sa svjetlosnim diodama
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Zvuk

Izlazna snaga zvuénika

(Modeli od 43 inéa] (Modeli od 49 inéa )
20 W (10 W x 2)
30 W (15 W x 2)
Slusalice / niskotonski zvuénik
stereo mini priklju¢ak od 3,5 mm x 1

Terminali za povezivanje

AV ulaz
VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)
AUDIOL-R
0,5 V[rms]
HDMI1/2/3/4 ulaz
Priklju¢ci VRSTE A
HDMI 1:

4K120Hz, VRR (promjenjiva brzina
osvjezavanja),

AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:

4K120Hz, VRR (promjenijiva brzina
osvjezavanja),

AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
eARC (poboljSani povratni audiokanal) /
ARC (povratni audiokanal), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3/ 4:
4K, Content Type, Deep Colour, x.v.Colour™

Ovaj televizor podrzava funkciju “HDAVI Control 5”.
Utor za karticu

Utor zajednickog sucelja (sukladno CI Plus) x 2
ETHERNET

RJ45, IEEE802.3 10BASE-T / 100BASE-TX
usB1/2/3

USB 1:

DC == 5V, maks. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]

USB2/3:
DC == 5V, maks. 500 mA [Hi-Speed USB (USB

Izlazna vrijednost za DIGITAL AUDIO
PCM / Dolby Audio, opti¢ka vlakna



Sustavi za primanje / naziv frekvencije

Ugradeni beziéni LAN

Satelit
DVB-S/ S2

Raspon medufrekvencije prijamnika - 950 MHz do
2150 MHz

Digitalno
DVB-T /T2, DVB-C
Obuhvaceni kanali: UHF / VHF / kabel
Analogno
PALB/G,D /K, H, I
SECAMB/G,D/K,L/L
Obuhvaceni kanali: UHF / VHF / kabel
PAL 525 /60 (VCR)
M.NTSC (VCR)
NTSC (samo AV ulaz)

Ulaz za satelitsku antenu

Zenski F-tip 75 Q x 2

Signal antene

VHF / UHF

Uvjeti rada

Temperatura
0°C-35°C
Vlaznost
20 % - 80 % relativne vlaznosti (bez kondenzacije)

Standardna sukladnost i frekvencijski opseg
IEEE802.11a/n/ac: Pojas od 5 GHz
IEEE802.11b/g/n: Pojas od 2,4 GHz

Sigurnost
WPA3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP / AES)
WPA-PSK (TKIP / AES)
WEP (64 bit / 128 bit)

Bluetooth® bezi¢na tehnologija*

Standardna sukladnost i frekvencijski opseg
Bluetooth® 5.0: Pojas od 2,4 GHz

* S ovim televizorom nisu dostupni svi Bluetooth®
kompatibilni uredaji. Istovremeno se moze rabiti do 5
uredaja.

Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez
prethodne obavijesti. Prikazana je priblizna masa i
dimenzije.

Za informacije o softveru otvorenog koda pogledaijte
[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > Prvo
procitajte > Prije uporabe > Licenca).

Za vi$e informacija o proizvodu, posjetite web stranicu
EPREL (Europske baze podataka o oznacivanju
energetske ucinkovitosti):

https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL registracijski broj dostupan je na
https://eprel.panasonic.eu/product.
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Zbrinjavanje starih uredaja i baterija
Samo za Europsku uniju i zemlje koje posjeduju sustav recikliranja

Ovaj simbol na proizvodima, pakiranju i/ili popratnim dokumentima znaci da se iskoristeni
elektricni i elektroniCki proizvodi te baterije ne smiju bacati u ku¢anski otpad.
Molimo vas da prema zakonskim odredbama stare proizvode i istroSene baterije predate
na ovlastenim sabirali$tima na daljnju obradu, pripremu odn. recikliranje.

EE  Ako te proizvode i baterije propisno zbrinete, pomazete pri zastiti dragocjenih resursa, a
istovremeno i izbjegavate eventualne negativne utjecaje na ljudsko zdravlje i okolis.
Za viSe informacija o zbrinjavaniju i recikliranju obratite se svojem lokalnom komunalnom
poduzecu.
Zbog nepropisnog zbrinjavanja ovog otpada mogu se, ovisno o lokalnim propisima zemlje,
izreéi i nov€ane kazne.

Napomena za simbol baterije (simbol nize):

Ovaj simbol moze biti prikazan samo u kombinaciji s kemijskim simbolom. U tom se
slu€aju upotrebljava na temelju zahtjeva onih direktiva koje su donesene za doti¢nu
kemikaliju.

Kupceva evidencija

Broj modela i serijski broj ovog proizvoda nalaze se na straznjoj ploci. Trebali biste zapisati serijski broj u za to
predviden prostor ispod ovog teksta i sauvati ovu knjizicu i raéun kao trajni dokaz kupnje radi lakSeg
prepoznavanja proizvoda u slu¢aju krade ili gubitka te za potrebe usluga vezanih uz jamstvo.

Broj modela Serijski broj
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Hrvatski
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0122V

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 Tiskano u Maleziji



Panasonic

Prevadzkové pokyny
LED televizor

C. modelu

TX-43LX970E
TX-49LX970E
TX-55LX970E

(obrazok: TX-55LX970E) (obrazok: TX-49LX970E)

Podrobnejsie pokyny najdete v dokumente [eNapoveda]
(zabudované prevadzkové pokyny).

® Ako pouzivat dokument [eNapoveda] = (s. 24)

eNapoveda

Dakujeme, Ze ste si kapili tento vyrobok znacky Panasonic.

Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte tieto pokyny a odlozte si ich na pripad ich
potreby v buddcnosti.

Pred pouzitim si pozorne precitajte Cast ,Bezpecnostné opatrenia“ v tejto prirucke.
Obrazky uvedené v tejto priruke su len ilustraéné.

Ak chcete poziadat predajcu spolo€nosti Panasonic o pomoc, blizSie informacie
najdete na paneurdpskej zarucnej karte.

FO122HNO Slovencina
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Vyrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface
alogo HDMI su obchodnymi znamkami alebo
registrovanymi obchodnymi znamkami spolo€nosti HDMI
Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio a symbol dvojitého D su obchodnymi
znamkami spoloénosti Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

Vyrobené na zaklade licencie od spolo¢nosti Dolby
Laboratories.

Déverné neuverejnené diela.
Autorské pravo © 1992-2021 Dolby Laboratories.
VSetky prava vyhradené.

Informéacie o ochrannych znamkach najdete v
[eNapoveda] (Vyhladavanie podla ucelu > Najprv si
precitajte > Pred pouzitim > Licencia).

Pokial nie je uvedené inak, su v tomto navode pouzité
ilustracie k TX-55LX970E.

Uvedené ilustracie sa mdzu v zavislosti od modelu
lisit.

WPA3™, WPA2™ a WPA™ su obchodné znamky Wi-Fi
Alliance®.

Slovna znacka aloga Bluetooth® su registrované
ochranné znamky spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc.
a kazdé ich pouzitie spoloénostou Panasonic
Corporation je licencované.

DVB aloga DVB su ochranné znamky spoloénosti DVB
Project.

x.v.Colour™ je ochranna znamka.

DiSEqQC™ je ochranna znamka spolo¢nosti EUTELSAT.

Google je ochranna znamka spolo¢nosti Google LLC.

YouTube a logo YouTube st ochranné znamky
spolo¢nosti Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa a vSetky suvisiace loga su
ochranné znamky spolo¢nosti Amazon.com, Inc., alebo
jej pridruzenych spolo¢nosti.

© Disney

Tento vyrobok je v sulade s technickou $pecifikaciou
UHD Alliance: Specifikovany referenény rezim UHDA,
verzia 1.0. Logo FILMMAKER MODE™ je ochranna
znamka spoloc¢nosti UHD Alliance, Inc., v Spojenych
Statoch americkych a dalSich krajinach.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. VSetky prava
vyhradené. AMD a FreeSync a ich vzajomna kombinacia
sU obchodnou znamkou spolo¢nosti Advanced Micro
Devices, Inc.

Slovencina
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Dolezité oznamenie

Poznamka k funkciam DVB/Vysielanie
dat/IPTV

Tento televizor spifia normy (od januara 2022)
digitalnych pozemnych sluzieb DVB-T/T2 (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265)),
digitalnych kablovych sluzieb DVB-C (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265))
adigitalnych satelitnych sluzieb DVB-S (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265)).
Dostupnost sluzieb DVB-T/T2 alebo DVB-S vo vasom
regione si overte u miestneho distribltora.
Dostupnost sluzieb DVB-C pre tento televizor si
overte u poskytovatela kablovych sluzieb.

Tento televizor nemusi fungovat’ spravne so signalmi,

ktoré nespifiajti normy DVB-T/T2, DVB-C alebo DVB-S.

Nie v8etky funkcie su k dispozicii, zavisi to od krajiny,
oblasti, vysielatela, poskytovatela sluzieb, satelitu

a sietového prostredia.

Nie v§etky moduly ClI funguju pre tento televizor
spravne. Dostupnost modulu Cl overte u svojho
poskytovatela sluzieb.

Tento televizor nemusi fungovat spravne s modulom
Cl, ktory nie je schvaleny poskytovatelom sluzieb.

V zavislosti od poskytovatela sluzieb sa m6zu uétovat’
dalSie poplatky.

Kompatibilita s buducimi sluzbami nie je zaru€ena.

Internetové aplikacie a funkciu ovladania hlasom
poskytuju prislusni poskytovatelia sluzieb a mézu byt
kedykolvek zmenené, prerusené alebo zruSené.
Spolo¢nost Panasonic neprebera Ziadnu zodpovednost
a neposkytuje Ziadnu zaruku za dostupnost alebo
kontinuitu sluzieb.

Spolo¢nost Panasonic neruci za funkénost a vykon
periférnych zariadeni inych vyrobcov a zrieka sa
akejkolvek zodpovednosti za Skody vzniknuté pouzivanim
alebo vykonom periférnych zariadeni inych vyrobcov.

Nahrada Skody
Okrem pripadov, ked zodpovednost uréuju miestne
predpisy, spolo¢nost Panasonic neprebera
zodpovednost za poruchy spésobené nespravnym
pouzitim alebo pouzivanim produktu ani za iné
problémy alebo Skody spésobené pouzivanim tohto
produktu.
Spolo¢nost Panasonic nepreberie Zziadnu
zodpovednost za stratu atd. udajov sposobent
katastrofami.
Externé zariadenia, ktoré samostatne pripravil
zakaznik, nespadaju do zaruky. Starostlivost o Gdaje
uloZené v takychto zariadeniach je zodpovednostou
zakaznika. Spolo¢nost Panasonic nepreberie ziadnu
zodpovednost za zneuzitie tychto udajov.

Slovencina

Manipulacia s informaciami o zakaznikoch

Urcité informacie o zakaznikovi, ako je IP adresa
sietového rozhrania zariadenia (tohto TV), sa zozbieraju
po pripojeni inteligentného televizneho prijimaca znacky
Panasonic (tohto TV prijimaca) alebo inych zariadeni

na internet (vynatok z nasej politiky ochrany stkromia).
Takto postupujeme v zaujme ochrany nasich zakaznikov
a integrity nasich sluzieb, ako aj ochrany prav alebo
majetku spolo¢nosti Panasonic. Ak chcete vediet viac o
spracuvani vasich Udajov v tomto kontexte, precitajte si
celé znenie nasich zasad o ochrane osobnych udajov,
ktoré je uvedené v ¢asti [eNapoveda] (Vyhladavanie
podla ucelu > Siet > Nastavenie siete > Podmienky
sluzby a nastavenia).

Ak pouzivate funkciu pripojenia k internetu, ktord ma dany
prijimac, po vyjadreni sthlasu (v jurisdikciach, v ktorych
sa vyzaduje suhlas zakaznika so zberom osobnych
udajov podla platnych pravnych predpisov o ochrane
udajov) s podmienkami sluzby a politikou ochrany
osobnych udajov spolo¢nosti Panasonic (dalej len
,zmluvné podmienky“ a pod.) alebo po ich prec€itani sa
informéacie o pouzivani tejto jednotky zakaznikom mézu
zbierat a pouzivat podla uvedenych podmienok atd'.
Podrobné informacie o zmluvnych podmienkach

a pravidlach ochrany sukromia najdete v €asti
[eNapoveda] (Vyhladavanie podla ucelu > Siet >
Nastavenie siete > Podmienky sluzby a nastavenia).
Osobné udaje zakaznika mézu byt v tomto televizore
zaznamenané vysielatelom alebo poskytovatelom
aplikacii. Pred opravou, prenosom alebo likvidaciou tohto
televizora vymazte vSetky informacie zaznamenané na
tomto televizore podla nasledujuceho postupu.
[eNapoveda] (Vyhladavanie podla G€elu > Funkcie >
Pévodné nastavenie)

Informacie o zakaznikoch m6zu byt zhromazdené
poskytovatelom prostrednictvom aplikacie poskytnutej
tretimi stranami v tomto televizore alebo na webovej
stranke. Zmluvné podmienky a pod. si preto vopred
overte.

« Spolo¢nost Panasonic nenesie zodpovednost za
zhromazdovanie alebo pouzivanie informacii

0 zakaznikoch prostrednictvom aplikacie poskytnutej
tretou stranou na tomto televizore alebo na webovych
strankach.

Pri zadavani €isla kreditnej karty, mena a pod. venujte
osobitnu pozornost déveryhodnosti poskytovatela.
Registrované informacie mézu byt zaregistrované na
serveri poskytovatela. Pred opravou, prenosom alebo
likvidaciou tohto televizora nezabudnite vymazat'
informacie podla podmienok poskytovatela.




Na nahravanie a prehravanie obsahu na tomto alebo
inom zariadeni mdze byt potrebné povolenie od
vlastnika autorskych prav alebo iné takéto prava na dany
obsah. Spolo¢nost Panasonic nema poverenie ani
takéto opravnenie nezarucuje a vyslovne vyhlasuje, ze
prava, moznost alebo umysel ziskania takéhoto
opravnenia je na pouzivatelovi. Zodpovedate za to, ze
toto alebo iné zariadenie bude spifiat prislusné zakony
tykajuce autorskych prav, platné vo vasej krajine. Overte
si zakony a pozrite dalSie informacie o prislusnych
zakonoch a vyhlaskach, pripadne sa obratte na viastnika
prav na dany obsah, ktory chcete nahravat alebo
prehravat.

Bezpecnostné
opatrenia

V ramci prevencie pred Urazom elektrickym pradom,
poskodenim alebo zranenim dbajte na nasledujlice
upozornenia a varovania:

H Siet'ova zastrcka a kabel

Upozornenie

Tento vyrobok je licencovany na zaklade portfélia
patentov AVC na osobné pouzitie spotrebitefom alebo na
iné ucely, pri ktorych sa nedostava odmena za (i)
kédovanie videa v sulade s normou AVC (Video vo
formate AVC) a (ii) dekédovanie videa vo formate AVC,
ktoré bolo kddované spotrebitelom na osobnu
anekomerénu €innost alebo ziskané od poskytovatela
videa, ktory vlastni licenciu na poskytovanie videa vo
formate AVC. Licencia sa neposkytuje ani ju nie je
mozné predpokladat na akékolvek iné pouzitie.

Dalsie informéacie je mozné ziskat od spolo&nosti MPEG
LA, L.L.C.

Navstivte webovu lokalitu http://www.mpegla.com.

Ak zistite nieCo nezvyc&ajné,
okamzite sietovu zastréku
vytiahnite.
Typ sietovej zastréky sa moze
v zavislosti od krajiny lisit.

~o

Tato znacka oznaduje, ze vyrobok pracuje pod
striedavym napatim.

[

Tato znacka oznaduje elektrické zariadenie triedy Il
alebo zariadenie s dvojitou izolaciou, €o znamena, ze
vyrobok nevyzaduje bezpe¢nostné uzemnenie.

Prepravuijte len vo zvislej polohe.

Tento televizor je skonstruovany tak, aby pracoval na
striedavé napatie ~ 220 V az 240 V, 50 Hz/60 Hz.

Sietovu zastréku Uplne zasurite do sietovej zasuvky.
Ak chcete pristroj Uplne vypnut, musite vytiahnut
sietovu zastréku zo sietovej zasuvky.

Preto by mala byt sietova zastréka stale lahko
dostupna.

Pri Cisteni televizora odpojte sietovu zastréku.
Sietovej zastréky sa nedotykajte

mokrymi rukami.

O B
O i
Q%L

Televizor nepresuvaijte, ked je napajaci kabel
zapojeny do sietovej zasuvky.

Kabel nestlacajte, nadmerne neohybaijte ani
nenapinajte.

Nepouzivajte poSkodenu sietovu zastréku ani
zasuvku.

Uistite sa, Ze televizor netlaci na sietovy kabel.
Nepouzivajte iny napajaci kabel nez ten, ktory je
dodany spolu s TV.

Neposkodzuijte napajaci kabel.

Na kabel neumiestriujte
Ziadne tazké predmety.

Neumiestriujte kabel do
blizkosti velmi teplych
predmetov.

Za kabel netahajte. Pri
odpojovani drzte kabel za
zastréku.

Slovencina
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H Davajte pozor

Upozornenie

Neodstrariujte kryty a nikdy
neupravujte televizor sami, A
pretoZe pri odokryti su dostupné

sucasti pod napatim a hrozi uraz

elektrickym prudom. Vnutri sa

nenachadzaju sucasti

opravitelné po uzivatelom.

Nevystavuijte televizor G¢inkom
dazda ani nadmernej vihkosti.
Nad pristroj neumiestriujte
nadoby s tekutinou, ako napr. .
vazy a nevystavuijte ho I:I
ucinkom kvapkajlcej ani

tecucej vody.

Nevkladajte cez vetracie otvory do televizora Ziadne
predmety.

Ak sa televizor pouziva v oblasti, kde sa dort mdze
lahko dostat hmyz.

Do televizora sa moze dostat hmyz, napriklad musky,
pavuky, mravce atd., ktoré mozu spdsobit poskodenie
televizora alebo uviaznut v oblasti viditelnej na
televizore, napriklad v obrazovke.

Ak sa televizor pouziva v prostredi, kde je prach alebo
dym.

Castice prachu/dymu sa moZu cez vetracie otvory
pocas beznej prevadzky dostat do televizora a mézu
v zariadeni uviaznut. MéZe to spdsobit prehrievanie,
nefunkénost, zhorSenie kvality obrazu atd.
Nepouzivajte neschvaleny podstavec ani montaznu
konzolu. Poziadajte miestneho predajcu spolo¢nosti
Panasonic, aby nastavil alebo nainstaloval schvalenu
nastennu konzolu.

Na obrazovku nevyvijajte silny tlak ani ju nevystavujte
narazom.

Zaistite, aby sa na televizor neSplhali deti.

Neumiestriujte televizor na
Sikmé alebo nestabilné »
povrchy a zabezpecte, aby

nepresahoval okraj plochy, na &
ktorej je umiestneny.

6 Sloventina

Varovanie — nebezpecenstvo tykajuce sa
stability

Mbze spadnut a spdsobit’ vazne zranenie alebo
smrt. Mnohym zraneniam, najma deti, sa da
vyhnut prijatim jednoduchych opatreni, akymi su
napriklad:

+ VZDY pouZivaite kryty alebo stojany, alebo
spOsoby montaze odporuc¢ané vyrobcom
televizora.

VZDY pouzivajte iba taky nabytok, ktory dokaze
bezpecéne udrzat televizor.

VZDY zabezpeéte, aby televizor nepresahoval
okraj nabytku, na ktorom je umiestneny.

VZDY pouéte deti o nebezped&enstve pri lezeni
na nabytok v snahe dosiahnut na televizor alebo
na jeho ovladacie prvky.

Sietové &ndry a kable VZDY vedte k televizoru
tak, aby sa o ne nemohlo zakopnut, nemohli sa
potiahnut alebo zachytit.

Televizor NIKDY neumiestriujte na nestabilnu
plochu.

NIKDY neumiestriujte televizor na vysoky
nabytok (napriklad na skrinky alebo kniznice)
bez pripevnenia nabytku aj televizora k vhodnej
opore.

NIKDY neumiestriujte televizor na tkaninu ani
iné materialy, ktoré sa m6zu nachadzat medzi
televizorom a nabytkom, na ktory televizor
umiestnujete.

NIKDY neumiestriujte predmety, ktoré by mohli
lakat deti, ako su hracky a dialkové ovladace, na
hornu Cast televizora alebo nabytok, na ktory je
televizor umiestneny.

Rovnaké zasady uplatnite aj pri premiestriovani
televizora.

Tento televizor je uréeny na pouzivanie na stole.
Nevystavuijte televizor Ny
priamemu sineénému Ziareniu ®

ainym zdrojom tepla. mﬂr@

Aby ste zamedzili
poziaru, nikdy
nenechavajte
svie€ky alebo iny
zdroj otvoreného
ohna v blizkosti
televizneho
prijimaca




M Riziko udusenia

Upozornenie

Balenie tohto produktu méze spdsobit’ udusenie.
Niektoré ¢asti su malé a mézu pre malé deti
predstavovat riziko udusenia. Uchovavajte tieto ¢asti
mimo dosahu malych deti.

B Podstavec

Upozornenie

Podstavec nerozoberajte ani nemerite.

Vystraha

Nepouzivajte iny podstavec nez ten, ktory sa dodava
spolu s tymto TV.

Podstavec nepouzivajte, ak je pokriveny alebo
poskodeny. Ak sa to stane, ihned sa obratte na
najblizSieho predajcu vyrobkov Panasonic.

Pocas instalacie sa presvedéte, Ze su vSetky skrutky
bezpecne dotiahnuté.

Dbaijte na to, aby nebol televizor pocas instalacie
podstavca vystaveny narazu.

Zaistite, aby na podstavec nestupali deti.

Podstavec by mali na televizor montovat alebo ho
zneho demontovat’ dvaja ludia.

Televizor montujte alebo demontujte podla uréeného
postupu.

H Radiové viny

Televizor a dialkovy ovlada¢ nepouzivajte

v zdravotnickych zariadeniach, ani na miestach, kde
sa pouzivaju lekarske pristroje. Radiové viny moézu
rusit lekarske pristroje a spésobovat’ pre nefunkénost’
tychto pristrojov nehody.

Televizor a dialkovy ovlada¢ neumiestriujte do
blizkosti automaticky ovladanych zariadeni, ako su
automatické dvere alebo poziarne signalizacie.
Radiové viny mézu rusit automaticky ovladané
zariadenia a spésobovat’ pre nefunkénost tychto
zariadeni nehody.

Ak mate kardiostimulator, dodrzZiavajte aspon

15 -centimetrovu vzdialenost od televizora
adialkového ovladaca. Radiové viny mézu rusit
prevadzku kardiostimulatora.

Televizor ani dialkovy ovlada¢ nerozoberajte ani ho
ziadnym sposobom neupravuijte.

B Zabudovany adaptér bezdrotovej siete LAN

Zabudovany adaptér bezdrotovej siete LAN
nepouzivajte na pripojenie k bezdrotovej sieti (SSID*),
na ktorej pouzivanie nemate prava. Vo vysledkoch
vyhladavania mozu byt takéto siete uvedené. Ich
pouzitie sa vSak mdze povazovat za neopravneny
pristup.

* SSID je nazov na identifikaciu urcitej bezdrétovej
siete na prenos.

Nevystavujte zabudovany adaptér bezdrotovej siete
LAN vysokym teplotam, priamemu slne¢nému
Ziareniu ani vlihkosti.

Udaje prenasané a prijimané prostrednictvom
radiovych vin mézu byt rugené a sledované.
Zabudovana bezdrétova siet LAN vyuziva frekvenéné
pasma 2,4 GHz a5 GHz. V rdmci prevencie poruch
alebo pomalej odozvy spdsobovanej rusenim
radiovymi vinami umiestnite pri pouzivani
zabudovaného adaptéra bezdrétovej siete LAN
televizor dalej od zariadeni, ako su iné zariadenia
bezdrbtovej siete LAN, mikrovinné rury a mobilné
telefény vyuzivajuce signaly s frekvenciou 2,4 GHz
a5 GHz.

Ked sa pre staticku elektrinu alebo iné dévody
vyskytnu problémy, televizor méze na svoju ochranu
zastavit ¢innost. V takom pripade vypnite televizor
hlavnym vypina€om a potom ho znova zapnite.

H Bezdrétova technolégia Bluetooth®

Vystraha

Televizor a dialkovy ovladac¢ vyuziva pasmo ISM
radiovej frekvencie 2,4 GHz (Bluetooth®). V ramci
prevencie pred poruchami alebo pomalou odozvou
spdsobenymi rusenim radiovymi vinami umiestnite
televizor a dialkovy ovlada¢ dalej od zariadeni, ako su
iné zariadenia s bezdrétovou sietou LAN, iné
zariadenia s funkciou Bluetooth®, mikrovinné rary,
mobilné telefény a zariadenia vyuzivajuce signal

s frekvenciou 2,4 GHz.

Slovencina
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H Vetranie

Vystraha

Nechajte okolo televizora dostato¢ny priestor (aspori

10 cm), aby sa predi$lo nadmernému zahrievaniu, ktoré
méze viest k skor§im porucham niektorych
elektronickych sucasti.

J10
10 10 10

R i — (Cm)

Nemalo by sa branit' vetraniu

zakryvanim vetracich otvorov

napriklad novinami, obrusmi

azavesmi.

Bez ohl'adu na to, ¢i podstavec pouzivate, alebo
nepouzivate, vzdy zaistite, aby ste neblokovali
vetracie otvory na spodnej strane televizora a aby tam
bol dostatok miesta na primerané vetranie.

H Premiestnenie televizora

Vystraha

Pred premiestfiovanim televizora odpojte vSetky kable.
Na prenos televizora su potrebné minimaine dve
osoby, aby sa zabranilo poraneniam spésobenym
prevratenim alebo padom televizora.

(43-palcovy model] (49-palcovy model )

55-palcovy model
Pri premiestriovani televizor nedrzte za ¢ast'
s obrazovkou, ako je znazornené nizsie. Moze to
spoOsobit poruchu alebo poskodenie.

Ako prenasat televizor. s (s. 12)

8 Slovencina

H Ked' televizor dlhSie nepouzivate

Vystraha

Kym bude sietova zastréka zapojena do sietovej
zasuvky, televizor bude stéale spotrebuvat elektrinu, aj
ked bude vypnuty.

Ak televizor dIhsie nepouzivate, odpojte sietovu
zastréku z elektrickej zasuvky.

B Nadmerna hlasitost’

Vystraha

Nevystavuijte svoje usi
nadmernej hlasitosti zo ® y\:\ﬂ/{‘/ﬁ
sluchadiel. MéZete si B S s
sposobit nezvratné

poskodenie sluchu.

Ak v uSiach pocujete bubnovanie, znizte hlasitost
alebo prestarite slichadla na nejaky ¢as pouzivat.

M Batérie do dialkového ovladaca

Upozornenie

Batérie uchovavajte mimo dosahu deti, aby ich
neprehltli.

Pri ich nahodnom prehltnuti by sa mohli vyskytnut
nepriaznivé fyzické ucinky. Ak mate podozrenie, Zze
dieta prehltlo batériu, okamzite vyhladajte lekarsku
pomoc.

Vystraha

Pri nespravne vloZenych batériach méze batéria
vytiect, skorodovat' a vybuchnut.

Nahradzajte ju len rovnakym alebo rovnocennym
typom.

Nemies$ajte staré a nové batérie.

NemieSajte rozne typy batérii (napriklad alkalické
amanganové batérie).

Nepouzivajte nabijatelné batérie (Ni-Cd atd.).
Batérie nepalte a nerozlamujte.

Nevystavuijte ich nadmernému teplu, ako je napriklad
slne¢né Ziarenie, oheri a podobne.

Dbaijte na spravnu likvidaciu batérii.
Ak zariadenie dlh$i ¢as nepouzivate, batérie vyberte,
aby ste predisli ich vyteceniu, korézii a explozii.



LED televizor
Vyhlasenie o zhode EU (DoC)

Prislusenstvo

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
tymto vyhlasuje, Ze tento televizor je v sulade so
zakladnymi poziadavkami a dal$imi prisluSnymi
ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Ak chcete ziskat kopiu originalneho vyhlasenia
o zhode tohto televizora, navstivte webovu stranku:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Autorizovany zastupca v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Vyrobca:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japonsko

Zmontované v Polsku

Pasmo 5,15 — 5,35 GHz bezdrétovej siete
LAN je obmedzené na prevadzku v interiéri
len v nasledujucich krajinach:

Rakusko, Belgicko, Bulharsko, Ceska republika, Dansko,

Estonsko, Francuzsko, Nemecko, Island, Taliansko,

Grécko, Spanielsko, Cyprus, Lotyssko, Lichtentajnsko,

Litva, Luxembursko, Madarsko, Malta, Holandsko,

Norsko, Pol'sko, Portugalsko, Rumunsko, Slovinsko,

Slovensko, Turecko, Finsko, Svédsko, Svajciarsko,

Chorvatsko

Vystupny vykon prenasany vo frekvenénych pasmach

bezd:;i);zvého Frekvencné Vystupny vykon
ieni pasmo (EIRP)
spojenia
2412 az
2 472 MHz <20dBm
5150 az
<23 dBm
Bezdrotova siet |5 250 MHz
LAN 5250 a2
5350 MHz <23dBm
5470 az
5725 MHz <23dBm
2402 az
®
Bluetooth 5 480 MHz <10 dBm

Standardné prislusenstvo

Dialkovy ovladaé s (s. 19)
N2QBYA000056

Podstavec = (s. 10)

(43-palcovy model) (49-palcovy model )

Kablovy viazac (1) = (s. 17)
Kablovy viazaé (2) s (s. 17)
Siet'ovy kabel = (s. 14)
Batérie (2) = (s. 20)

RO3

Prevadzkové pokyny
Paneurépska zaruka

Prislu§enstvo nemusi byt uloZzené spolu. Dajte pozor,
aby ste ho neimyselne nezahodili.

Slovencina
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InStalacia televizora

(43-palcovy model] (49-palcovy model )
® Montazna skrutka (4)

((((((((4@

Montazna skrutka (2)

(((((((((«;‘@ M5 x 15 (mm)

© Konzola

M4 x 12 (mm)

© Podstava

55-palcovy model
@® Podstavec

© Montazna skrutka (4)

(((((((((«ﬂ@

M4 x 15 (mm)

10 Slovencina

Nedrzte televizor za obrazovkovy panel.

Dbaijte na to, aby ste televizor nepoSkriabali alebo
nerozbili.

(43-palcovy model ) (49-palcovy model )

Podstavec a televizor vyberte zo $katule a televizor
poloZte na pracovny stdl obrazovkovym panelom nadol
na ¢istu a makku tkaninu (deka atd'.).

Pouzite rovny a pevny stol vacsi ako televizor.

55-palcovy model

Televizor neumiestriujte do¢asne na podlahu ani stol.

Montaz podstavca

Podstavec vlozte pevne, inak mdze pri nastavovani
televizora vypadnut.

Skontrolujte, &i su vSetky skrutky bezpeéne utiahnuté.

Podstavec nemontujte Ziadnym inym postupom ako
tym, ktory uvadzame nizSie.

(43-palcovy model) (49-palcovy model )




H Pripevnenie krytu

© Davajte pozor, ani ste nepritlacili kable medzi
televizorom a krytom.

© Na kryt nekladte Ziadne bremeno.

© Odobratie z televizora:

Slovencina 11



55-palcovy model

42 Slovencina

Uprava panela podrla zelaného uhla

© Do rozsahu otac¢ania neumiestrniujte Ziadne predmety.

s o ey s

s f\]15

" (Pohlad zhora)

Demontaz podstavca

Ak pouzivate zavesnu konzolu na stenu alebo znova
balite televizor, odmontujte podstavec podla
nasledujuceho postupu.

(43-palcovy model) (49-palcovy model )

1 Odoberte kryt ®.

2 Vyberte montazne skrutky ® z podstavy.

3 Televizor zdvihnite a zo zakladne vytiahnite tyc.
4

Televizor poloZte na pracovny st6l obrazovkovym
panelom nadol na ¢istu a makku tkaninu.

Vyberte montazne skrutky ® z konzoly.
Odoberte konzolu.

1 Vyberte montazne skrutky @ z podstavca.
2 Vytiahnite podstavec z televizora.

o O



~ =y ~ H Ak televizor nebudete dihsie pouzivat, demontujte ho
M o ntaz Zaves nej zjeho zavesnej podpory, predidete tym padu
a zraneniu.
konzoly na stenu

Ak si chcete kupit odporu¢anu zavesnu konzolu na P rl poj e n Ia
stenu, obratte sa na miestneho predajcu produktov

znacky Panasonic.

Zobrazené externé zariadenia a kable sa nedodavaju

Otvory na instalaciu zavesnej konzoly na stenu s televizorom.
| . Pred pripojenim alebo odpojenim akychkolvek kablov
Zadna strana televizora sa uistite, Ze je pristroj odpojeny od elektrickej
zasuvky.
Pri pripajani skontrolujte, &i su typ konektora
— a = N a: 200 mm Iajzafttrck); kablovdspr?\lir?z. . i
b: 200 mm ouzite plne osadeny kabel kompatibilny so
0 b systémom HDMI.
L | o 41 Umiestnite televizor dalej od elektronickych zariadeni
a: 300 mm (videozariadenia atd'.) alebo od zariadeni
b: 300 mm s infra¢ervenym snimacom, mohli by skreslit obraz
alebo zvuk, pripadne ovplyvnit ¢innost inych
zariadeni.
Precitajte si aj navod k zariadeniu, ktoré pripajate.

(Pohlad zboku)

! Hibka skrutky
- - (43-palcovy model] (49-palcovy model)
x\\\\wﬁ minimalne: 9 mm

maximalne: 21 mm

minimalne: 9 mm

maximalne: 30 mm
Priemer skrutky

M6

. .
Skrutka na upevnenie televizora na
zavesnu konzolu na stenu (nedodava
sa s televizorom)

Upozornenie

Pri pouZziti inej zavesnej konzoly na stenu alebo
neodbornej instalacii zavesnej konzoly na stenu hrozi
uraz a poskodenie vyrobku. Aby sa zachovala
funkénost a bezpecnost zariadenia, bezpodmienecne
poziadajte o upevnenie zavesnej konzoly na stenu
predajcu alebo licencovaného dodavatela. Na
poskodenie spdsobené instalaciou bez
kvalifikovaného odbornika sa nevztahuje zaruka.

Pozorne si precitajte pokyny dodavané k volite'nému
prisluSenstvu a dbajte na to, aby ste dodrzali vSetky
pokyny tykajluce sa prevencie spadnutia televizora.
Pocas instalacie manipulujte s televizorom opatrne,
pretoZe vystavenie narazu alebo inym silam méze
televizor poskodit.

Pri upeviovani zavesnych konzol na stenu postupujte
opatrne. Vzdy sa uistite, Ze v stene pred zavesnou
konzolou nie su Ziadne elektrické kable ani potrubia.
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Konektory

(43-palcovy model ] (49-palcovy model )
1

10
10— —{JEs

55-palcovy model

il
é%n
|

Ol
28| 2=
G |femenner]

1 Typovy stitok modelu
2 Clslot1-2
3 Konektor sluchadiel/subwoofera
(3,5 mm stereo mini konektor)
4 Port USB 1
— Tento symbol predstavuje prevadzku na
jednosmerny prud.
5 (43-palcovy model] (49-palcovy model J: HDMI 1 — 2
(55 palcowy mode ): HOMI 4
6 ETHERNET svorka
Pouzite tieneny (STP) kabel siete LAN.

Q e
o
3

e
iy
AviNe

ot |

14 Slovencina

7 Konektor na terestrialne vysielanie/kablovu
televiziu

8 Konektor pre satelitné vysielanie

9 AVIN

10 DIGITAL AUDIO

11 (43-palcovy model] (49-palcovy model J: HDMI 3 — 4
(55-palcovy model): HDMI 1 - 3

12Port USB2 -3

== Tento symbol predstavuje prevadzku na
jednosmerny prud.

Zakladné pripojenie

B AV zariadenia

(DVD rekordér/Blu-ray rekordér, Set top box atd'.)
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla u¢elu > Pozeranie > Zakladné >
Zakladné pripojenie).

H Anténa

(Na pozeranie kablového/digitalneho/analégového
vysielania)

TV

d._ e

RIS

RF kabel
Terestridlna anténa

H Sietovy kabel

Striedavy prad 220 az 240 V

- 50/60 Hz

: | [l 1]

Sietovy kabel (je sucastou
balenia)

-

Zapojte pevne zastrcku na miesto.

Ked odpajate sietovy kabel, vzdy
najprv odpojte sietovl zastréku zo
sietovej zasuvky.




H Pripojenie k satelitu B [Automatické nastavenie HDMI] (menu

Ak chcete zarugit spravnu montaz satelitného taniera, [DalSie nastavenia])

obrétte sa na miestneho predajcu. Podrobnosti sa Po pripojeni zariadenia kompatibilného so 4K sa obraz
dozviete tiez od spolocnosti, od ktorych prijimate reprodukuje vernejsie, s roz&irenym gamutom farieb
satelitné vysielanie. a hladsie vdaka vysokej obnovovacej frekvencii. Vyberte
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda] rezim podfa zariadenia.

(Vyhladavanie podla ucelu > Pozeranie > Zakladné > [Rezim 1]:

Pripojenie k satelitu). Na leps$iu kompatibilitu. Nastavte na [Rezim 1], ak sa

obraz alebo zvuk na vstupe HDMI neprehrava
spravne

[Rezim 2]:

Na zariadenie kompatibilné so 4K, ktoré ma funkciu
na presné zobrazenie obrazu s rozSirenou paletou

H Pripojenie DVB-via-IP (server, klient atd’.)
Tato funkcia nemusi byt v zavislosti od stavu siete
avysielania dostupna.

Ak potrebujete informacie o pripojeniach, precitajte si
navod k severu DVB-via-IP.

Dalsie inform_écie najdete v [eNépoyeda] ) [::I:;m 3):
(Vyhladavanie podla Géelu > Funkcie > DVB-via-IP).
Pre zariadenie s formatom 4K, v ktorom sa pouziva

H Siet’ funkcia na vystup obrazu s vysokou obnovovacou
Pouzivanie internetovych sluzieb vyZaduje prostredie frekvenciou
Sirokopasmovej siete. (tento rezim je dostupny v konektore HDMI1 a 2)

Ak nepouzivate irokopasmové sluzby, poziadaijte Zmena rezimu

0 pomoc predajcu. 1. Vyberte rezim vstupu HDMI, pripojeného

Pripravte prostredie internetu na kablové alebo k zariadeniu.

bezdrétoveé pripojenie. 2. Zobrazte listu menu a vyberte polozku [Hlavné

Nastavenie sietového pripojenia sa spusti pri prvom menu] a nasledne [Dalie nastavenia).

pouziti televizora. s (s. 22) 3. Zmeiite rezim v [Automatické nastavenie HDMI].

Dalsie informacie najdete v [eNapoveda] Informécie o platnom formate néjdete v [eNapoveda]

(Vyhladavanie podfa ucelu > Siet > Pripojenie k sieti). (Vyhladavanie podra Ggelu > Pozeranie > Rozlienie

4K > Automatické nastavenie HDMI).

Pripojenia pre 4K/HDR kompatibilné
zariadenia Pripojenie pre zariadenia
kompatibilné s VRR/AMD FreeSync™

Premium

HDMI kabel

4K/HDR kompatibilné zariadenie
Po pripojeni zariadenia kompatibilného so 4K sa

HDMI kabel

obraz reprodukuje vernejie, s rozsirenym gamutom Prislusenstvo kompatibilné s VRR/AMD FreeSync™
farieb a hladsie vdaka vysokej obnovovacej frekvencii. Premium
[Rezim 2] je rezim, ktory podporuje signaly s vySsim VRR (Variable Refresh Rate) / AMD FreeSync™

rozliSenim nez [Rezim 1]. [Rezim 3] je rezim

s podporou signalu s vysokou obnovovacou
frekvenciou v porovnani s rezimom [Rezim 2].
Nastavte na [Rezim 1], ak sa obraz alebo zvuk na
vstupe HDMI neprehrava spravne.

Zariadenie kompatibilné so 4K pripojte do konektora
HDMI pomocou kabla kompatibilného so 4K a mbzete
sledovat obsah vo formate 4K.

Podpora HDR nezvySuje maximalny jas TV panelu.

Premium zabezpecuje hladsie zobrazovanie obrazu
pocas hrania hier, rychlu odozvu a eliminaciu sekania
alebo rozpadu obrazu.

Na aktivovanie sluzby VRR/AMD FreeSync™
Premium nastavte [VRR] (Obraz > Volitelné
nastavenia) na [Zapnuty].

Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla ucelu > Pozeranie > Pre najlepsi
obraz > VoliteIné nastavenia).
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Ostatné pripojenia

W DVD prehravac/videokamera/herné
zariadenie
(VIDEO zariadenie)

(Pozeranie)

b: Video
c: Uzemnenie

d:R @ﬁ

Adaptér AV (tieneny/nedodava sa)
Kabel kompozitného videa (tieneny)
Pouzite tieneny kompozitny kabel.
Zvukovy kabel (tieneny)
Pouzite tienené audiokable.
DVD prehravac/videokamera/herné zariadenie

B Zosilfovaé€ (poCuvanie cez externé
reproduktory)
Ak chcete pocuvat viackanalovy zvuk z externého
zariadenia (napr. Dolby Digital 5.1ch), pripojte
zariadenie k zosiliovacu. Informacie o pripojeniach si
precitajte v navodoch k zariadeniu a zosilfiovacu.
Dalsie informéacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podfa ucelu > Pozeranie > Externé
zariadenie > Externé pripojenie).

M Sliuchadla/subwoofer
Ak chcete pouzivat slichadld, nastavte [Vystup
konektora na slichadlo] in v menu Zvuk na
[Sluchadlo].
Ak chcete pouzivat subwoofer, nastavte [Vystup
konektora na sluchadlo] in v menu Zvuk na
[Subwoofer]. (Vystup subwooferaz TV je ten isty pre L
ajR))
Dalsie informéacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla uéelu > Pozeranie > Externé
zariadenie > Externé pripojenie).

16 Slovencina

B USB HDD (na zaznam)
Na pripojenie USB HDD pouzite port USB 1.
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhrladavanie podfla ucelu > Nahravanie).

B VIERA Link
Na spojenie VIERA Link pouzite HDMI 1 — 4.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podra ucelu > Funkcie > VIERA Link
L,HDAVI Control™*),

B Bezné rozhranie

Pri vkladani alebo vyberani modulu Cl televizor vzdy
vypnite hlavnym vypinacom.
Ak sa smart karta a modul Cl dodavaju ako suprava,
vloZte najskor modul Cl a potom dori vioZte smart
kartu.
Vlozte alebo vytiahnite modul CI v spravnom smere,
ako je to znazornené.
Zvy&ajne sa objavia kédované kanaly. (Pozeratelné
kanaly aich funkcie zavisia od modulu Cl.)
Ak sa nezobrazia Sifrované kanaly

[Pristup. Cl rozhranie] (menu [Dals$ie

nastavenia])
Na trhu mézu byt moduly Cl so star§imi verziami
firmvéru, ktoré nie su plne kompatibilné s touto novou
verziou Cl+ v1.4 televizora. V takom pripade sa
obratte na svojho poskytovatela sluzby.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla ucelu > Funkcie > Pristup. Cl
rozhranie), precitajte si navod k modulu Cl alebo sa
obratte na poskytovatela obsahu.
Pred opravou, prenosom alebo vyradenim
nezabudnite odstranit kartu modulu CI.

TV

T~
e

Modul CI



Usporiadanie kablov

Kable upevnite podla potreby.

Pri pouzivani voliteného prislusenstva postupuijte pri
pripeviiovani kablov podla prislusného navodu na
zostavenie.

H Upevnenie kablov pomocou kablového
viazaca

43-palcovy model 55-palcovy model
49-palcovy model

0 =] ]
o

Pripevnite kablovy viazaé

v6— Otvor

Zviazte kable

Haky

/ \ @ Pritlacajte otocny regulator
Otocny regulator

Odobratie z televizora:
@

@) ‘ Zapadk
,ﬁ; padty
‘@ PritlaCajte zapadky na obidvoch

stranach
<Priklad>

(43-palcovy model] (49-palcovy model )

H Upevnenie kablov pomocou kablovej
svorky

55-palcovy model

@ Pritlacajte otocné usko

"‘\® Usko

Zviazte kabel

Nastavte

<Priklad>
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Pripojenie Bluetooth® zariadeni

Registracia Bluetooth® zariadeni

Tento televizor podporuje komunikéaciu cez Bluetooth®.
Bluetooth® zariadenia, ktoré boli zaregistrované
(sparované) s tymto televizorom, sa mozu pripojit
k tomuto televizoru (komunikovat' s nim).
Pri registracii (sparovani) Bluetooth® zariadenia
s tymto televizorom ho umiestnite do vzdialenosti
50 cm od televizora.
Bluetooth® zariadenia, ktoré nie st kompatibilné s tymto
televizorom, nie je mozné zaregistrovat (sparovat).
Ak potom Bluetooth® zariadenie, ktoré ste zaregistrovali
(sparovali) na tomto televizore, zaregistrujete a pouzijete
sinym zariadenim, mbze sa stat, Ze ho nebude mozné
pouzit' s tymto televizorom. V takom pripade zariadenie
znova zaregistrujte na tomto televizore.
Na tomto televizore mézete zaregistrovat zvukové
Bluetooth® zariadenia, ktoré podporuju profil A2DP.
Z dévodu charakteristik bezdrotovej technolégie bude
medzi prehravanim videa a zvuku urcité oneskorenie.
Sucasne je mozné pouzit maximalne 2 zvukové
zariadenie, ktoré podporuje profil A2DP. Ak chcete
pouzivat 2 zariadenia, nastavte [Dualne audio] (Dalsie
nastavenia > Nastavenie Bluetooth > Nastavenie
zvuku Bluetooth) na [Zapnuty] a potom pripojte druhé
zariadenie.
Dalsie informéacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla Géelu > Funkcie > Zariadenia s
funkciou Bluetooth).

Registracia dialkového ovladaca
(dodaného)

Na prenos medzi televizorom a dialkovym ovladacom je
mozné pouzit bud bezdrétovd technolégiu Bluetooth®,
alebo funkciu infraervenej komunikacie.
Pretoze hlasové ovladanie (s. 21) vyuziva bezdrétovu
technologiu Bluetooth®, dialkovy ovladac je potrebné
zaregistrovat (sparovat) s televizorom.
Pri prvom pouziti dialkového ovladaca po zakupeni sa
po stlaéeni fubovolného tlacidla pri nasmerovani
dialkového ovladaca na prijima¢ signalu dialkového
ovladaca s vlozenymi batériami dialkovy ovladaé
automaticky zaregistruje (sparuje).
Pri registracii nasmerujte dialkovy ovladac na prijimac
signalu dialkového ovladacga na televizore v rozsahu
priblizne 50 cm.
Ak su batérie v dialkovom ovladaci takmer vybité,
registracia sa nemusi dokongit' spravne.

—
O

Prijima¢ signalu dialkového
ovladaca

18 Slovencina

B Ak registracia zlyha

Ak sa registracia (parovanie) nedokonci spravne,

registraciu skuste vykonat znova.

1 Zobrazte listu menu a vyberte polozku [Hlavné menu]
anasledne [Dalsie nastavenia]

MENU
e DalSie
O nastavenia
Hlavné
menu

‘7\ @ vyber
Ol
v ®) pristup
2 Vyberte menu nastavenia dialkového ovladania
v moznosti [Systémové menu]

3 Vyberte [Parovanie]

Zobrazi sa registrana obrazovka, takze registraciu
vykonajte podla pokynov na obrazovke.

B Ak dialkovy ovlada¢ neodpoveda

1 Stladte a podrzte tlacidla zobrazené nizsie naraz na
asi 3 sekundy

()

2 Nasmerujte dialkovy ovladaé na prijimaé signalu
dialkového ovladaca a postupujte podla pokynov
nizSie, aby ste odregistrovali (zrusili sparovanie)
dialkového ovladaca

MENU
O » [Hlavné menu] » [Dalsie nastavenia]

» [Systémové menu] » [Nastavenia dialkového
ovladania] » [Zrusit parovanie]

3 Zariadenie znova registrujte (sparujte) s “Ak
registracia zlyha” (s. 18)

Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podra Géelu > Funkcie > Hlasové
ovladanie > Nastavenie).

Ak dialkovy ovladag nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, komunikuju cez infraéervené spojenie.
Ak sa pouziva infraéervena komunikacia, dialkovy
ovlada¢ namierte na prijimac signalu dialkového
ovladaca na televizore. Poznamka: Hlasové ovladanie
nebude k dispozicii.

Ak je dialkovy ovlada¢ zaregistrovany (sparovany)

s televizorom, komunikuje cez Bluetooth®. Ak sa
pouziva komunikacia cez Bluetooth®, dialkovym
ovladac¢om nemusite mierit smerom na prijimac
signalu dialkového ovladaca na televizore.
Nezabudnite vSak, Ze pri zapinani alebo vypinani
televizora budete musiet dialkovy ovlada¢ namierit na
prijima¢ signalu dialkového ovladaca.



Ovladacie prvky

Dialkovy ovladac¢
— 16

- = COS
PICTURES "= INPUTS

— 17
)

PROVIDER MY APP

10— @ —23
=D &) "
| L S—
.E)@E)'

12— (i — 25

Mumk
13 — (texTs) —— 26
s‘ma
— 27

PR —— v

Panasonic
TV

A g

1 [(l)]: Zapne alebo vypne (do pohotovostného
rezimu) televizor

2 OBRAZ
Zmeni rezim prezerania.
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Pouziva sa na pristup ku kazdej sluzbe priamo.
4 Farebné tlacidla
(Gervené — zelené — zlté — modré)
Pouzivaju sa na vyber, navigaciu a ovladanie
réznych funkcii.
5 MENU

Zobrazi sa lista menu.

Na liste menu su po zvoleni moznosti [Hlavné
menu] k dispozicii rdzne menu, napriklad Obraz,
Zvuk, Siet, Casovag, Nastavenie a Pomocnik.

6 DOMOV
Zobrazi [Domovska obraz.].
Dalsie informéacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla uéelu > Domovska obraz. >
Domovska obraz.).

7 Informacie

Zobrazi informacie o kanali a programe.
8 OK

Potvrdzuje volby a vybery.

Stlaéenim po vybere umiestneni kanalov rychlo
zmenite kanal.

9 Menu moznosti
Zobrazia sa volitelné nastavenia.
10 POSKYTOVATEL / ZOZNAM

Spusti sa aplikacia obsluhy alebo sa zobrazi
zoznam kanalov.

11 Tlacidlo hlasového ovladania

Pouziva sa pre funkciu hlasového ovladania.
12 Stimenie zvuku/ZruSenie stimenia zvuku
13 Vyssia/nizsia hlasitost’
14 Ciselné tlagidla

Prepinaju kanal a stranky teletextu.

V pohotovostnom rezime zapinaju televizor.
15 [eNapoveda]

Zobrazuje dokument [eNapoveda] (zabudované
prevadzkové pokyny).

16 Mikrofén
Funguje s mikrofénom hlasového ovladania.
17 Vyber rezimu vstupu

Televizor — prejde na satelitnu televiziu / kablovu
televiziu / digitalnu televiziu / DVB cez IP /
analégovu televiziu.

AV — prepina na rezim vstupu AV zo zoznamu.
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18 APLIKACIE

Zobrazuje [Aplikacie] (zoznam aplikacii).
19 Prehlad TV programov

Zobrazuje elektronicky prehlad programov.
20 UKONCIT

Navrat na obrazovku normalneho prezerania.
21 Kurzorové tlacidla

Umozriuju vybery a nastavenia.
22 Navrat

Vracia na predchadzajiuce menu/predchadzajicu
stranku.

23 Moja aplikacia
Priradi oblubenu aplikaciu. Po nastaveni mézete
stla¢enim tohto tlacidla aplikaciu lahko spustit.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podfa ucelu > Domovska obraz. >
Aplikacie).

24 Pouzivanie obsahu, pripojeného zariadenia atd’.

25Tlacidlo Teletext

26 Kanal nahor/nadol

27 Titulky
Zobrazuje titulky.

28 Posledné zobrazenie

Prepina na kanal sledovany predtym alebo rezim
vstupu.

B Vlozeniel/vytiahnutie batérii
Dbajte na spravnu polaritu (+ alebo -).

.Posuﬁteanadvihnite J
\ 4
EmED

RO3/LRO3, AAA

\ 4

Zavrite H
-

pe
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Nastavenie rezimu dialkového
ovladania

Ak sa v blizkosti tohto televizora nachadza iny televizor
Panasonic, pri pouzivani dialkového ovladaca
sinfraervenym signalom sa méze stat, ze bude
reagovat aj druhy televizor. V zaujme predchadzania
subeznej prevadzke zmerite rezim dialkového ovladania
TV.

Rezim 1 dialkového ovladania je predvolenym

nastavenim.

1 Zobrazte listu menu a vyberte polozku [Hlavné menu]
anasledne [Dal$ie nastavenia]

MENU =
o » >
f nastavenia
Hlavné
menu

‘T_J ® vyber
< ®) pristup

2 Vyberte menu nastavenia dialkového ovladania
v moznosti [Systémové menu]

A= (D vyber
Y>3 pristup
3 Vyberte dialkové ovladanie v moznosti [Nastavenie
rezimu]

A=~ (D vyber
Y @ pristup
4 Vyberte [Rezim 2]
A= (D vyber
Y @ pristup
Stlacte a aspon 3 sekundy podrzte stlacené tlacidla

[OKV/[MUTE)/[2]* (tlagidla s Eislami), potom stladte

tlagidlo OK.

* Na nastavenie moznosti [Rezim 1] nastavte ,1%, na
nastavenie moznosti [Rezim 3] nastavte ,3" na
nastavenie moznosti [Rezim 4] nastavte ,4".

Ked pouzivate rezim 1 dialkového ovladania, nastavte

TV a dialkové ovladanie na rezim 1 (v uvedenom

poradi).



B Chyba rezimu dialk. ovladania
Ked TV patkrat prijme signal s inym rezimom dialkového
ovladania, nez je rezim nastaveny v TV, zobrazi sa
chyba rezimu dialkového ovladania.
Postupujte podla pokynov na obrazovke.
Ked sa v8etky nastavenia inicializuju otvorenim
moznosti [Pévodné nastavenie], rezim dialkového
ovladania TV sa resetuje na rezim 1. Ak nemozete
ovladat TV dialkovym ovladanim, stlacte a aspori
3 sekundy podrzte stlacené tlacidla [OK])/[MUTE]/[1]
na nastavenie dialkového ovladania na rezim 1.

M Reset. rezimu dialk. ovladania

Mézete si vynutit resetovanie rezimu dialkového

ovladania TV a zmenit ho na rezim 1.

1 Vezmite iné dialkové ovladanie Panasonic, ktoré ma
nastaveny rezim dialkového ovladania 1

2 Nasmerujte dialkové ovladanie na TV prijima¢, potom
stlaéte a asi 15 sekund podrzte stlacené tlacidlo
MUTE

3 Ked sa zobrazi obrazovka so Ziadostou o potvrdenie
vynuteného resetu rezimu dialkového ovladania,
znova stlacte tlacidlo MUTE a podrzte ho stlacené
priblizne 3 sekundy

Hlasové ovladanie

Televizor rozpoznava re€ pri rozpravani do mikrofénu
hlasového ovladania, takze mozete vykonavat rozne
¢innosti, napriklad menit' televizne kanaly, upravovat
hlasitost, vyhladavat programy a vyhladavat na
internete.
Ak dialkovy ovladag nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, dialkovy ovlada¢ zaregistrujte
(sparujte).=p (s. 18)
Momentalne sa zvazuje spustenie funkcii Google
Assistant a Amazon Alexa v budtcnosti vo vaSom
regione. Budu dostupné, ked budu pripravené na
spustenie.
Funkcie Google Assistant a Amazon Alexa nemusia
byt dostupné v niektorych krajinach alebo regiénoch
alebo pre niektorych vysielatelov.
Aby televizor mohol vyhladavat atd., musi byt
pripojeny na internet s (s. 15)
Efektivny dosah hlasového ovladania zavisi od
prostredia, v ktorom sa nachadzate.

Prevadzka nemusi byt spravna v zavislosti od typu
hlasu, ktorym osoba rozprava, a od spdsobu, akym
hovori, ako aj od okolitého prostredia a podmienok.

Ak su sucasne pripojené dal$ie Bluetooth® zariadenia,
hlasové ovladanie nemusi fungovat spravne
(v zavislosti od pripojenych zariadeni).

Vyber hlasovej sluzby (ak nie je vybrata)
1 Stladte tlagidlo hlasového ovladania

-

2 Vyberte hlasovu sluzbu pre funkciu hlasového
ovladania.

S televizorom je mozné pouzivat iba jednu hlasovu
sluzbu.

Obrazovku na vyber hlasovej sluzby je mozné
zobrazit aj pomocou moznosti [Ovladanie hlasom]
na liste menu.

Ovladanie hlasom
1 Stladte tlacidlo hlasového ovladania

o

2 Rozpravaijte do mikrofonu hlasového ovladania

Mikrofén hlasového
ovladania

I o
N\

Qood
JC )

Informéacie o nastaveniach a €innostiach pre hlasové
ovladanie najdete v asti [eNapoveda] (Vyhladavanie
podla uéelu > Funkcie > Hlasové ovladanie).

Funkcie hlasového ovladania a hlasovych sluzieb sa
mozu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia.
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Indikator/Ovladaci panel

Ked stlacite tlacidla 4, 5, 6, na pravej strane
obrazovky sa na 3 sekundy objavi ovladaci panel so
zvyraznenym stlacenym tlacidlom.

—

Automaticke
nastavenie pri
prvom zapnuti
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1 2,3
Zadna strana televizora

1 Kontrolna LED zZiarovka napajania

Cervena: Pohotovostny reZim
Zelena: Zapnuty
« V zavislosti od jasu okolia automaticky
upravi jas LED panela na uroven,
ktora zabezpedi prijemné sledovanie.

Oranzova:Aktivny Pohotovostny rezim s niektorymi
funkciami (nahravanie atd.)
LED blika, ked televizor prijme infracerveny signal
z dialkového ovladaca.
2 Snimac osvetlenia

Snima okolité svetelné podmienky a nastavi obraz,
ked [Automaticky jas] a [Automatické vyvazenie
bielej farby] (Obraz > Nastavenia senzora
osvetlenia okolia) sa nastavia na [Zapnuty].
3 Prijimac signalu dialkového ovladaca (pre
infra€ervenu komunikaciu)
Medzi dialkovy ovladac¢ a prijima¢ signalu
dialkového ovlada¢a neumiestnujte Ziadne
predmety.
4 Vyber rezimu vstupu
Stlacajte opakovane, az kym sa nedostanete na
pozadovany rezim.
Menu

Stlacte a podrzte asi 3 sekundy, aby sa zobrazila
lista menu.

OK (ked je v systéme menu)
5 Kanal nahor/nadol
Kurzor nahor/nadol (ked je v systéme ponuky)
6 VyssSia/nizSia hlasitost’
Kurzor dol'ava/doprava (ked je v systéme ponuky)
7 Hlavny vypina¢ Zap/Vyp
Zapina sa nim privod energie.
Ak chcete pristroj Uplne vypnut, musite vytiahnut
sietovu zastréku zo sietovej zasuvky.

[(H/]1: Pohotovostny rezim/Zapnutie
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Pri prvom zapnuti televizor automaticky vyhlada
dostupné televizne kanaly a zobrazi moznosti nastavenia
televizora.
Tieto kroky nie su potrebné, ak televizor nainstaloval
miestny predajca.
Pred spustenim funkcie Automatické ladenie
dokongite pripajanie (s. 13 - 16) a nastavovanie
(v pripade potreby) pripojenych zariadeni.
Podrobnosti o nastaveniach pripojeného zariadenia si
precitajte v navode k zariadeniu.

1 Pripojte televizor do sietovej zasuvky
a zapnite ho

@ Zobrazenie trva niekolko sekind.

2 Vyberte nasledujuce polozky

Nastavte jednotlivé polozky podla pokynov na
obrazovke.

Priklad:

Zvolte si prostredie pre sledovanie obrazu.

V predajni

uzivat’ dialkovy ovlada¢

M Ako po
Pohybujte kurzorom

Prejdite na polozku/ulozZte nastavenie

BACK Vratte sa na predchadzajucu polozku (ak
je kdispozicii)

Vyberte jazyk

Vyberte krajinu

Vyberte [Doma]

Vyberte [Doma], ak chcete televizor pouzivat

v domacom prostredi.
[V predajni] je uréené na zobrazovanie v obchode.
Ak chcete neskdr zmenit prostredie sledovania, bude
potrebné inicializovat' vSetky nastavenia televizora
otvorenim funkcie [Pévodné nastavenie].



Nastavenie pripojenia k sieti S Iedova n ie TV

V zavislosti od vybranej krajiny vyberte Region alebo
ulozte €islo PIN pre funkciu Detsky zamok (,0000" nie
je mozné ulozit).
Vyberte rezim TV signalu, ktory chcete ladit’, a potom 1 Zapnite napéjanie
vyberte [Spustenie autom. ladenia]
Obrazovka Automatické ladenie sa liSi v zavislosti od
vybranej krajiny a vybraného rezimu signalu. (TV)
[Nastavenie antény DVB-S]

alebo
Skontrolujte, ¢&i su pripojenia k satelitu dokonéené
(s. 15), a vyberte rezim tunera ([Dualny tuner] /
[Jednoduchy tuner]). (Dialkovy ovladag)
[Nastavenia DVB-C systému] Hlavny vypina& Zap/Vyp musi byt zapnuty.
Zvyc€ajne nastavené [Frekvencia] a [Identifikacia siete] (s. 22)
na [Automaticky].
Ak [Automaticky] nie je zobrazené, pripadne ak je ..
potrebné, zadajte pomocou &iselnych tlagidiel 2 Vyberte rezim
[Frekvencia] a [Identifikacia siete] ur¢ené vasim
kablovym distribatorom.
Automatické ladenie je teraz Rezimy, ktoré s k dispozicii na vyber, zavisia od
dokonéené a televizor je pripraveny na ulozenych kanalov.
sledovanie. .
3 Vyberte kanal

Ak je ladenie neluspes$né, skontrolujte pripojenie

satelitného kabla, kabla RF a siete a potom postupujte A—— nahor
odl'a pokynov na obrazovke.
P POy v—— hadol
Televizor automaticky prejde do Pohotovostného alebo

rezimu, ak sa za 4 hodiny neurobi Ziadny ukon — ak je
polozka [Autom. pohotovostny reZim] v menu Casovaé ED]EB]ED)

nastavena na moznost [Zapnuty] (vyrobné 3]

nastavenie). D)

Televizor automaticky prejde do Pohotovostného (@)

rezimu, ak sa za 10 minat neprijme ziadny signal a ak

sa neurobi ziadny Ukon — ak je polozka [Vypnut, ak Vyber umiestnenia kanala s 2 a viac €islami, napr. 399
nie je signal] v menu Casovaé nastavena na moznost

[Zapnuty] (vyrobné nastavenie). ERRERNED

Opéatovné naladenie vSetkych kanalov
[Automatické ladenie] v [Menu ladenia] (menu
[DalSie nastavenia])

Pridanie dostupného rezimu televizneho signalu

neskoér
[Nastavenie TV signalov] (menu [Dalsie
nastavenia])

Inicializovanie vSetkych nastaveni
[P6vod|1é nastavenie] v [Systémové menu]
(menu [DalSie nastavenia])
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Spoésob pouzivania
eNapoveda

Casto kladené
otazky

Dokument [eNapoveda] predstavuje pokyny zabudované

do televizora, ktoré obsahuju podrobnejsie vysvetlenie

na lepSie pochopenie fungovania jednotlivych funkcii.
Zahffia [eNapoveda] vSetky modely. Niektoré funkcie
opisané v [eNapoveda] nemusia byt preto dostupné v
niektorych modeloch. Precitajte si tento navod,
ponuky televizora atd., aby ste zistili, €i su tieto
funkcie vo vaSom modeli dostupné.

1 Displej [eNapoveda].

?

eHELP

alebo

MENU

» [:':;’S]é » [Pomocnik] » [eNapoveda]

Ak ste dokument [eNapoveda] otvorili pred zapnutim
televizora, zobrazi sa potvrdzovacia obrazovka

s otazkou, €i chcete prejst na polozku [Prva strana]
alebo polozku [Posledna zobrazena strana].

2 Vyberte menu

A ) @ vyber
O
® pristup
Na pristup k [Spdsob pouzivania]

&) (zelené)

3 Vyberte polozku

Priklad:
A @ vyber
v ®) pristup

Navrat na predchadzajlcu obrazovku/poli¢ko

BACK
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Pred poziadanim o servis alebo pomoc skuste problém
vyriesit podla tychto jednoduchych pokynov.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda] (Podpora >
Casto kladené otazky).

Televizor sa nezapne
Skontrolujte, &i je sietovy kabel zapojeny do televizora
a sietovej zasuvky.

Televizor sa prepina na Pohotovostny rezim
Je aktivovana funkcia pohotovostného rezimu.

Dialkovy ovladaé nefunguje alebo funguje
prerusovane
Su batérie vlozené spravne?
Bol televizor zapnuty?
Batérie moézu byt takmer vybité. Nahradte ich novymi.
Nasmerujte dialkovy ovladac¢ priamo na prijima¢
signalu dialkového ovladaga na TV (do vzdialenosti
7 m av uhle do 30 stupfiov od prijimaca signalu).*
Umiestnite televizor mimo sIne¢ného svetla alebo
inych zdrojov jasného svetla tak, aby neziarili na
prijima¢ signalu dialkového ovladaca televizora.*
Nie je rezim dialkového ovladania spravny? = (s. 20)
Ak sa pokusate pouzivat hlasové ovladanie, je
dialkovy ovlada¢ zaregistrovany (sparovany)
s televizorom? = (s. 18)
Ak rieSenie uvedené vyssie tento problém nevyriesi,
odregistrujte (zruste parovanie) dialkového
ovladania, potom ho znova zaregistrujte (sparujte).
“Ak dialkovy ovlada¢ neodpoveda” (s. 18)

(s. 20)

% Ked sa pouziva infracervena komunikacia

Nezobrazuje sa ziadny obraz
Skontrolujte, ¢i je televizor zapnuty.
Skontrolujte, &i je sietovy kabel zapojeny do televizora
a sietovej zasuvky.
Skontrolujte, ¢i je vybraty spravny rezim vstupu.
Je [Podsvietenie], [Kontrast], [Jas] alebo [Sytost
farieb] v menu Obraz nastavena na minimum?
Skontrolujte, ¢i su vSetky potrebné kable a pripojenia
pevne zapojené.

Zobrazuje sa nezvy¢ajny obraz

Tento televizor ma zabudovanu funkciu

automatického testu. Vytvorenie diagnostiky

problémov s obrazom alebo so zvukom.
[Vlastny test TV] (menu [Pomocnik])

Vypnite televizor pomocou hlavného vypinaca

a potom ho znova zapnite.

Ak problém pretrvava, inicializujte vSetky nastavenia.
[P6vod|1é nastavenie] v [Systémové menu]
(menu [DalSie nastavenia])




Obraz alebo zvuk z externého zariadenia je

nezvyc¢ajny, ked’ je pripojené cez HDMI
Nastavte [Automatické nastavenie HDMI] (menu
[Dalsie nastavenia]) na [Rezim 1]. s (s. 15)

Z pripojeného zariadenia HDMI nevychadza ziadny
zvuk.
Nastavte format zvukového vystupu pripojeného
zariadenia HDMI na PCM.

Funkcia hlasového ovladania nefunguje
Ak dialkovy ovladac¢ nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, dialkovy ovladac zaregistrujte
(sparujte). = (s. 18)
Skontrolujte sietové pripojenia a nastavenia.

Casti televizora st hortice
Casti televizora mdzu byt hortce. Vys$ia teplota
nepredstavuje z hlladiska vykonu ani kvality Zziadny
problém.

Panel obrazovky sa po stla¢eni prstom trochu hybe
avydava zvuk
Panel je do istej miery pohyblivy, aby sa zabranilo
jeho poskodeniu. Nejde o poruchu.

V pripade otazok
Ak potrebujete pomoc, obratte sa na miestneho
predajcu Panasonic.
Ak polozite otazku z miesta, kde sa tento televizor
nenachadza, nemézeme odpovedat na obsah, ktory
vyzaduje vizudlne potvrdenie o pripojeni, prejavoch
a pod. tohto televizora.

Udrzba

Najprv vytiahnite siet'ovu zastréku zo
siet'ovej zasuvky.

Zobrazovaci panel, skrina, podstavec

Pravidelna starostlivost

Prach alebo odtlacky prstov vycistite opatrnym utretim

povrchu panela obrazovky, krytu pristroja alebo

podstavca méakkou tkaninou.

Nepoddajna $pina:

(1) Najprv vycistite od prachu na povrchu.

(2) Navlh¢ite makku tkaninu Eistou vodou alebo
zriedenym neutralnym saponatom (1 diel saponatu
na 100 dielov vody).

(3) Tkaninu silno vyzmykaijte. (Uistite sa, Ze sa kvapalina
nedostala do televizora, pretoze méze spdsobit jeho
poruchu.)

(4) Televizor dékladne umyte a odstrante nepoddajné
necistoty.

(5) Nakoniec utrite dosucha.

Vystraha

Nepouzivajte tvrdu tkaninu ani privelmi netlacte na
povrch, inak by sa na ilom mohli objavit $krabance.
Dbaijte na to, aby sa na povrch nedostal odpudzovaci
prostriedok, rozpustadlo, riedidlo alebo iné prchavé
zltu€eniny. Mohli by znizit' kvalitu povrchu alebo
spdsobit odlupovanie nateru.

Panel obrazovky ma $pecialne upraveny povrch
amoze sa lahko poskodit. Dbajte na to, aby ste
povrch neposkodili nechtami alebo inymi tazkymi
predmetmi.

Nedovolte, aby bol kryt a podstavec dlhodobo

v kontakte s gumou alebo PVC. Mohla by sa znizit
kvalita povrchu.

Siet'ova zastrcka

Pravidelne utierajte sietovu zastréku suchou latkou.
Vihkost a prach mézu spdsobit poziar alebo uraz
elektrickym prudom.
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Specifikacie

HTV

€. modelu

(@3-palcovy model): TX-43LX970E
(@-palcovy model): TX-49LX970E
(5-palcovy model): TX-55LX970E

Rozmery (S x V x H)

43-palcovy model

962 mm x 646 mm x 226 mm (s podstavcom)
962 mm x 563 mm x 60 mm (len televizor)
1095 mm x 715 mm x 237 mm (s podstavcom)
1 095 mm x 638 mm x 60 mm (len televizor)
1231 mm x 760 mm x 350 mm (s podstavcom)
1231 mm x 716 mm x 72 mm (len televizor)

Hmotnost’

43-palcovy model

17,0 kg Cista hmotnost (s podstavcom)
12,0 kg Cista hmotnost (len televizor)
20,5 kg ¢Cista hmotnost (s podstavcom)
15,5 kg Cista hmotnost (len televizor)
24,5 kg ¢Cistda hmotnost (s podstavcom)
18,0 kg Cista hmotnost (len televizor)

Zdroj napajania

Striedavy prad 220 V az 240 V, 50/60 Hz

Panel

LED LCD panel
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Zvuk

Vykon reproduktora

(43-palcovy model] (49-palcovy model )

20 W (10 W x 2)

30 W (15 W x 2)
Sluchadla/subwoofer

3,5 mm stereo mini konektor x 1

Pripojovacie konektory

Vstup AV
VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)
AUDIOL -R
0,5 V[rms]
Vstup HDMI 1/2/3/4
Konektory TYPU A
HDMI 1:

4K 120 Hz, VRR (Variable Refresh Rate),
AMD FreeSync™ Premium, Typ obsahu,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:

4K 120 Hz, VRR (Variable Refresh Rate),

AMD FreeSync™ Premium, Typ obsahu, eARC
(Enhanced Audio Return Channel) /

ARC (Audio Return Channel), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3/4:
4K, typ obsahu, Deep Colour, x.v.Colour™

Tento televizor podporuje funkciu
,HDAVI Control 5.

Zasuvka na kartu

Zasuvka pristupu k Cl rozhraniu (kompatibilna s Cl
Plus) x 2

ETHERNET

RJ45, IEEE802.3 10BASE-T/100BASE-TX
USB 1/2/3

USB 1:

DC == 5V, max. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]

USB 2/3:
DC == 5V, max. 500 mA [Hi-Speed USB (USB

Vystup DIGITAL AUDIO
PCM/Dolby Audio, optické vlakno



Prijimacie systémy/Nazov pasma

Zabudovany adaptér bezdrétovej siete LAN

Satelit
DVB-S/S2

rozsah frekvencie IF prijima¢a — 950 MHz az
2150 MHz

Digitalny

DVB-T /T2, DVB-C

Kanalové pokrytie: UHF / VHF / Kabel
Analégovy

PAL B/G, D/K, H, |

SECAM B/G, D/K, L/L’

Kanalové pokrytie: UHF / VHF / Kabel

PAL 525/60 (VCR)

M.NTSC (VCR)

NTSC (len vstup AV)

Vstup satelitného taniera

Vstupny konektor typu F 75 Q x 2
Vstup antény

VHF/UHF

Prevadzkové podmienky

Teplota
0°Caz35°C
Vihkost’
20 % az 80 % RV (bez kondenzacie)

Sulad s normou a frekvenéné pasmo
IEEE802.11a/n/ac: Pasmo 5 GHz
IEEE802.11b/g/n: Pasmo 2,4 GHz

Zabezpecenie
WPA3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP/AES)
WPA-PSK (TKIP/AES)
WEP (64 bitov/128 bitov)

Bezdrétova technolégia Bluetooth®*

Sulad s normou a frekvenéné pasmo
Bluetooth® 5.0: Pasmo 2,4 GHz

% Nie vSetky zariadenia kompatibilné s technoldgiou
Bluetooth® su k dispozicii na pouzitie s tymto
televizorom. Sucasne je mozné pouzivat najviac
5 zariadeni.

Dizajn a Specifikacie podliehaju zmenam bez
predchadzajuceho upozornenia. Uvadzana hmotnost
arozmery su priblizné.

Informéacie o softvéri s otvorenym zdrojovym kédom
najdete v [eNapoveda] (Vyhladavanie podla ucelu >
Najprv si precitajte > Pred pouzitim > Licencia).

Viac informacii o produkte najdete na stranke EPREL:
https://eprel.ec.europa.eu.

Registracné Cislo EPREL je k dispozicii na:
https://eprel.panasonic.eu/product.
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Likvidacia opotrebovanych zariadeni a batérii
Len pre Eurépsku tniu a krajiny so systémom recyklacie

Tieto symboly uvadzané na vyrobkoch, baleni a/alebo v sprievodnej dokumentacii
informuju o tom, Ze opotrebované elektrické a elektronické vyrobky a batérie sa nesmu
likvidovat’ ako bezny domovy odpad.
V zaujme zabezpecenia spravneho spdsobu likvidacie, spracovania a recyklacie

I odovzdajte opotrebované vyrobky a batérie na Specializovanom zbernom mieste v sulade
s platnou legislativou.
Spravnym sposobom likvidacie tychto vyrobkov a batérii prispejete k zachovaniu cennych
zdrojov a predidete pripadnym negativnym dopadom na fudské zdravie a Zivotné
prostredie.
Podrobnejsie informacie o zbere a recyklacii vam poskytni miestne urady.

Pri nespravne;j likvidacii tohto druhu odpadu moézu byt v sulade s platnou legislativou
udelené pokuty.
Poznamka tykajica sa symbolu batérie (spodny symbol):

Tento symbol mdze byt pouzity spolu so symbolom chemickej znacky. V takom pripade
vyhovuje poziadavke stanovenej Smernicou tykajicou sa prislusnej chemikalie.

Zaznam zakaznika

Cislo modelu a sériové &islo tohto produktu sa nachadza na zadnom paneli. Zapiste si sériové &islo do kolénky

pripade kradeze alebo straty aj na Uéely zaruéného servisu.

Cislo modelu Sériové &islo
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Slovengina
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0122W

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 VytlaGené v Malajzii




Panasonic

Navodila za uporabo
Televizor LED

St. modela

TX-43LX970E
TX-49LX970E
TX-55LX970E

(slika: TX-55LX970E) (slika: TX-49LX970E)

Za podrobnejsa navodila glejte [e-POMOC]
e-POMOC (vdelana navodila za uporabo).

© Nagin uporabe [e-POMOC] = (str. 24)

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Panasonic.

Pred uporabo tega izdelka se seznanite s temi navodili in jih shranite za poznejso
uporabo.

Pred uporabo skrbno preberite poglavje »Varnostni ukrepi« tega priroénika.
Slike, prikazane v tem priro€niku, so samo informativne narave.

Ce potrebujete pomo¢ lokalnega prodajalca Panasonic, glejte vseevropski garancijski
list.
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PEDolby Atmos

K€ Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

AMDA

FreeSync

Premium




Izraza HDMI, visokolo€ljivostni vecpredstavnostni
vmesnik HDMI ter logotip HDMI so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke druzbe HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio in simbol dvojnega D so blagovne znamke
druzbe Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Izdelano po licenci podjetja Dolby Laboratories.
Zaupna neobjavljena dela.

Avtorske pravice © 1992-2021 Dolby Laboratories.
Vse pravice pridrzane.

Za informacije o blagovnih znamkah glejte [e-
POMOC] (Iskanje po namenu > Preberite pred
uporabo > Pred uporabo > Licenca).

Ce ni drugaée navedeno, se v tem uporabniskem
priro¢niku uporablja ilustracija za TX-55LX970E.
Prikazane ilustracije se lahko razlikujejo od modela do
modela.

WPA3™ WPA2™ WPA™ so blagovne znamke
zdruZenja Wi-Fi Alliance®.

Bluetooth® in logotipi so registrirane blagovne znamke, ki
so v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc. in druzba Panasonic
Corporation jih uporablja z dovoljenjem v skladu
zlicenco.

DVB in logotip DVB sta blagovni znamki druzbe DVB
Project.

x.v.Colour™ je blagovna znamka.

DiSEqC ™je blagovna znamka druzbe EUTELSAT.

Google je blagovna znamka druzbe Google LLC.

YouTube in logotip YouTube sta blagovni znamki druzbe
Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa in vsi povezani logotipi so
blagovne znamke druzbe Amazon.com, Inc. ali njenih
podruznic.

© Disney

Ta izdelek je v skladu s tehni¢nimi specifikacijami UHD
Alliance: UHDA Specified Reference Mode, razli¢ica 1.0
Logotip FILMMAKER MODE™ je blagovna znamka UHD
Alliance, Inc. v ZDA in drugih drzavah.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Vse pravice
pridrzane. AMD in FreeSync ter kombinacije navedenih
izrazov so blagovne znamke druzbe Advanced Micro
Devices, Inc.

Slovenscina
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Pomembno
obvestilo

Obvestilo za DVB/podatkovne signale/
funkcije IPTV

Televizijski sprejemnik je zasnovan tako, da izpolnjuje
zahteve standardov (od januarja 2022) digitalnih
prizemnih storitev DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)), digitalnih
kabelskih storitev DVB-C (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)) in digitalnih
satelitskih storitev DVB-S (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)).

Obrnite se na vasega prodajalca glede razpolozljivosti
storitev DVB-T/T2 ali DVB-S v vaSem obmo¢ju.

Za razpolozljivost storitev DVB-C za ta televizor se
obrnite na ponudnika kabelskih storitev.

Ta televizor morda ne bo deloval pravilno s signalom, ki
ne ustreza standardom DVB-T/T2, DVB-C ali DVB-S.
Razpolozljivost funkcij je lahko odvisna od drzave,
obmodja, televizijske postaje, ponudnika storitve,
satelitskega okolja in omrezja.

Vsi moduli Cl ne bodo delovali s tem televizorjem. Za
razpoloZljivost modula Cl se obrnite na svojega
ponudnika.

Ta televizor morda ne bo deloval praviino z modulom
Cl, ki ga ni odobril ponudnik storitve.

Ponudnik storitve vam lahko zarauna dodatne stroske.

Za zdruzljivost s prihodnjimi storitvami ni mogoce
jamditi.

Internetne aplikacije in funkcije glasovnega nadzora
zagotavljajo zadevni ponudniki storitev in so lahko kadar
koli spremenjene, prekinjene ali odstranjene.

Panasonic ne prevzema nobene odgovornosti in ne
jam¢i za razpolozljivost ali kontinuiteto storitev.

Panasonic ne jaméi delovanja in funkcionalnosti
perifernih naprav drugih proizvajalcev; prav tako ne
prevzemamo nobene odgovornosti ali $kode, ki je
posledica delovanja in/ali uporabe taksnih perifernih
naprav drugih proizvajalcev.

Skoda
Razen v primerih, kjer odgovornost dolo¢ajo lokalni
predpisi, Panasonic ne sprejema odgovornosti za
okvare, ki nastanejo zaradi napaéne uporabe ali
uporabe tega izdelka, in za druge tezave ali $kodo, ki
jo povzroci uporaba tega izdelka.
Panasonic ne prevzema nikakr$ne odgovornosti za
izgubo podatkov itd., ki bi jo utegnila povzro¢iti
kakrsna koli nesreca.
Garancija ne zajema zunanjih naprav, ki jih je stranka
pripravila posebej. V taksnih napravah je skrb za
podatke odgovornost kupca. Panasonic ne prevzema
odgovornosti za zlorabo teh podatkov.

Slovenscina

Ravnanje s podatki o uporabniku

Nekatere podatke o uporabniku, kot je naslov IP
omreznega vmesnika va$e naprave (tega televizorja),
bomo zbrali takoj, ko povezZete pametni televizor blagovne
znamke Panasonic (ta televizor) ali druge naprave
zinternetom (izvle¢ek naSega pravilnika o zasebnosti). To
delamo, da bi za&citili stranke in celovitost storitve ter
lastninske pravice druzbe Panasonic. Ce Zelite izvedeti
vec o obdelavi vasih podatkov v tem kontekstu, preberite
celotno besedilo nasega pravilnika o zasebnosti,
prikazano na [e-POMOC] (Iskanje po namenu > OmreZje
> Omrezne nastavitve > Pogoji storitve in nasta).

Ce ste se strinjali s pogoji storitve/pravilnikom
o zasebnosti druzbe Panasonic (v sodnih pristojnostih, ki
zahtevajo soglasje stranke za zbiranje osebnih podatkov
v skladu z veljavnimi zakoni za varstvo zasebnosti) ali ste
jih pregledali (v nadaljevanju imenovani pogaji itd.), lahko
med uporabo internetne povezave v tem televizorju
zbiramo in uporabljamo podatke stranke o uporabi te
enote skladno s pogoiji itd.

Za podrobnosti o pogojih storitve/politiki zasebnosti glejte
[e-POMOC] (Iskanje po namenu > OmreZje > OmreZne
nastavitve > Pogoji storitve in nasta).

Izdajatel;j televizijskega programa ali ponudnik aplikacije
lahko na tem televizorju belezZi osebne podatke
uporabnika. Preden televizor popravljate, prestavljate ali
ga zavrzete, v skladu z naslednjim postopkom izbriSite
vse informacije, zabelezene na tem televizorju.
[e-POMOC] (Iskanje po namenu > Funkcije > Tovarnidke
nastavitve)

Podatke o uporabniku lahko ponudnik na tem televizorju
ali spletni strani zbira prek aplikacije, ki jo zagotavljajo
tretje osebe. Prosimo, da vnaprej potrdite pogoje itd.
ponudnika.

* Panasonic ne prevzema nobene odgovornosti za
zbiranje ali uporabo podatkov o uporabniku prek
aplikacije, ki jo na tem televizorju ali spletni strani
zagotavlja tretja oseba.

Pri vnasanju Stevilke kreditne kartice, imena itd.
posebno pozornost namenite zanesljivosti ponudnika.
Podatki o registraciji so lahko zabeleZeni na strezniku
itd. ponudnika. Preden televizor popravljate,
prestavljate ali ga zavrzete, v skladu s pogoji itd.
ponudnika izbriSite vse podatke.




Za snemanje in predvajanje vsebine na tej ali kateri koli
drugi napravi boste morda potrebovali dovoljenje lastnika
avtorskih pravic ali drugih pravic za to vsebino.
Panasonic nima pooblastil in vam ne more dodeliti
dovoljenja, hkrati pa izrecno zavraéa kakrsno koli
pravico, sposobnost ali namero pridobivanja takSnega
dovoljenja v vaSem imenu. Vasa odgovornost je, da to ali
katero koli drugo napravo uporabljate v skladu z veljavno
zakonodajo o avtorskih pravicah v vasi drzavi. Za ve¢
informacij o ustreznih zakonih in predpisih, ki so v veljavi,
glejte to zakonodajo, oziroma se obrnite na lastnika
avtorskih pravic za vsebino, ki jo Zelite posneti ali
predvajati.

Varnostni ukrepi

Da preprecite nevarnost elektricnega udara, pozara,
Skode ali telesne poskodbe, upostevajte naslednja
opozorila in previdnostne ukrepe:

H Elektricna vti€nica in napajanje

Ta izdelek ima licenco v skladu zlicenco patentnega
portfelja AVC za osebno uporabo s strani potrosnika in
druge uporabe, za katere potroSnik ne prejme placila, za
(i) kodiranje videa v skladu s standardom AVC (»AVC
Video«) in/ali (ii) dekodiranje AVC Video, ki ga je kodiral
potrosnik za osebno aktivnost in/ali je bil posredovan

s strani video ponudnika, ki ima licenco za AVC Video.
Podeljena ne bo nobena druga licenca ali navedena za
nobeno drugo uporabo.

Dodatne informacije lahko pridobite pri MPEG LA, L.L.C.
Pojdite na spletno http://www.mpegla.com.

Ce se vam zdi, da je nekaj
narobe, nemudoma odklopite
elektri¢ni vtic.

Vrsta omreznega vti¢a se »’é‘;

lahko razlikuje glede na

drzavo.

~o

Ta oznaka oznaduje, da izdelek uporablja izmeni¢no
napetost.

[

Ta oznaka oznacuje elektri¢ni aparat razreda Il ali
elektriCni aparat z dvojno izolacijo, pri ¢emer izdelek ne
zahteva prikljucitve na ozemiljitev.

Prevazajte samo v pokonénem polozaju.

Ta televizor je zasnovan za delovanje v elektricnem
omrezju ~~ 220-240 V, 50/60 Hz.
V celoti vstavite elektri¢ni vti¢ v elektri¢no vti¢nico.

Da popolnoma izklopite napravo, morate odklopiti
elektricni vti¢ iz elektricne vticnice.

Zaradi tega mora biti elektri¢ni vti¢ vedno dostopen.

Odklopite elektri¢ni vti€, ko Cistite televizor.

(
g

Ne poskodujete elektricnega vtica.

O B
|:| nn
Tl

® %

Ne premikajte televizorja, ko je napajalni kabel
prikljuen v elektriéno vtiénico.

Ne zvijajte, upogibajte ali raztegujte napajalnega
kabla na silo.

Ne uporabljajte poSkodovanega elektri¢énega vtica
ali elektricne vti¢nice.

Poskrbite, da televizor ni postavljen na elektricni
kabel.

Uporabljajte le napajalne kable, ki so priloZeni tej
televizijski napravi.

Elektricnega vti€a se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

Ne postavljajte tezkih
predmetov na napajalni
kabel.

Napajalnega kabla ne
namestite v blizino vro¢ega
predmeta.

Ne vlecite napajalnega
kabla. Primite ohi$je vti¢a,
ko ga Zelite odklopiti.

Slovenscina
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H Bodite pazljivi

Ne odstranjujte pokrovov in ne
spreminjajte televizorja sami, saj A
se lahko pri tem dotaknete delov

pod napetostjo in povzrocite

elektri¢ni udar. V notranjosti ni

delov, ki bi jih lahko servisiral

uporabnik.

Televizorja ne izpostavljajte

dezju ali prekomerni vlagi. Ta OO
televizor ne sme biti RS
izpostavljen kapljanju ali .
brizganju vode, poleg tega pa I:I
na televizor ali nad njega ne

postavljajte predmetov, ki so

napolnjeni s teko¢ino, kot so

vaze.

Skozi prezracevalne odprtine v televizor ne vstavljajte
nobenih predmetov.

Ce televizor uporabljate na obmogju, kjer lahko vanj
zaidejo zuzelke.

V televizor lahko zaidejo Zuzelke, kot so majhne
muhe, pajki, mravlje in druge Zuzelke, ki lahko
poskodujejo televizor ali se ujamejo v obmocje, vidno
na televizorju, kot je zaslon.

Ce televizor uporabljate v okolju, kjer je prah ali dim.

Med obi¢ajnim delovanjem lahko skozi prezraevalne
reze v televizor pridejo prasni delci/delci dima, ki se
lahko ujamejo v enoto. To lahko povzrogi pregrevanje,
okvaro, slabso kakovost slike itd.

Ne uporabljajte neodobrenega podstavka/opreme za
namescanje. V primeru namestitve in montaze
odobrenih stenskih drzal se obrnite na svojega
prodajalca Panasonic.

Na ekran ne pritiskajte s silo ali ga udarjajte.

Poskrbite, da otroci ne plezajo po televizorju.

Ne postavljajte televizorja na
nagnjeno ali neravno povrsino, »
prav tako poskrbite, da

televizor ne visi na robu ¢

podstavka.

6 Slovensgina

Opozorilo glede stabilnosti in nevarnosti v zvezi
stem

Televizor lahko pade in povzro¢i hude telesne
poskodbe ali smrt. Stevilne poskodbe, zlasti

v primeru otrok, je mogoce prepreciti z naslednjimi
preprostimi varnostnimi ukrepi:

« VEDNO uporabljajte omarice ali stojala ter
nacine namestitve, ki jih priporoca proizvajalec
televizorja.

VEDNO uporabljajte pohistvo, ki lahko varno
podpira televizor.

VEDNO poskrbite, da televizor ne sega prek
roba podpornega pohistva.

VEDNO poucite otroke o nevarnosti vzpenjanja
na pohistvo, da bi dosegli televizor ali njegove
kontrolnike.

VEDNO napeljite prikljucke in kable, ki so
povezani s televizorjem tako, da se ni mozno
spotakniti obnje, jih ni mozno povleéi ali zgrabiti.
NIKOLI ne postavljajte televizorja na nestabilno
povrsino.

NIKOLI ne postavljajte televizorja na visoko
pohistvo (na primer na kredence ali knjizne
omare), ne da bi pritrdili tako pohistvo kot
televizor na ustrezno podporo.

NIKOLI ne postavljajte televizorja na prt ali druge
materiale, ki bi bili lahko names$¢eni med
televizorjem in podpornim pohistvom.

Na televizor ali pohistvo, na katerem je televizor,
NIKOLI ne postavljajte predmetov, zaradi katerih
bi otroci lahko plezali, na primer igra¢ in
daljinskih upravljalnikov.

Navedena navodila veljajo tudi, e boste obdrzali in
prestavili trenutni televizor.

Ta televizor je zasnovan za uporabo na mizi.
Ne izpostavljajte televizorja Ny
neposredni sonéni svetlobi in ®

drugim toplotnim virom. mﬂr@

Da bi preprecili
Sirjenje pozara, ves
¢as hranite svece
in druge odprte
plamene stran od
tega izdelka




B Nevarnost zadusitve

Embalaza tega izdelka lahko povzro¢i zadusitev in
nekateri manjsi deli lahko predstavljajo nevarnost

zadusitve za majhne otroke. Te dele hranite izven
dosega majhnih otrok.

B Podstavek

Ne razstavljajte ali spreminjajte podstavka.

Ne uporabljajte drugega podstavka kot tega, ki je
prilozen televizorju.

Ne uporabljajte podstavka, ¢e se zvije ali je fizicno
poskodovan. V tem primeru se nemudoma obrnite na
najblizjega prodajalca Panasonic.

Med namestitvijo poskrbite, da so vsi vijaki varno
priviti.

Poskrbite, da med namestitvijo podstavka ne udarite
televizorja.

Poskrbite, da otroci ne plezajo po podstavku.
Televizor morata namestiti na podstavek ali ga
odstraniti z njega vsaj dve osebi.

Namestite ali odstranite televizor v skladu

z navedenim postopkom.

B Radijski valovi

Ne uporabljajte televizorja in daljinskega upravljalnika
v zdravstvenih ustanovah ali prostorih z medicinsko
opremo. Radijski valovi lahko zmotijo zdravstveno
opremo in povzrocijo nesrece zaradi napake.

Ne uporabljajte televizorja in daljinskega upravljalnika
v blizini opreme s samodejnim nadzorom, kot so
avtomatska vrata ali pozarni alarmi. Radijski valovi
lahko zmotijo opremo s samodejnim nadzorom in
povzrodijo nesrece zaradi napake.

Ce imate sréni spodbujevalnik, bodite vsaj 15 cm stran
od televizorja in daljinskega upravljalnika. Radijski
valovi lahko zmotijo delovanje srénega
spodbujevalnika.

Ne razstavljajte ali na kakr§en koli na¢in spreminjajte
televizorja in daljinskega upravljalnika.

M Vdelan brezziéni LAN

Ne uporabljajte vdelane brezzi¢ne kartice LAN za
povezavo z brezzi¢nim omrezjem (SSID*), za
katerega nimate pravic uporabe. Tak$na omrezja so
lahko navedena v rezultatih iskanja. Vendar pa se
njihova uporaba lahko smatra kot nezakonita.

#* SSID je ime za identifikacijo doloGenega
brezzi€nega omreZja za prenos.

Vdelane brezzi¢ne kartice LAN ne izpostavljajte
visokim temperaturam, neposredni son¢ni svetlobi ali
vlagi.

Podatki, ki se prenasajo in so sprejeti prek radijskih
valov, so lahko prestreZeni in nadzirani.

Vdelana brezzi¢na kartica LAN uporablja frekvenéne
pasove med 2,4 GHz in 5 GHz. Ce Zelite prepregiti
motnje ali podasen odziv, ki ga povzrogajo motnje
radijskih valov, pri uporabi vdelane brezzi¢ne kartice
LAN televizor namestite stran od drugih naprav, ki
uporabljajo 2,4 GHz in 5 GHz signale, kot so druge
brezzi¢ne naprave LAN, mikrovalovne pecice in
mobilni telefoni.

V primeru tezav zaradi stati¢ne elektrike ipd., se bo
televizor morda zas¢itil z izklopom. V tem primeru,
izklopite televizor z glavnim stikalom napajanja in ga
nato ponovno vklopite.

H Brezzi¢na tehnologija Bluetooth®

Televizor in daljinski upravljalnik uporabljata pas ISM
zradijsko frekvenco 2,4 GHz (Bluetooth®). Ce Zelite
prepreciti motnje ali poasen odziv, ki ga povzro¢ajo
motnje radijskih valov, namestite televizor in daljinski
upravljalnik pro¢ od drugih naprav, kot so druge
brezzi¢ne naprave LAN, druge naprave Bluetooth®,
mikrovalovne pecice, mobilni telefoni in naprave, ki
uporabljajo 2,4 GHz signal.

Slovenscina
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B Prezracevanje

Okoli televizorja mora biti dovolj prostora (vsaj 10 cm),
da s tem omogocite odvajanje odvecne toplote, ki lahko
vodi do okvare nekaterih elektronskih komponent.

10
10 10 10

R i — (Cm)

Ne ovirajte prezracevanja

s prekrivanjem prezracevalnih

odprtin s predmeti, kot so

&asopis, namizni prti ali

zavese.

Ne glede na to, ali uporabljate podstavek ali ne, vedno
poskrbite, da prezracevalne odprtine na dnu
televizorja niso zamasene in da je na voljo dovolj
prostora za primerno prezra¢evanje.

B Premikanje televizorja

Preden premaknete televizor, odklopite vse kable.
Pri premikanju televizorja sta potrebni najmanj dve
osebi. Na ta nacin se boste izognili morebitnim
poskodbam zaradi prevrnjenega ali padajoega
televizorja.

(43-pal&ni model ] (49-pal&ni model )

55-paléni model

Med premikanjem televizorja ne drzite za predel
zaslona, kot je prikazano spodaj. Mo¢no pritiskanje
lahko povzroéi okvaro ali poskodbo.

Kako nositi televizor. s (str. 12)

8 Slovenscina

B Ko ni v uporabi dlje ¢asa

Ta televizor $e vedno porablja elektri¢no energijo, ko je
izklopljen in je elektri¢ni vti¢ prikljucen v elektricno
vtiénico.
Ce televizorja ne boste uporabljali dlje dasa, izklopite
elektri¢ni vti¢ iz stenske vtiCnice.

B Prekomerna glasnost

Pozor

USes ne izpostavljajte
prekomerni glasnosti slusalk. ® ;w\;\ﬂr(‘/ﬁ
To lahko povzrogi BN n—
nepopravljivo poskodbo.

Ce v usesih sligite bobnenije, zniZajte glasnost ali
zacasno prenehajte z uporabo slusalk.

H Baterija za daljinski upravljalnik

Baterije hranite izven dosega otrok in tako preprecite,
da bi jih pogoltnili.

V primeru nenamernega zagiitja bi lahko prislo do
Skodljivih telesnih u€inkov. Ce sumite, da je otrok
pogoltnil baterijo, nemudoma poi$¢ite zdravnisko
pomoc.

Nepravilna namestitev lahko povzro¢i uhajanje iz
baterij, korozijo in eksplozijo.

Zamenjajte samo s enakim ali ekvivalentnim tipom.
Ne mesajte starih in novih baterij.

Ne mesajte razli¢nih tipov baterij (kot so alkalne in
manganovih baterije).

Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje (Ni-Cd
itd.).

Ne zazigajte ali lomite baterij.

Baterij ne izpostavljajte prekomerni toploti, kot je
sonc¢na svetloba, ogenj ali podobno.

Baterije odvrzite na ustrezen nagin.

QOdstranite baterijo iz enote, ko je ne uporabljate dlje
Casa, da s tem preprecite uhajanje iz baterije, korozijo
in eksplozijo.



Televizor LED
Izjava o skladnosti (loS)

Dodatna oprema

Druzba Panasonic Entertainment & Communication
Co., Ltd. izjavlja, da je ta televizor skladen z osnovnimi
zahtevami in drugimi veljavnimi dolo¢bami Direktive
2014/53/EU.

Ce zelite prenesti kopijo originalne izjave o skladnosti
za ta televizor, pojdite na spletni naslov:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Pooblas¢eni zastopnik v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nem¢ija

Proizvajalec:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japonska

Sestavljeno na Poljskem
BrezZi¢no omrezje LAN s pasovno $irino
5,15-5,35 GHz je omejeno na delovanje

v notranjih prostorih samo v naslednjih

drzavah.
Avstrija, Belgija, Bolgarija, Ce$ka republika, Danska,
Estonija, Francija, Nem¢ija, Islandija, Italija, Gr¢ija,
Spanija, Ciper, Latvija, Liechtenstein, Litva, Luksemburg,
Madzarska, Malta, Nizozemska, Norveska, Poljska,
Portugalska, Romunija, Slovenija, Slovaska, Turcija,
Finska, Svedska, Svica, Hrvaska

Izhodna mo¢, prenesena v frekvenénih pasovih

Standardna dodatna oprema

Daljinski upravljalnik = (str. 19)

N2QBYA000056

Podstavek = (str. 10)

(43-pal&ni model ) (49-pal&ni model )
Kabelska vezica (1) » (str. 17)

Kabelska vezica (2)

(str. 17)

Glavno napajanje = (str. 14)

Bateriji (2)
RO3

(str. 20)

Navodila za uporabo
Vseevropski garancijski list

Vrsta brezzicne Frekvenéni pas Izhodna mo¢
povezave (EIRP)
2412-2472 MHz | <20 dBm
Brezzicno 5150-5250 MHz | <23 dBm
omreZje LAN 5250-5350 MHz | < 23 dBm
5470-5725 MHz | <23 dBm
Bluetooth® 2402-2480 MHz | < 10 dBm

Dodatna oprema morda ni zapakirana skupaj. Pazite,
da katerega dela pomotoma ne vrzete.

Slovenscina
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Namescanje
televizorja

Ne drzite dela z ekranom.
Pazite, da televizorja ne popraskate ali zlomite.

(43-pal&ni model ] (49-pal&ni model )

® Montazni vijak (4)

««(««@ M4 x 12 (mm)

Montazni vijak (2)

(((((((((«;‘@ M5 x 15 (mm)

© Nosilec

@ Podstavek

@ Montazni vijak (4)

(«««««(@ M4 x 15 (mm)

10 Slovenscina

(43-pal&ni model ) (49-pal&ni model )
|1z embalaZze izvlecite podstavek in televizor ter postavite
televizor, z ekranom obrnjenim navzdol, na delovno
mizo, po kateri ste razprostrli ¢isto in mehko krpo (odejo
itd.).
Uporabite ravno in évrsto mizo, ki je vecja od
televizorja.
55-paléni model

Televizorja ne postavljajte zacasno na tla ali mizo.

Montaza podstavka

Podstavec vlozte pevne, inak mdze pri nastavovani
televizora vypadnut.

Poskrbite, da so vsi vijaki trdno priviti.

Podstavka ne montirajte na nacin, ki ni naveden
spodaj.

(43-paléni model ] (49-paléni model ]




M Pritrditev pokrova

© Pazite, da kablov ne pris¢ipnete med televizorjem in
pokrovom.

© Ne obremenijujte pokrova.

© Tako ga odstranite s televizorja:

Slovens¢ina 11



55-paléni model

412 Slovenscina

Nastavitev ploSce na zeleni kot

© V obmocdje vrtenja ne postavljajte nobenih predmetov.

s o ey s

- o 'I/;} ::::j::\\l 31 5°

’ (Pogled od zgoraj)

Odstranjevanje podstavka

Podstavek odstranite na naslednje postopke, ¢e boste
uporabili stenski nosilec ali ponovno zapakirali televizor.

43-paléni model ) (49-paléni model)

Odstranite pokrov ®.

QOdstranite montazne vijake ® z osnovne plosce.
Dvignite televizor in izvlecite zati€ iz osnovne plosce.

Televizor z navzdol obrnjenim ekranom postavite na
delovno mizo, po kateri ste razprostrli ¢isto in mehko
krpo.

5 Odstranite montazne vijake ® z nosilca.

6 Odstranite nosilec.

1 Odstranite montazne vijake @ iz podstavka.
2 Izvlecite podstavek izpod televizorja.

A OWON =



Namestitev Povezave
Ste n s kega n os i Ica Prikazana zunanja oprema in kabli niso priloZzeni temu

televizorju.

Preden prikljucite ali izkljuCite kateri koli kabel, enoto
vedno izkljucite iz elektricne vti¢nice.

Preverite, ali so prikljucki in kabli zdruZljivi.
Uporabite ustrezen popolnoma ozi¢en kabel HDMI.

Za nakup priporo¢enega stenskega drzala se obrnite na
lokalnega prodajalca Panasonic.

Luknje za namestitev stenskega nosilca

Zadnja stran televizorja Televizorja ne priblizujte elektronski opremi (video
opremi itq.)uali opremi z infra_rdeéim tip_alom,_sice_r se
79-0alEn model lahko pojavijo motnje na sliki/zvoku ali motnje pri
a - 200 delovanju druge opreme.
o 3= ~N a mm Preberite tudi priro¢nik opreme, ki jo povezujete.
I b b: 200 mm
0
L
b NN a 300 mm
b: 300 mm

(pogled s strani)
! Globina vijaka
.- (43-pal&ni model ) (49-paléni model )
x\\\\wﬁ najmanj: 9 mm
najveé: 21 mm
najmanj: 9 mm
najveé: 30 mm

Premer vijaka
Mé

——— Vijak za pritrditev televizorja na stenski
nosilec (ni priloZen televizorju)

Ce uporabljate druga stenska drzala ali ga namestite
sami, obstaja nevarnost telesnih poskodb in Skode na
izdelku. Za ohranjanje pravilnega delovanja in varnosti
enote naj vam stenski nosilec namesti vas prodajalec
ali pooblas¢eni izvajalec. Vsakréna $koda, ki nastane,
¢e vam drzala ne namesti kvalificiran monter,
razveljavi garancijo.

Temeljito preberite navodila, prilozena dodatni opremi,
in izvedite vse korake, da preprec€ite padec televizorja.
Med namestitvijo previdno ravnajte s televizorjem, ker
se lahko ob udarcih ali zaradi drugih sil po$koduje.
Pri pritrditvi stenskega drzala na steno bodite previdni.
Vselej se pred namestitvijo drzala prepri¢ajte, da

v zidu niso napeljani elektricni kabli ali cevi.

Da preprecite padec in poSkodbe, snemite televizor

s stenskega drzala, ¢e ga ve¢ ne uporabljate.

Sloveni¢ina 13



(43-pal&ni model ) (49-paléni model )
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1 Ploscica zimenom modela

2 RezaCl1-2

3 Prikljucek za slusalke/globokotonec
(3,5 mm mini stereo prikljucek)

4 Vhod USB 1
= Ta simbol nakazuje delovanje na enosmerni
tok.

5 (43-paléni model] (49-paléni model): HDMI 1 - 2
(85-paléni model): HDMI 4

6 Prikljuéek ETHERNET

Uporabite oklopljen sukan pari€ni omrezni kabel
(STP).

14 Slovenscina

7 Zemeljski/kabelski priklju¢ek

8 Satelitski prikljucek

9 AVIN

10 DIGITAL AUDIO

11 (43-paléni model ] (49-paléni model J: HDMI 3 - 4
(55-paléni model J: HDMI 1 - 3

12Vhod USB 2 - 3

== Ta simbol nakazuje delovanje na enosmerni
tok.

Osnovne povezave

B AV-naprave
(DVD-snemalnik/snemalnik plo$¢ Blu-ray, digitalni
sprejemnik itd.)
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Osnove > Osnovna povezava).

B Antena

(Za gledanje kabelskega/digitalnega/analognega
oddajanja)

Televizor

d. _ e

RIS

RF-kabel
Zemeljska antena

H Glavno napajanje

AC 220-240 V
_— 50/60 Hz

Glavno napajanje (prilozeno)

) &

Napajalni kabel ¢vrsto prikljucite.

Pri odklapljanju napajalnega kabla
ga morate najprej obvezno izkljugiti
iz omrezja.




H Povezava satelita B [Samodejna nastavitev HDMI] (meni

Glede pravilne namestitve satelitskega kroznika se [Nastavitev])

obrnite na prodajalca. Glede podrobnosti o programih Natanéen prikaz s popolnoma razsirjeno barvno lestvico
se obrnite na ponudnika satelitskega programa. in bolj gladek prikaz z visoko hitrostjo sligic, ko prikljuite
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu opremo, zdruzljivo s 4K. Izberite nacin glede na opremo.
> Gledanje > Osnove > Povezava satelita). [Nagin1]:

- Zagotavlja bolj$o zdruZljivost. Nastavite na moznost
W Povezava za DVB prek IP (streznik, [Nagin1], ¢e se slika ali zvok prek vhoda HDMI ne

odjemalec itd.) predvaja pravilno.
V nekaterih omreznih okoljih in pri nekaterih [Nagin2]:
oddajanijih ta funkcija morda ne bo na voljo. )
Za informacije o povezavah preberite priro¢nik
streznika DVB prek IP.

Za opremo, zdruzljivo s 4K, ki ima funkcijo za
natancen prikaz z razSirjeno barvno lestvico.

S x ’ [Nagin3]:
fa,:zﬂirc?jznf g.\/ggegg(eg;) MOC] (iskanje po namenu Za opremo, zdruijivo z obliko 4K, ki vsebuje funkeijo
predvajanja slike z visoko hitrostjo sli¢ic
B Omrezje (ta nagin je na voljo za HDMI 1 in 2)
Ce zelite uporabljati spletne storitve, potrebujete Spreminjanje nac¢ina
Sirokopasovno omrezno okolje. 1. Izberite vhodni nagin HDMI, povezan z opremo.

Ce &irokopasovni internet ni na voljo, se obrnite na
prodajalca.

Pripravite internetno okolje za Zi¢no ali brezzi¢no.
Nastavitev omrezne povezave se za¢ne ob prvi
uporabi televizorja. s (str. 22)

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Omrezje > Network connections).

Povezave za op o, skladno s 4K/

HDR

Televizor

o)

HDMI-kabel
Oprema, skladna s 4K/HDR

Natancen prikaz s popolnoma razsirjeno barvno
lestvico in bolj gladek prikaz z visoko hitrostjo sli¢ic, ko
prikljucite opremo, zdruzljivo s 4K. [Nacin2] je nacin, ki
podpira signale visje lo€ljivosti kot [Nacin1]. [Nacin3]
je nacin, ki podpira signale z vecjo hitrostjo sli¢ic kot
[Nacin2]. Nastavite na moznost [Nacin1], e se slika
ali zvok prek vhoda HDMI ne predvaja pravilno.

Za ogled vsebine v lo¢ljivosti 4K priklopite opremo,
zdruzljivo s 4K, v vmesnik HDMI s kablom, ki je
zdruzljiv s 4K.

Podpora za HDR ne poveca zmogljivosti najvecje
svetlosti na TV-ekranu.

2. Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni],
nato pa izberite [Nastavitev].

3. Spremenite nacin v [Samodejna nastavitev HDMI].

Za informacije o veljavni obliki glejte [e-POMOC]
(Iskanje po namenu > Gledanje > Logljivost 4K >
Samodejna nastavitev HDMI).

Povezave za opremo, skladno zVRR/
AMD FreeSync™ Premium

Televizor

HDMI-kabel

Oprema, skladna z VRR/AMD FreeSync™ Premium
VRR (spremenljiva hitrost osvezevanja) / AMD
FreeSync™ Premium zagotavlja bolj gladko igralno
izkusnjo z nizko latenco in brez zatikanja ali trganja
slike.

Da omogocite VRR/AMD FreeSync™ Premium,
nastavite [VRR] (Slika > Nastavitve moznosti) na
[Vklop].

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Najbolj$a kakovost slike > Nastavitve
moznosti).
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Druge povezave

H DVD-predvajalnik/kamkorder/igralna
oprema
(VIDEO oprema)

Televizor

(Gledanje)
—

b: Video
c: Ozemljitev @ ﬁ
d:R
=——]
4

AV-pretvornik (oklopljen/ni prilozen)

Kompozitni videokabel (oklopljen)
Uporabite oklopljen kompozitni kabel

Zvocni kabel (oklopljen)
Uporabite oklopljen zvo¢ni kabe

DVD-predvajalnik/kamkorder/igralna oprema

B Ojacevalnik (poslu$anje z zunanjimi zvoéniki)
Ce Zelite uZivati v ve¢kanalnem zvoku iz zunanje
opreme (npr. 5,1-kanalni Dolby Digital), povezite
opremo z ojacevalnikom. Za informacije o povezavah
preberite priroénik opreme in ojacevalnika.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Zunanje naprave > Zunanja povezava).

H Slusalke/globokotonec
Za uporabo slu$alk nastavite [Izhodni terminal za
sluSalke] v meniju Zvok na [SluSalka].
Za uporabo globokotonca nastavite [Izhodni terminal
za slusalke] v meniju Zvok na [Globokotonec]. (Izhod
za globokotonec na televizorju je enak za desno in
levo stran.)
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Zunanje naprave > Zunanja povezava).

416 Slovenscina

B USB HDD (za snemanje)
Za povezavo USB HDD uporabite vrata USB 1.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Snemanije).

B VIERA Link
Za povezavo z VIERA Link uporabite HDMI 1 - 4.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Funkcije > VIERA Link »HDAVI Control™«).

B Splos$ni vmesnik
Preden vstavite ali odstranite modul Cl, izklopite
televizor z glavnim stikalom za napajanje.
Ce sta pametna kartica in modul Cl v kompletu,
najprej priklopite modul Cl, nato pa vanj vstavite
pametno kartico.
Modul Cl v celoti vstavite ali odstranite v pravilni smeri
(kot je prikazano).
Obicajno se prikazejo Sifrirani kanali. (Kanali, ki jih
lahko gledate, in njihove funkcije so odvisni od modula
Cl)
Ce se $ifrirani kanali ne prikaZejo
[SploSni vmesnik] (meni [Nastavitev])
Na trgu obstajajo moduli Cl, ki imajo starej$o razli¢ico
vgrajene programske opreme, ki pa ni povsem
zdruzljiva s tem televizorjem, ki ima vmesnik Cl+
razli¢ice 1.4. V tem primeru se obrnite na svojega
ponudnika storitev.
Podrobnosti poisgite v [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Funkcije > Splo$ni vmesnik), uporabniskem
priro€niku modula Cl ali pa se obrnite na ponudnika
storitev.
Poskrbite, da boste odstranili kartico modula Cl itd.,
preden boste napravo popravljali, prenesli ali jo
zavrgli.
Televizor
Compg,

‘ Iterfacy

B
o =

Modul CI



Razporeditev kablov

Pritrjeni kabli so potrebni.

Pri uporabi opcijske dodatne opreme pritrdite kable
z upostevanjem priro¢nika za montazo dodatne
opreme.

H Pritrditev kablov s kabelsko vezico

43-paléni model 55-paléni model
49-paléni model

1 [t 1

Pritrditev kabelske vezice

Svt— Luknja

Pripenjanje kablov

Zatia

Popustite tako:

\@ Pritiskajte gumb
Gumb

Tako ga odstranite s televizorja:

©)
Q, % Zatica
‘@ Pritiskajte oba zati¢a

<Primer>

(43-pal&ni model ) (49-paléni model )

H Pritrditev kablov s kabelsko objemko

@ Pritiskajte jezicek

N JeziGek
\E)

Pripenjanje kabla

Zapnite
3P

<Primer>
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Povezovanje naprav Bluetooth®

Registracija naprav Bluetooth®

Ta televizor podpira komunikacijo prek tehnologije
Bluetooth®.

Naprave Bluetooth®, ki so bile registrirane (seznanjene)
s tem televizorjem, se lahko povezejo (in komunicirajo)
z njim.
Ko registrirate (seznanjate) napravo Bluetooth® s tem
televizorjem, naj bo naprava od televizorja oddaljena
najve¢ 50 cm.
Naprav Bluetooth®, ki niso zdruZljive s tem
televizorjem, ni mogoce registrirati (seznaniti).
Ce napravo Bluetooth®, ki ste jo registrirali (seznanili)
s tem televizorjem, pozneje registrirate in uporabljate
na drugi napravi, morda ne bo na voljo za uporabo
s tem televizorjem. V tem primeru ponovno
registrirajte napravo na tem televizorju.
Na tem televizorju lahko registrirate zvocne naprave
Bluetooth®, ki podpirajo protokol A2DP. Zaradi
lastnosti brezzi¢ne tehnologije bo med predvajanjem
videa in zvoc¢ne vsebine nekaj zamika.
Hkrati lahko uporabljate najve¢ dve zvoéni napravi, ki
podpirata protokol A2DP. Ce Zelite uporabiti 2
napravi, nastavite [Dvojni zapis zvoka] (Nastavitev >
Nastavitev Bluetooth > Nastavitve bluetooth avdio) na
[Vklop] in nato povezite drugo napravo.
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Funkcije > Naprave Bluetooth).

Registracija daljinskega upravljalnika
(prilozen)

Za prenos med televizorjem in daljinskim upravljalnikom
se lahko uporablja brezzi¢na tehnologija Bluetooth® ali
funkcija infrardec¢e komunikacije.
Ker je za glasovni nadzor (str. 21) potrebna uporaba
brezzi¢ne tehnologije Bluetooth®, je treba daljinski
upravljalnik registrirati (seznaniti) s televizorjem.
Pri prvi uporabi daljinskega upravljalnika se bo le-ta
samodejno registriral (seznanil) s pritiskom na
kateri koli gumb, pri éemer morate daljinski
upravljalnik z vstavljenimi baterijami usmeriti
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika.
Med registracijo usmerite daljinski upravljalnik
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika
v televizorju na razdalji priblizno 50 cm.
Lahko se zgodi, da registracija ne bo uspe$no
zaklju€ena, ¢e baterijam v daljinskem upravljalniku
zmanijkuje energije.

O

Sprejemnik signala za daljinski
upravljalnik

[ —

418 Slovenscina

B Neuspesna registracija

Ce registracija (seznanjanje) ni uspe$no zakljuéena, jo

poskusite ponovno izvesti.

1 Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni], nato
pa izberite [Nastavitev]

MENU e
»> »
Glavni meni
A @ izbira
o
v @ dostop

2 Izberite meni za nastavitve daljinskega upravljalnika
v nacinu [Sistemski meni]

3 Izberite [Seznanitev]

Ko se prikazZe zaslon za registracijo, sledite
navodilom na zaslonu.

B Ko se daljinski upravljalnik ne odziva

1 Pritisnite in hkrati drZite pritisnjena spodaj prikazana
gumba priblizno 3 sekunde

2 Usmerite daljinski upravljalnik na sprejemnik signala
za daljinski upravljalnik in sledite spodnjemu postopku
za prekinitev registracije (prekinitev seznanitve)
daljinskega upravljalnika

MENU

O » [Glavni meni] » [Nastavitev]
B> [Sistemski meni] M [Nastavitve daljin.
upravljanja.] » [Prekli¢i seznanitev]

3 Znova registrirajte (seznanite) daljinski upravljalnik
“Neuspesna registracija” (str. 18)

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Funkcije > Glasovno upravljanje > Nastavitve).

Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen)

s televizorjem, poteka komunikacija prek infrardece
povezave. Kadar uporabljate infrarde¢o komunikacijo,
za upravljanje usmerite daljinski upravljalnik

v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika

v televizorju. UpoStevajte, da glasovni nadzor ne bo
na voljo.

Ce je daljinski upravljalnik registriran (seznanjen)

s televizorjem, poteka komunikacija prek povezave
Bluetooth®. Pri komunikaciji prek povezave Bluetooth®
vam daljinskega upravljalnika ni treba usmeriti

v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika

v televizorju. Upostevajte pa, da boste morali usmeriti
daljinski upravljalnik v sprejemnik signala daljinskega
upravljalnika, ko boste Zeleli vklopiti ali izklopiti
televizor.



Legenda krmilnih
gumbov

Daljinski upravljalnik

PICTURES = INPOTS
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Panasonic
TV

o

1 [(l)]: Vklopi ali izklopi televizor (stanje
pripravljenosti)
2 SLIKA
Spremeni nacin gledanja
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Uporablja se za neposreden dostop do posamezne
storitve.
4 Barvni gumbi
(rdeci, zeleni, rumeni, modri)
Uporabljajo se za izbiranje, krmarjenje in
upravljanje razliénih funkcij.
5 MENI

PrikaZze se menijska vrstica.

Z izbiro [Glavni meni] na menijski vrstici lahko
dostopate do menijev, kot so Slika, Zvok, Omrezje,
Casovnik, Nastavitve in Pomo¢.

6 HOME
PrikaZze [Domaci zaslon].

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Domacgi zaslon > Domaci zaslon).

7 Informacije
PrikaZe kanal in informacije o programu.
8 OK
Potrdi izbire in moznosti.
Pritisnite, da po izbiri polozaja kabla hitro
spremenite kanal.
9 Izbirne moznosti
Prikazejo se izbirne nastavitve.
10 PONUDNIK/SEZNAM

Zazene aplikacijo upravljavca ali prikaze seznam
kanalov.

11 Gumb za glasovni nadzor
Uporablja se za funkcijo glasovnega nadzora.
12 Vkloplizklop utiSanja zvoka
13 Povecanje/zmanjsanje glasnosti
14 Uporaba stevilskih gumbov
Spremeni kanal in strani teleteksta.
V nacinu pripravljenosti vklopi televizor.
15 [e-POMOC]
Prikaze [e-POMOC] (vdelana navodila za uporabo).
16 Mikrofon
Deluje z mikrofonom za glasovni nadzor.
17 Izbira vhodnega vira
TV - preklopi na satelitski TV / kabelski TV /
digitalni TV / DVB-prek-IP / analogni TV.
AV- preklopi na vhodni naéin AV s seznama za
izbiro vira.
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18 APPS

Prikaze [Aplikacije] (seznam aplikacij).
19 TV-spored

Prikaze elektronski televizijski spored.
20 EXIT

Vrnite se na obi¢ajni zaslon za gledanje.
21 Smerni gumbi

Z njimi izbirate in prilagajate.
22 Nazaj

Vrnitev na prejSnji meni/prej$njo stran.
23 Moja App

Dodeli priljubljen program. Po nastavitvi zaZenite
program z enostavnim pritiskom tega gumba.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Domaci zaslon > Aplikacije).

24 Funkcije za vsebino, priklopljeno opremo itd.
25 Gumb za teletekst
26 Preklapljanje kanalov navzgor/navzdol
27 Podnapisi
Prikaze podnapise.
28 Zadnji gledani kanal
Preklopi na zadnji gledani kanal ali vhodni vir.

B Namescanje/odstranjevanje baterij
Upostevaijte pravilno usmerjenost baterije (+ ali -).

Polisnit n dvignie [~
EmED

RO3/LRO3, AAA

\ 4

Zaprite H
-

\ 4

pe
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Nastavitve nacina daljinskega
upravljalnika

Ce je blizu televizorja drug televizor Panasonic, se lahko
zgodi, da pri uporabi daljinskega upravljalnika
zinfrardeGo komunikacijo upravljate ta drugi televizor.
Spremenite nacin daljinskega upravljalnika, da se
izognete simultanemu upravljanju.

Nacin 1 daljinskega upravljalnika je privzeta
nastavitev.

1 Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni], nato
pa izberite [Nastavitev]

MENU

> d » cem

Glavni meni

A ) @ izbira
SO
(@ dostop
2 Izberite meni za nastavitve daljinskega upravljalnika
v nacinu [Sistemski meni]

A= (D izbira
¥ > (@ dostop
3 Izberite nagin daljinskega upravijalnika v [Nastavitev
nacina]

A= (D izbira
¥ > @ dostop
4 |zberite [Nagin2]
A= (D izbira
¥ > @ dostop
Pritisnite in pridrzite gumbe [OK]/[MUTE]/[2]* (Stevilski
gumbi) za najmanj 3 sekunde, nato pritisnite gumb

* Da bi nastavili [Na¢in1], pritisnite “1”, da bi nastavili
[Nag¢in3], pritisnite “3”, za nacin [Nacin4] pritisnite
g

Ko uporabljate daljinski upravljalnik v nacinu 1,

nastavite nacin 1 na televizorju ter na daljinskem

upravljalniku.



H Napaka nacina daljin. upravlj.
Ko televizor petkrat prejme signal z drugega nacina
daljinskega upravljalnika na nagin, ki je nastavljen na
televizorju, se prikaze napaka nacina daljinskega
upravljalnika.
Sledite navodilom na zaslonu.
Ko so vse nastavitve ponastavljene z uporabo
moznosti [TovarniSke nastavitve], je na§in daljinskega
upravljalnika ponastavljen na nacin 1. Ce televizorja
s svojim daljinskim upravljalnikom ne morete
upravljati, pritisnite in pridrzite gumbe [OK}/[MUTE]/[1]
za vsaj 3 sekunde, da daljinski upravljalnik nastavite
na nacin 1.

H Ponast. nacina dalj. upravlj.

Za spremembo nacina daljinskega upravljalnika v nacin 1

lahko uporabite prisilno ponastavitev.

1 Uporabite drug daljinski upravljalnik znamke
Panasonic, na katerem je nacin daljinskega
upravljalnika Ze nastavljen na nacin 1.

2 Usmerite daljinski upravijalnik v televizor, nato
pritisnite gumb MUTE za priblizno 15 sekund.
3 Ko se na zaslonu pojavi vprasanje, ali Zelite potrditi

prisilno ponastavitev, $e enkrat pritisnite gumb MUTE
za priblizno 3 sekunde.

Glasovni nadzor

Televizor prepozna govor, ko govorite v mikrofon za
glasovni nadzor, kar vam omogo¢i, da na primer
zamenjate televizijski kanal, prilagodite glasnost, iSCete
programe in brskate po internetu.

Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen)

s televizorjem, ga registrirajte (seznanite). = (str. 18)

Funkciji Google Assistant in Amazon Alexa sta v vasi
regiji morda $e v pripravi za prihodnjo izdajo. Na voljo
bosta, ko bosta pripravljeni za objavo.

Funkciji Google Assistant in Amazon Alexa morda
nista na voljo v nekaterih drzavah, regijah ali pri
nekaterih televizijskih postajah.

Televizor morate povezati zinternetom, da lahko
izvedete iskanje. s (str. 15)

Ucinkovit doseg glasovnega nadzora je odvisen od
okolja gledanja.

Upravljanje morda ne bo pravilno, kar je odvisno od
vrste glasu in nacina govora, pa tudi od sosednjega
okolja in pogojev.

Kadar je hkrati povezanih ve¢ naprav Bluetooth®,
glasovni nadzor morda ne bo deloval ustrezno, kar je
odvisno od povezanih naprav.

Izbiranje glasovne storitve (ko le-ta ni izbrana)
1 Pritisnite gumb za glasovni nadzor.

o

2 Za funkcijo glasovnega nadzora izberite glasovno
storitev.

S televizorjem lahko uporabljate samo eno
glasovno storitev.

Zaslon za izbiro glasovne storitve lahko odprete
tudi z izbiro [Glasovno upravljanje] v menijski vrstici.

Upravljanje z glasom
1 Pritisnite gumb za glasovni nadzor.

o

2 Govorite v mikrofon za glasovni nadzor.

I o
N/

Qood
o

Za informacije o nastavitvah in postopkih glasovnega
nadzora glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu >
Funkcije > Glasovno upravljanje).

Funkcije glasovnega nadzora in glasovnih storitev se
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Mikrofon za glasovni
nadzor
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Indikator/nadzorna plos¢a

S pritiskom gumbov 4, 5, 6 se na desni strani zaslona
za 3 sekunde prikaze nadzorna plo$¢a in oznadci,
kateri gumb ste pritisnili.

—

Samodejna
nastavitev ob prvem
vklopu

—0_
INPUT 4 {
_— ACH W Ly
=, L—= 5 u L
=1
ol
S 4V
——— /}6
—
| | ol j— T
1 2,3 |

Zadnja stran televizorja

1 Lucka LED za vklop

Rdeéa: Stanje pripravljenosti
Zelena: Vklop
« Vodvisnosti od osvetlitve prostora
samodejno prilagodi osvetlitev LED na
raven, ki omogoca enostavno
gledanje.
Oranzna: Stanje pripravljenosti z nekaj aktivnimi
funkcijami (snemanje itd.)
Lucka LED zasveti, ko je sprejet infrardeci signal
z daljinskega upravljalnika.
2 Senzor za prostor

Zazna svetlobne razmere v okolju, da prilagodi
sliko, ko sta [Samodejna svetlost] in [Samodejno
ravnotezje beline] (Slika > Nastavitve okoljskega
tipala) nastavljena na [Vklop].
3 Sprejemnik signala daljinskega upravljalnika (za
infrardec¢o komunikacijo)
Ne postavljajte predmetov med sprejemnik signala
za daljinski upravljalnik na televizorju in daljinski
upravljalnik.
4 Izbira vhodnega vira
Pritiskajte ga, dokler se ne prikaze Zeleni nacin.
Meni
Za prikaz menijske vrstice pritisnite in pridrzite za
3 sekunde.
Vredu (ko ste v sistemskem meniju)
5 Preklapljanje kanalov navzgor/navzdol
Kazalec gor/dol (ko ste v sistemskem meniju)
6 Povecanje/zmanjSanje glasnosti
Kazalec levo/desno (ko ste v sistemskem meniju)
7 Stikalo za vklopl/izklop napajanja
Uporablja se za vklop napajanja.
Da popolnoma izklopite napravo, morate odklopiti
elektriCni vti¢ iz elektri¢ne vtiCnice.

[(H/|1: Stanje pripravljenosti/vkiop
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Ko prvi¢ vklopite televizor, bo samodejno poiskal
razpoloZljive televizijske kanale in podal moznosti za
nastavitev televizorja.

Ti koraki niso potrebni, €e je nastavitev konc¢al vas
prodajalec.

Preden zaZenete samodejno nastavitev, priklopite
(str. 13 - 16) in nastavite (po potrebi) vso priklopljeno
opremo. Podrobnosti o nastavitvi priklopljene opreme
poiscite v uporabniSkem priro¢niku opreme.

1 Priklopite televizor v vti¢nico vira
napajanja in ga vklopite

Na prikaz bo morda treba pocakati nekaj
sekund.

2 Izberite naslednje elemente

Nastavite posamezni element z upoStevanjem navodil na
zaslonu.

Primer:

Izberite okolje pregledovanja.

H Kako uporabljati daljinski upravljalnik

Premaknite kazalec

Odprite element/shranite nastavitev

Trgovina

BACK Vrnite se na prejSnji element (Ce je na
voljo)

Izberite jezik

Izberite drzavo

Izberite [Doma]

Izberite moznost [Doma] za uporabo vdomacem okolju.
[Trgovina] je za prikazovanje v trgovini.
Ce zelite kasneje spremeniti okolje gledanja, morate

napravi ponastaviti vse nastavitve z uporabo moznosti
[Tovarniske nastavitve].



Nastavite omrezno povezavo
Odvisno od izbrane drzave izberite svojo regijo ali
shranite Stevilko PIN starSevskega nadzora (»0000«
ne morete shraniti).
Obkljukajte nacin televizijskega signala za nastavitev
in nato izberite [Zacni samod. nastav.]
Zaslon samodejne nastavitve je odvisen od drzave in
izbranega signala.
[Nastavitev antene DVB-S]
Preverite, ali ste povezali satelitske prikljucke (str. 15),
in izberite nacin sprejemnika ([Dvojni sprejemnik] /
[Enojni sprejemnik]).
[DVB-C nastavitve sprejemal
Obicajno nastavite [Frekvenca] in [Omrezni ID] na
[Samodejno].
Ce nastavitev [Samodejno] ni prikazana oziroma po
potrebi, lahko s Stevilskimi gumbi ro¢no vnesete
vrednosti [Frekvenca] in [Omrezni ID], kot jih navaja
va$ kabelski operater.

Samodejna nastavitev je sedaj
koncana in televizor je pripravljen za
gledanje.

Ce nastavitev ni bila uspesna, preglejte satelitski kabel,
RF- in omrezno povezavo ter nato sledite navodilom na
zaslonu.

Televizor vklju€i nacin pripravljenosti, ¢e se 4 ure ne
izvede nobena funkcija in je moznost [Stanje
mirovanja] v meniju Casovnik nastavljena na [Vklop]
(tovarniSka nastavitev).

Televizor vklju€i nacin pripravljenosti, €¢e 10 minut ne
sprejme signala, se ne izvede nobena funkcija in je
moznost [Izklop, ko ni signala] v meniju Casovnik
nastavljena na [Vklop] (tovarniska nastavitev).
Za ponovno nastavitev vseh kanalov
[Samodejna nastavitev] v [Meni za uglasevanje]
(meni [Nastavitev])
Ce zelite pozneje dodati razpoloZljiv nagin
televizijskega signala
[Nastavitev televizijskih signalov] (meni
[Nastavitev])
Za ponastavitev vseh nastavitev
[TovarniSke nastavitve] v [Sistemski
meni](meni [Nastavitev])

Gledanje televizorja

1 Vkiop

(Televizor)

ali
@ (Daljinski upravljalnik)

Glavno stikalo napajanja televizorja mora biti
vklopljeno. = (str. 22)

2 Izberite naéin

Nacini delovanja so odvisni od shranjenih kanalov.

3 Izberite kanal

A—— gor

v—— dol

ali

O

OE®

OeE®
@

Za izbiro poloZaja kanala z 2- ali veémestno Stevilko
(npr. 399)

EBRERNED|
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Kako uporabljati e-
POMOC

[e-POMOC] so podrobna navodila za delovanje, ki so

vdelana v televizor, in vsebujejo podrobne razlage za

bolj$e razumevanje delovanja posamezne funkcije.
[e-POMOC] pokriva vse modele. Nekatere funkcije,
opisane v [e-POMOC], zato morda pri nekaterih
modelih ne bodo na voljo. Glejte ta priro¢nik, menije
televizorja itd., da preverite dejanske funkcije vasega
modela.

1 Zaslon [e-POMOC]

?

eHELP

ali

MENU

» [Glavni
meni]

Ce ste Ze predhodno odprli okno [e-POMOC], odkar
ste vklopili televizor, se prikaze potrditveno okno, kjer
lahko izberete vrnitev na [Prva stran] ali [Zadnje
gledana stran].

m)> [Pomot] W) P0[MeE)C]

2 Izberite meni

2~ (Dizbira
-
v @ dostop
Za dostop [Nacin uporabe]
& (zelena)

3 Izberite element

Primer:
A @ izbira
v @ dostop

Za vrnitev na prej$nji zaslon/okno

BACK
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Pogosta vprasSanja

Preden poiSéete pomo¢ ali storitve podpore, poskuSajte
tezavo odpraviti s pomocjo spodnjih napotkov.
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Podpora > Pogosta
vprasanja).

Televizor ne preklopi na
Preverite, ali je glavi napajalni kabel prikljuéen
v televizor in elektri€no vti¢nico.

Televizor preklopi na nacin pripravljenosti
Vklju€ena je funkcija samodejnega vklopalizklopa.

Daljinski upravljalnik ne deluje ali obéasno ne deluje
So baterije pravilno vstavljene? = (str. 20)
Ali je televizor vkloplien?
Baterije so morda izpraznjene. Zamenjajte jih z novimi.
Usmerite daljinski upravljalnik neposredno
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika
v televizorju (priblizno do 7 m in pod 30 stopinjskim
kotom od sprejemnika signala).*
Televizor namestite stran od neposredne son¢ne
svetlobe ali drugih virov moc¢ne svetlobe, da te ne
zmotijo sprejemnika signala daljinskega upravljalnika
v televizorju.*
Ali je nacin za daljinski upravljalnik napacen?
(str. 20)
Ce Zelite uporabljati glasovni nadzor, ali je daljinski
upravljalnik registriran (seznanjen) s televizorjem?
(str. 18)
Ce zgornje resitve ne odpravijo tezave, prekinite
registracijo (prekinite seznanitev) daljinskega
upravljalnika in ga znova registrirajte (seznanite).
“Ko se daljinski upravljalnik ne odziva” (str. 18)

* Pri uporabi infrarde¢e komunikacije

Slika ni prikazana
Preverite, ali je televizor vklopljen.
Preverite, ali je glavi napajalni kabel prikljuéen
v televizor in elektri¢no vti¢nico.
Preverite, ali je izbran pravilen nacin vhodnega vira.
Ali je nastavitev [Osvetlitev ozadja], [Kontrast],
[Svetlost] ali [Barva] v meniju Slika nastavljena na
minimum?
Preverite, ali so vsi potrebni kabli in povezave évrsto
priklju€eni.

Prikazana je nenavadna slika

Ta televizor ima vdelan samodejni preizkus. Postavite

diagnozo za tezave s sliko ali zvokom.
[Samotest televizorja] (meni [Pomoc])

I1zklopite in znova vklopite televizor z uporabo

glavnega stikala napajanja televizorja.

Ce se tezava ponovi, ponastavite vse nastavitve.
[TovarniSke nastavitve] v [Sistemski meni]
(meni [Nastavitev])




Pri povezavi prek prikljucka HDMI sta slika ali zvok iz
zunanje naprave nenavadna.
Nastavite [Samodejna nastavitev HDMI] (meni
[Nastavitev]) na [Nacin1]. = (str. 15)

Prikljuéena oprema HDMI ne proizvaja nobenega
zvoka.
Nastavite izhodni format zvoka priklju¢ene opreme
HDMI na PCM.

Funkcija glasovnega nadzora ne deluje
Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen)
s televizorjem, ga registrirajte (seznanite). = (str. 18)
Preverite omrezno povezavo in nastavitve.

Deli televizorja se moéno segrevajo
Deli televizorja se lahko moéno segrejejo. TakSna
segrevanja ne povzrocajo tezav glede delovanja ali
kakovosti.

Pri pritisku s prstom se zaslon rahlo premakne in
zaslisi se zvok
Okrog zaslona je majhna vrzel, ki preprecuje, da bi se
poskodoval. To ne pomeni okvare.

O poizvedbi
Za pomoc¢ se obrnite na lokalnega prodajalca
Panasonic.
Ce poizveduijete s kraja, kjer ta televizor ni nameséen,
ne moremo zagotoviti odgovora za vsebino, ki zahteva
vizualno potrditev za povezavo, pojav itd. na tem
televizorju.

Vzdrzevanje

Najprej izklopite elektri¢ni vti¢ iz
omrezne vti¢nice.

Zaslon, ohisje, podstavek

Redna nega:

Previdno obriSite zaslon, ohi$je in podstavek z mehko

krpo, da odstranite prah in sledi prstnih odtisov.

Trdovratna umazanija:

(1) Najprej obrisite prah s povrsine.

(2) Mehko krpo namogite v vodo ali raztopino
nevtralnega Cistila (razredg¢ite ga vrazmerju 1 : 100).

(3) Krpo mo¢no ozmite. (Bodite pozorni, da tekocina ne
zaide v notranjost televizorja, saj lahko povzroci
nedelovanje naprave.)

(4) Nezno obrisite z vlazno krpo in odstranite trdovratno
umazanijo.

(5) Nato s suho krpo obriSite vse vlazne dele.

Ne uporabljajte grobe krpe in ne drgnite povrsin
naprave premoc¢no, saj lahko opraskate napravo.
Pazite, da povrsin naprave ne izpostavljate
insekticidom, topilom, razred&ilom in drugim vnetljivim
snovem. To lahko poskoduje povrsino napravi in
povzroci lus€enje barve.

Povrsina zaslona im posebno prekrivno plast, ki je
zelo obcutljiva. Pazite, da je ne opraskate z nohti ali
drugimi trdimi predmeti.

Ohi$je in podstavek televizorja ne smeta biti dlje ¢asa
v stiku s plastiko ali gumo. To lahko poskoduje
povrsino naprave.

Elektriéni vti¢

Elektri¢ni vti¢ redno briSite s suho krpo. Vlaga in prah
lahko povzrogita pozar ali elektri¢ni udar.
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Tehni€ni podatki

H Televizor

$t. modela

(43-palni model): TX-43LX970E
(@9-paleni model ): TX-49LX970E
(55-paleni model): TX-55LX970E

Mere (S x V x G)

962 mm x 646 mm x 226 mm (s podstavkom)
962 mm x 563 mm x 60 mm (samo televizor)
1095 mm x 715 mm x 237 mm (s podstavkom)
1 095 mm x 638 mm x 60 mm (samo televizor)
1231 mm x 760 mm x 350 mm (s podstavkom)
1231 mm x 716 mm % 72 mm (samo televizor)

Teza

17,0 kg neto (s podstavkom)

12,0 kg neto (samo televizor)
20,5 kg neto (s podstavkom)
15,5 kg neto (samo televizor)
24,5 kg neto (s podstavkom)
18,0 kg neto (samo televizor)

Vir energije

AC 220-240 V, 50/60 Hz
Ekran

Ekran LED LCD
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Zvok

Izhodna mo¢ zvoénika

(43-paléni model ] (49-paléni model )

20W (10 W x 2)

30 W (15 W x 2)
Slusalke/globokotonec

3,5 mm mini stereo prikljucek x 1

Prikljucki za povezavo

Vhod AV
VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)
AUDIOL -R
0,5 V[rms]
Vhod HDMI 1/2/3/4
Prikljucki TIPA A
HDMI 1:
4K120Hz, VRR (Variable Refresh Rate —
spremenljiva hitrost osveZevanja),
AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
Deep Colour, x.v.Colour™
HDMI 2:
4K120Hz, VRR (Variable Refresh Rate —
spremenljiva hitrost osvezevanja),
AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
eARC (Enhanced Audio Return Channel —
okrepljen povratni zvoéni kanal)/
ARC (Audio Return Channel — povratni zvo¢ni
kanal), Deep Colour, x.v.Colour™
HDMI 3/4:
4K, tip vsebine, Deep Colour, x.v.Colour™
Ta televizor podpira funkcijo »HDAVI Control 5«.
Reza za kartico
Reza za splosni vmesnik (v skladu s Cl Plus) x 2
ETHERNET
RJ45, IEEE802.3 10BASE-T/100BASE-TX
USB 1/2/3
USB 1:

DC == 5V, najv. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]

USB 2/3:

DC — 5V, najv. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]

Izhod DIGITAL AUDIO
PCM/Dolby Audio, optika



Sprejemni sistemi/ime pasu Vdelan brezzi¢ni LAN

SAT sprejem Standardna skladnost in frekvenéni pas
DVB-S/S2 IEEE802.11a/n/ac: pas 5 GHz
Frekvenéno obmogje sprejemnika IF - 950 MHz do IEEE802.11b/g/n: pas 2,4 GHz
2150 MHz Varnost

""""""""""""""" WPA3-SAE (AES)
Digitalno WPA2-PSK (TKIP/AES)
DVB-T /T2, DVB-C WPA-PSK (TKIP/AES)
Prenos kanalov: UHF / VHF / Kabelski WEP (64 bitni/128 bitni)
Brezzi¢na tehnologija Bluetooth®*

Analogno
PALB/G,D/K,H, I Standardna skladnost in frekvenéni pas
SECAMB/G,D/K,L/L Bluetooth® 5.0: pas 2,4 GHz

Prenos kanalov: UHF / VHF / Kabelski

% Ta televizor ne podpira vseh naprav, ki so zdruzljive
z Bluetooth®. Hkrati lahko upravljate z najve¢
PAL 525 /60 (VCR) 5 napravami.

M.NTSC (VCR)
NTSC (samo vhod AV)

Vhod za satelitski kroznik Zasnova in tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez
Zenskitip F 75 Q x 2 predhodnega obvestila. Navedena teZa in mere so
priblizne vrednosti.
Vhod za anteno Za informacije o odprtokodni programski opremi glejte
VHF/UHF [e-POMOC] (Iskanje po namenu > Preberite pred
uporabo > Pred uporabo > Licenca).
Pogoji delovanja Za ve¢ informacij o izdelku obisite spletno stran
Temperatura podjetja EPREL:
0°C-35°C https://eprel.ec.europa.eu.
Viaznost S(?S;Si-traCijSka Stevilka EPREL je na voljo na spletni
20 % - 80 % RH (brez kondenzacije) https://eprel.panasonic.eu/product.
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Pomembna informacija za pravilno odstranjevanje izrabljene opreme in baterij

Samo za drzave EU in drzave, kjer imajo vzpostavljen sistem recikliranja odpadnih
snovi

Simboli na samem izdelku, embalazi ali spremljajo¢ih dokumentih pomenijo, da po koncu
Zivljenske dobe aparata, z njim ni dovoljeno ravnati kot z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Vasa dolznost je, da izrabljeno opremo ali napravo ter baterijske vloZzke predate v
odstranjevanje na posebna zbirna mesta za lo€eno zbiranje odpadkov v okviru vase

[ lokalne skupnosti oziroma zastopniku, ki opravlja dejavnost prevzemanja odpadne
elektriéne in elektronske opreme.
S tem, ko jih pravilno odstranite (recikliranje in sortiranje nevarnih odpadkov) varujete
nase zivljensko okolje ter prepre€ujete negativni vpliv na naravo okrog nas, na nase
Zivljensko pomembne vire in vode.
Za dodatne informacije o zbiranju in recikliranju, prosim kontaktirajte vaso lokalno
skupnost.
Nepravilno odstranjevanje nevarnih in izrabljenih snovi ter naprav je lahko kaznivo
dejanje.

Obvestilo za baterijski simbol (spodnji simbol):

Ta simbol se uporablja v kombinaciji s kemi¢nim simbolom. V takSnem primeu odgovarja
zahtevi, ki jo dolo¢a direktiva za doti¢no kemikalijo.

Dokaz nakupa

Stevilka modela in serijska tevilka tega izdelka se nahajata na zadnji plo&éi. Serijsko Stevilko zapiSite v prazno
polje in shranite to knjizico skupaj z raGunom kot dokaz o nakupu in pomo¢ pri identifikaciji v primeru kraje ali
izgube, ter za garancijske namene.
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